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జతొాలవపవటలం కం 


-ఈ ఇర్వాననంపుటేని (వకటించుటలో ఇ యుగే శమము 
విద్యార్థులకు, సాహాత్య్వ జాజానువులకు కొందరు ఆం[ధవుపహో 
కనుల కావ్యములను, వారి విళిష్ట కవితా లఅయ,౯ణముులను 
వరిచంయము వేయుట యె. 


బాల్యమునుండోయు _సాచీనాం (శ కవుల వద్య్వ్యములను-- 
రనవంతములగువానిసి - నేర్చుకొనుటలో నాకు గల ఆన క్తి 
కావ్యాధ్వయన దరావముున వరిణామిం-టునదిె, ఆంగ భాపాధ్య్వ 
యననము (వ త్యేకముగా చేసి, ఆ భఛాషపూ=ార్యుడ వై నత ర్వాత, 
-ఈ ఆంధ నాహా త్యాఖీలావ. అధిక వము "కాజా చ్చెను. 
U3 వేంక కుశంర క భాశాలాభ్వతుడ దై నపిదవ, ఆ యా 
కవుల కావ్యములను చదివి, వాని సౌందర్నషముూ నాసాందించు, 
వారి కవితారతులను గూర్చె వలువురు కవి వండితులతో 
ము-చ్చటించు అవకాశ మేర్చడినది. క శాశాలాభ్యయుడుగా 
తెలుగు నంన్ట్బృత కనుల జంయయంత్య్యుతృువములను, సాహిత్య 
నమిీాయలను నిరంహించుటతో నా ఆంధ సాహి త్యాభ్యయ న 
మునకు ఒక (ప యోాజనము సిదించినది. ఒక దేౌకాబ్ద 
కాలములో మూ కళాశాలలోనే కాక, చగెబ్లూరు తిక్కన 
జయంత్య్యుతృువములోను, (వ్యానము--తిక్క-_ న-25--2-68) 
అవులాసప్త్రుర ముం "త్యాగ (బకా వ్‌ద్వ త్చరివు తుుభలోను, 
(వ్యానము-నంసన్క్ఫ్రతే భఛభాషపూా[ పాత న్య్వము-9-6-69) ముండు 


న. 


ముర సాహిత్య వరివత్తులోను, మరికొన్ని సాహిత్య నంస్థ్లలలోనుూ 


itt 


అధ్యతుడుగనో, వ కగనో ఆవన్వ్యసింవవలనసి వచ్చుటే, 
మరింత కృపి. చేయగలిగితిని, ఆ యా సభలకు అధ్యయులు 
గ ఉవన్యానకులుగనో విచ్చేసిన కవివండితంలం 
అవ్వటి ధ్ర వేంక కుశ ర విశ వి ద్యాలయ కులవతులుూ 
క్‌!) -కే॥ ఎన్‌, గోవిందరాజాలుగారును, (శీయుతులు 
రాళ్ళవల్లి అనంతకృషహ్లశర్శు, గడియారము వేంకటుెకీమ 
శాస, ణజటూావల్ల భుల పురుఖబో త్తం, పుట్టువ ర్తి నారఠరాయ కాకా 
నూూతంన్షకార, ఆస్మానియా విశ్వవి డా లయాం( ధ శాఖాభ శ్వులం 
ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని, (శ్రీ) వేంకకేశ్వర విశ్వ 
విద్యాలయాం (ధ శాఖాభ్యతులు ఆచార్య అ అంచ ౪ శెడ్డి, క) 
వేంక కుళ్వర విశ్వవి ద్వ్యాలయ _పాచ్యవకికోధననంస్లని ర్వాహా 
కులం జా! జీరాడ్డి చెన్నారెడ్డి గారలును ఈ రంగమున చననాన 
రించిన కృవి.ని అభినందిం-చిరి. అవృుడో నే నెరిగిన వివయ 
ములను, పు స్తకరూవమున, వలువురకు తెలియజేయు 
నంకల్పము _ కలిగినది. డానికి మితుల, అభిమానుల 
(వోత్చాహామును లభించినది. ఈ వదియెండ్ర లో నే నానగిన 
ఆవన్యానములను ఈచితరితిని నంస్క_రించి, ఈ (గంధ 
ధామమున వెలలుు౦-చితెని, 

బ్యానరూవమున (వక టించినను, వరివమిత కాలములో 
-కావింవబుడిన ఆవన్యానము అగుటచే కకూలంకవముగా కవితా 
విమర్శన  మొనరించుటకు అఆస్కా-రము  లేకపోయినది. 
విషయ వై విధ్యమువలన, వది యెండ్హ వ్యవధిలో రచింప 
బడుటువలన, ఆ కవుల (వ త్వేక కవితా లయణముల నే 
విసారముగా సనిమూపించుటవలన -ఈ వ్యానములలో కొంత 
౩ లీ ఛదము గో చరింవవ చ్చును. నరళ (గ్రాంధిక మున వ్యాన 
రచన చేయుటయీ కాక, సముచిత వుని తోచిన వట్టుల 
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శునంధథి గావించితిని. అన్హానుస్యారములు, శకటురేఫములూ 
ఈ డా వారింవబడిన వద్యములలో చైతము విడువబడినవి, 

ఆంధవుహోక వలలో కొందరి కావ్యములను వది 
చయముూ చేసి ఆ కావ్వగత చాల ర ద్రుతం. mr 
నిదర్శనములతో nce చరాసుటు యే నాలతయ్యు 
మగుట చే, తీ వవిమర్శలు, వఏకవయ.నిర్హయములు, వివాద 
[గ_న్త నవివయములటును ఇందు వరిహారించబడినవి. సాహా'త్య్వా 
శాలావ గల వి ద్య్యార్టులును, సారస్వత 1 వియులును ఈ సుభా 
లవారీర సాన్యాదన యూ నరొరారు, క గా 
ఆశయము నెరవేరిన క్లే. 

బ్రింతవరకు ఈ కనులను, వారి కపే-తారీతులతై 
"వెలువడిన విమర్శ-నసమాయ్యగంధము లెన్నియో నా క్త్‌ 
"వ్య్యానర చనమున కువకరించినది. ఆ యూ (గంధక _ర్హలకు 
నా కుతేజ్ఞ తెలు. ఈ పు స్తకమునకు వరి చయ వాక పిములను 
(బాసిన నోహృదయ వంతులు (స్త్ర జాలక కుశ ఏర విశ్వవిద్యా 
లమయూాం (ధ్ర శకాఖాధ్యవయులు ఆచార్య తి. రెడ్తగారికి నా 
కృతజ్ఞత, 

ఎంత జాగ త్తే త గా (సూభఫులు నురిచూూ-చిన ను తవ్వూలు, 
వరిమితము లే మైనను, కొన్ని దొరలినవ. పారకులు వాసిని 
సరిదొద్దికొనగలరు. 

టివిని నరార్రంగ సుందరముగ న-ద్బొ_కత్తించి యిచ్చిన 
తిరువముల తెరువతి చేవ స్థాన ముదణాలయమువారికి నా ధన్య 
ఊరాదములం, 


సము దాలు నాగయ 
తిరుపతి UC న లీ 


15-12-1971 (ప్రిన్సిపాల్‌ 
శ్రీ గోవిందరాజస్వామి కళాశాల 


హత బఫే ఆయే ల తలి 


మూాూానవనవమూాజం, సాహాత్యం.__-ఇపి రండూ ఆభార- 
ఆధేయ సంబంభం గల వ్యవస్థలు, నసమాజంయొక్ళ_. నాగర 
కతా నసంస్కతులకు ముఖ్యలయ.ణం సాహిాతరం౦ం. ఈనాడు 
భావ తేని వూనవ సమాజం కానీ, సాహిత్యం తేని నాగరక 
మానవసమాజం కాసి ేదు, సాహిత్యం నమాజాన్ని ఆశ 
యించి అనుగమించినా, కొన్ని ఘుల్టుూా ల్లో సాహిత్యమే 
నవూజంయొుక్క_ పురోగతికి వోదక మాతుంది. సాహిత్యం 
(నవంతివంటిది. సాహిత్య నవంతిని నసామాజకుల వూనసికా 
నందవికాసాలకు అనుగుణంగా [(వవహింవ చెయడం కవుల 
క_ర్శవ్యం. ఆంధ సాహిత్య (నవంతికి ““౫గ౦గో,తి” నన్నయ- 
ఆదికవి. ఆ (సవంతిని ఆం[ధావళి మూదముం బొరయ తెలుగూ 
నాట నలు-వై పుల (వవహింవచేసిన కవి తిక్కన-కవి బహ్మా. 
అట్టు సుజలపూరిత మైన ఆం| భావనిలో "కావ్యా రామాలు 
జం-చిన వాడు (స్తై నాథుడు-కవి సార్వభౌముడు. అటే కావ్యా 
రామాలను విలానజనవిహో రాకర్ష ణేయమైన ఈ ద్య్యానవనా 
లుగా తీర్చినవాడు వెద్దన. -ఈ ఉద్యానవనం చెంత పారిజాత 
పువ్చు శోభిత నందనవనాన్ని నిలిపిన కవి నండి తిమ్మన. ఆ 
నందనవ నంలో సవకవితాలతాగుల్త ములను పోహించి, 
సాహిత్య కే తంలో ““కృవ్‌.వండితు”” డనివించుకొన్న మహో 
వుసీప్‌. రామరాజభూషణుడు. విరందరూ ఆం(భనరన్యతిని 
అలంకరించిన  వముహోకవులు-గరీయః[వతిభులు, ఏరి కవిత 
ఆలో చనామృతం. అట్టి ఆలోచనామృ తాన్ని ఈ “సాహితీ 
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సుధాలహారిలో కొంత వవంచించిన విమర్శవిహోరి (శ్రీ) నము 
(చాల నాగయంగారు 
వావలోడనానంజాతవరిజ్ఞాన సమన్వితులు, 

తెలుగు సాహిత్య రంగంలో పాచీనకాలంలోనే 
కాక, ఈనాడు కూడ కన్రలే ఎక్కు_వ, విమర్శకులు తక్కువ, 
నద్విమర్శ సాహిత్య వికాసానికి డోహాదశకారి అనడంలో 
అభి పాయ ఇదం ఆంద దుః ఆంగ్ల సాహిత్యంలో కవుల కావ్యాల 
కన్న, ఆ కవుల కావ్యాలను గూర్చిన వీమర్శ గంథాలు, 
వరిమాణదృష్టి తో వరివీలించినవూడు, ఎన్నో రెట్లు ఎక్కువ, 
మన సాహిత్యంలో [(పొాచిన కావ్యాలకు నంబంధించిన విమర్శ 
కాస్స ఆధునిక సాహి తానికి సంబంధించిన పరామర్శ కాసి 
అతిన్వల్ప వు నే చెప్పాలి. అటువంటవ్య్వుడు క Om వచ్చిన 
వ సాహిత్య విమర్శ (గంధ మైనా మనకు ఆదరణీయ మే అను 
తుంది. (స్రీ నాగయ్య గారు తాము [గహించిన కవుల రచనా 
న్‌ల్చ పిశేపాదులను | గంధములో సోడాహారణంగా, సోవ 
వత్తికంగా నిరూపించినారు. ఇట్లు నిరూపించిన వాటిలో 
కొన్ని కొత్తవి కాక పోవచ్చు. అయినా, ఒక కవియుక్కు. 
మూూా _ర్తిసి, ఆత్మీయతను నమ్మ గంగా వ్యానరూవంలో కాసి, 
ఆవ నాసరూవంలో కాని (వదర్శింవదల చుకొన్న వడు అట్టి 
వాటిని వరిహారించడం వీలుకాదు. వీరి విమర్శ కథాకధ 
నంతో వురుగువడక, కవితాళకిల్నావివ్క_రణతో కూడి 
ఉండడం ఎన్నదగిన విశేవం. పారిజాతావహారకా (వబంధం 
ఇతివృ_త్త నిర్మాణం దృ వద్యనాటక మని నిరూపించడం 
మాలిక మైన బరి విముర్శనాడృపి.కి దృష్టాంతం, కృతివతియైన 
(శ్రీకృష్ణ చేవరాయలకు, (శ్రీకృష్ణ భగవానునికి నంది తిమ్మన 
కొంత అభిడాన్ని భావించి, వర్మించినమూాట నిజమే. అతడు 


ఆంగ్లాం ధనంన్కృృత సాహా త్యార్జ్మ 





vii 


(వబంధక వి-రాయల ఆ(కితుడు. (త్ర) నాగయ్యగారు నంది 
తిమ్మునకు ఒక మెట్టు మైశెక్కి, కొంత భావాంబర వీధిలో 
విహారిం-ది, చిన్నా చేప్‌ తిరుమల చేన్రలను రుక్టిణ నత్య భామ 
లుగా భావించడం అందమూ వచ్చరేమోా అనుకుంటాను, 
అల్ల సానిని గురించిన వ్యానంలో, [వనర మూర్తిలో చెద్దనను 
సాఠూత్క_రింవ చేసినారు, నన్నయ-తిక్క_ న-( శ్రీ) నాధ-రావు 
రాజభూావణులకు సంబంధించిన విమర్శ వ్యాసాలలో ఆ ఈయూ 
కవుల కవితా పౌఢివును చక్క_గా విశ దీకరించినారు. ఉదాహా 
రించిన వ ద్యాలలో అరసున్నలు అదృశ్య మై ఉండడం కొంద 
దిక్‌ అయిష్టంగా ఉండవచ్చును. అయినో, అందువల్ల రసా 
స్వాద నకు ఆటంకం అంటూ ఉండదు, 


సాహితీవిద్యార్థులు, కవి-వండిత-వివుర్శకులు ఆదరిం చ 
దగిన రచన ఈ “సాహితీ నుణాలహారిి, 


hus (సం బి. ఎన్‌. రెడ్డ 
15.12.71 (౧ (ఆచార్య జి. ఎన్‌ . రెడ్డి, ఎం. ఏ., ఎం. లిట్‌., పి. హెచ్‌. డిఎ 
ఆం[ధళాఖా ధ్యక్షులు, శ్రీ) వెంక యేశ్యర విశ్వవిద్యాలయము 


vill 


5) ౯98 9 
వ 
స్రక్యాదయులు, సాహితీ (పియులు నా “సాహితీ సుభా 
అహార్శాపై రామి న ఆద -రాభిమానములు అత్యంత 
_వశంసార్హ ర ములు, అచిర-కాలమునన (పథమ ము దణపు 
(వతు లన్నియు వ్యయ మైవోవుటవలన ఈ ద్వితియము[దణా 
వళ్యక త ఏర్పడినది. 


ఈ [(గంధమువై ఆదరము చూపి, నికితముగా వరితీ 
అంచి, చక్క-ని సూచనలు చేసిన కవి వండిత విమర్శకులకు 
నర్వ దా కృతేజ్ఞాడను. వారి సూచనలను అనుసరించి, -ఈ 
ముదణమున ఉడాహ్ఫత వద్య్వములలో శకట ెబేఫములను, 
అన్హానుస్వారములను చేక్చితిని. వారు నిచ్చేశించిన చిరు 
సర తాను వేయ బడినవి, 


తెలుగు ఎం.వ. వట్టవరీతుకు ఈ పున్తకమును పాఠ 
(గ౦ధముగా నిర్హయించిన (శ్రీ) "వేంక”కుశ్వుర విశ్వవిద్యాల 
తఠాూాధథికారులకు నా కృతజ్ఞత, 


-ఈ (గంధమును ఇంత చక్క_గా ముదించి. ఇచ్చిన 
“కాంతి వెన్‌” ముదణాలయాధివతులు (శ్రీ ధనికొండ 
భానుముంతే రావు గారికి థ న్వ్యవాదములు, 


అక సము(డదాల నాగయ్య 


15-8-78 (పైన్సిపాల్‌ 
ఠి గోవిందరాజస్వామి కళాశాల 


749, 46 వ కాను; 8వ ప్రాకు; 
జయనగరం; బెంగుళూరు -= 41. 
తేది: 11-8-72, 


రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 


(వ్‌) నాగయ్య గారికి నవుస్సు, 
విశ్వానపూర్వక ముగా మారు వంపిన ‘సాహితీ 
నసుభాలజూారి” (వతి అందుకొన్నాను, ధ న్యవాదములు, 


పూర్తిగ చదివనాను. ఎంత మంచి (గంధమును 
"తెలుగువారి కందిచ్చితి రని నంతోషమును, తృప్తిని అనుభ 
వించినాను, అటు, “కాగితము, అచ్చు, కూర్చు అన్నియు 
హ్‌ 
లోవలి వవయములకు తగిన  అందచందములతో నిండి 
యున్నవి. నేటి తెలుగ-చచ్చు [వవంచములో ఇంత సిర్దుప్ట్వమెన 
ము దణము చరాడగ బ్లుట సామాన్యము “కాదు, 


సార స్యతేముందు మాకున్న అభిమూా నాభిని వేశములుూ 
సువ్రసిద్ధము లే, కాని, కాలేజి వనుల, పాఠాల విరాముముూ 
లేని నందడిలో, మిరు ఇన్ని విషయములను ఇంత శ్యాస్ర్రీయ 
ముగా, నికరముగా నంహాడించి, నమున్వయవర చుట, ఈడూ: 
మహోక నుల (గంధములను నర్వంక వషముగా వరికీలించి, వారి 
వారి పిశిష్టగుణాల నె_త్తివరాపించుటయు ఎంతో వింతవడి, 
అభినందించవలసిన విహయము. ఈమో శ కికి, వరి|శ మకును. 
తెలుసునారందరును అవ్వవడియున్నారు. మూరు ధన్యులు, 


ర్‌ 


మోాద్భృష్లి, వపష'యోవపాదన[ క మము, అతిచాదమునకు వోని 

నంయవముము._ఇవి సాహితీ రసికులకు ఎంతో హృద్యములు; 

వ జ్యార్టులకు యంచిడాదిని చరావగలవ్‌, 

వ్యానము నటి నమయ వమూాణిక్యముగా నున్నది. అందుకా 

(వ ల్వేకముగా కృతజ్ఞతతో మిమ్ముభినందించుచున్నాను. 
మా [గంధము వట్లవరీశుకు వరనీయము కాదగు నని, 

తవ్చక అగ నని భావింతును. 


నంన్క్బ్బుత సాహిత్య (పశ చి జేయు మో కడవ 


మీ వాడు 
(సం) రా. అనంతకృష్ణ శర్మ 


| 


HYDERABAD-29 
16-11-72 
Prof, G. ౮. SomayaJi 
Chairman, 
Academic Commtttee 
Bd. of Governors (Hony) 
Telugu Akademy; 
Retd. Head of the Telugu Department, 
Andhra University; 
Retd. Chairman, Commission for 
Scientific and Tech. Terminology, 
Govt. of India, New Delhi 


(వీయుతులు నము చాల నాగ య్యా గారిక్‌, 

వూరు దయతో ఇచ్చిన “ సాహితిసుధాలపహారి" పూర్ష్మ 
ముగా చదివి యానందించితిసి, 

మూ నంన్య్టృ్బృ తాం ధ భాషా పాండిత్యము _పాచ్య 
కావ్య వివుర్శనా మూార్లమున రూావంది, ఆంగ్ల కావ్య వ్‌ము 
రృ్భనా పాటవమున నునుపెక్కి-, మాడ సొండై, విన నింమై, 
ముద్దులు మూటగస్టుచున్నది. 

భావలో, భావనమున, రచనయందు, నంతనవట్లు, 
జోడుకూర్పునెడ, వివరణ చేయుచోట, దొవనిరూవణ 
(వచేశముల మోరు చూపించిన సమత, నియమము మెచ్చ 
తగినవి, 

ఎం. ఏ. వరీతకు బోవు ఏ డ్యార్థులకు ఇది విజ్ఞాన 
వవషయమునను, కృ ఆార్థ ఆ నందర్భమునను మిక్కి-లి యువ 
కరించును. 

మోకు అనేకములయిన ఆశీస్సులు, శుభము, 


భవదీయుడు 
(సం) విద్వాన్‌ సోమయాజి 


Prof. Divakarla Venkatavadhani, 18/4 R.T 


Head of the Dept. of Telugu బర కత్పుర 
Osmania University, మూదరాబాదు-27. 
HYDERABAD 16-4-”72. 


అనేక నమస్క్మా_రములు మేసి (వాయు విన్నవములు, 


తవు (గంధమును మర్ల వురల -చదివి తవు వీవు 
రన  పాటువమునకును, విషయ వివరకామునకును, భాషా 
(మ ఈరాగకెశలమునకును కడుంగడు నంతకించికిని, ea 
విషయములను గూర్చి జిజ్ఞాసువులు 'తెలిసికోవలసిన విఢోవము 
తింతకంకు నేవియు నుండను. మహాకవుల వద ములలో 
నైనను అవనరమున చోట్ల నరబిందునుల నుంచుట మంచి 
దని నా అభి వాయము, 


తవు వ్యానములు తవు కాంధ కాన్యములతో నగల 
గాఢమైన, నిశితమైన  వరిచయమును వెల్ల డించు చున్నవి. 
చివరి వ్యానము తమకు నంనస్కృృత కావ్యములతో గల వరి 
చయవమును, వాసివై గల అభిమానమును చాటుచున్న ది. 


చి_తగించవలెను. 
విచేయుడు 


(సం) ది. వేంకటావధాని 


CUDDAPAH 
11-2-72 


Saraswathiputra, Mahakavi, Padmasri 
Puttaparthi Narayanacharya 


శమం 


(శ్రీయుతులు మి(తవర్యులు నము చాల నాగ య్య గారికి 


పుట్టపర్తి నారాయణాచార్యుల నముజ్కొా_.ర ములు, 
ఉభయకుక లోవరి, 


తమరు దయతో వంవీన 'సాహితీసుధాలహారి”ని రెండు 
నార్షుగా చదివినాను, తవు వ్యానములో ముఖ్యముగా న 
న్నాకర్షించినది ఇద్దన్నగారివై ని వ్యానము, [వవరునిలో గ 
వించునది 'ధర్శపిరము” అన్న మాట నా కెంతఈయో నవూాధాన 
మును గూర్చినడి. నంది తెమ్మునమై న తవురు (వాసిన 
వ్యానము తవు వరీశుతోని లోతును జూపుచున్నది. రావు 
రాజభూవణుసి వ్యుత్పత్తిని, (వతిభను చక్క్య_గా వరావించి 
నారు. నంన్ట్న్బృత భాహా (పాశ_న్వముమై తవు (వాత సొ 
కాశ్చర్యము గొల్పినది. గీర్యాణమున నింతటి తలన్పర్శమగు 
పాండిత్యముండుట- యెంత యో నంతోవీ.ంవదగిన విషయము. 
బ్రింతవరకును తవు (గంథములతో పరిచయము లేదు. వంపిన 
యీ యొక పు స్తకమును తమయెడ నాకు గల యాదరాఖి 
ఘానములను ద్విగుణీకృత ములుగా నొనర్శ్చినది. ఆంగ 
భాషను చదివి, ఆంగ్లమును బోధించుచు, చేశ భాషలలో 
నింత చొరవ క ల్రంచుకొనుట చాల గొవృ విషయము. మో 
పరి|శ మకు నా (వణామములు, 


కే అం ప ల 1 


నన్నయ an Wiss 


ye 
తిక్కన 7 
శ్రీనాధుడు 

అల్ల సాని చెద్దన 


నండి తిమ్మన 


* రామరాజభూషణుడు 


సంస్కృతే భాపాపాశ_స్హ్యము 


క జ్ఞ వ్ర 
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నన్నయ 


నన్నయకు పూర్వమే తెలుగు (ప్రత్యేక (ప్రతిపత్తిని సంతరించుకొని, 
జనవ్యవహారములో నుండినది. ఇందు వివిధములగు దేశీయకవితలు వెలసి 
యుండునని యూహించుట కవకాశము కలదు. అనేక కారణములవలన నవి 
కాలగర్భమున విలీనములై యుండుననుటయు అసంగతము కాదు. మనకు 
లభించు తొలికావ్యము నన్నయ భారతము. 


ఆం(ధ్రదేశము నేలిన [ప్రాచీనరాజులు సంస్కృత |ప్రాకృతములనే ఆద 
రించుటచే వాదిశాసనము అన్నియు ఆ భాషలలోనే వెలసినవి. (క్రీ॥ శ॥ మూడవ 
శతాబ్రమునుండి ఆరన శతాబ్దము వరకు నున్న ఈ శాసనములతలో తెలుగు 
పదము అనేకములు గుంర్తింపబడినవి. (క్రీ॥ శ॥ ఆరవ శతాబ్దము మొదలు 
మనకు లభించిన తెలుగు శాసనములను పరిశీలించిన, తెలుగు భాష ఎట్లు 
(క్రమవికాసము నొందినదో గమనింప వచ్చును. తొమ్మిదవ శతాబ్దము 
మొదలు నన్నయ కాలమువరకు లభించిన ళాసనములలో వచన రచనలేకాక 
తరువోజ, సీసము, గీతము, ఉత్పలమాల, అక్కర, రగడ మొదలగు. 
ఛందోరచనములును లభించినవి. (క్రీ॥ శ॥ పదునొకండవ శతాబ్దమునాటికి, 
ఆం(ధభాష కావ్యనిర్మాణమున కుపయు_క్రమగు స్టితి నందుకొనకున్నను, 
ఆవశ్యకములగు కొన్ని సంస్క_రణములతో నర్హమగు స్థితిని పొందుటకు 
వీలు కలదని విశదమగును. 


పాహితీ నుధాలహది 


తెలుగు దేశమును సుమారు ఐదువందల సంవత్సరముల కాలము 
నేలిన చాళుక్యు రాజులు తెలుగు సంస్కృతిని, భాషను పోషించి, ఆంధ 
సాహిత్య సా(మాజ్యమును కూడ నెలకొల్సిరి. నన్నెచోడ కవిరాజు: 


“మును మార్తకవిత లోకం 

బున వెలయం౭గ, దేగికపితం బుట్రించి తెనుం 

గున నిలిపి రం[ధవిషయం 

బునం జనంజాళుక్యరాజు మొదలుగం బలువుర్‌. ” 


(కు. సం. 1.23) 


అని, నిగ్గుదేలిన సంస్కృృతకవిత బహువిథముల విస్తరిల్లియుండగ, ఆంధ్ర 
దేశమున (ప్రధమముగా తెలుగు కవితను వెలయింపజేసిన కీర్రి చాళుక్య 
రాజులకే దక్కెనని వారిని కొనియాడెను. సంస్కృత భాషను, క విత్వమును 
ఉత్క్బృష్టముగా భావించి, వానినే ఆదరించుచుండిన కవులను, పండితులను 
'దేశికవితకు సుముఖులుగా చేసి, తెలుగు భాషలో మధురకవితలను వెలయింప 
చేసినవారు ఈ చాళుక్యరాజులే. 


ఈ రాజులలో న్మగగణ్యుడు, రాజమహేంద్రవరము రాజశానిగా వేగి 
దేశమును పరిపాలించిన రాజరాజనరేందదుడు. మహాబలపర్నాకమసంపన్ను 
డగు ఈ రాజు శ తురాజుల నిర్జించి, రాజ్యమున సుస్తిర శాంతిని నెలకొల్పి, 
అనవరతము రాజ్యనుఖముల ననుభవించుదుండినవాడు. ఈతని యాన్థాన 
మున సర్వశాస్త్ర పారంగతులగు వండితో త్తములును, నవ్యార్థరచనావిశారదు 
లగు మహాకవులును ఆసంఖా్యకులు విలసిల్లిరి. విద్యావిలాస గోష్యలలో, ఇష్ట 
కధావినోదములలో నిమగ్నుడై న రాజు ఒక్కనాడు.___ 
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నన్నయ 


“తనకులబాహ్మణలు ననురక్తు నవిరళ 
జప హోమతత్స్పరు విపులశబ్ద 
శాసను సంహితాభ్యాసు |బహ్మాండాది 
నానాపురాణ విజ్ఞాననిరతు. 


జాతు సద్వినుతావదాతచరితు 
లోకజ్ఞు నుభయభాషా కావ్యరచనాభి 
నోకుతు సత్సంతిభాభియోగ్యు 
నిత్యసత్యవచను మత్యమరాధిపా 
చార్యు సుజను నన్నపార్యు6 జూచి.” 
(ఆది. 1-9) 


“నే ననేక పరాణముల వింటిని; అర్ద = ధర్మ శాస్త్రముల తెజంగతింగితిని; 
లత "సెక్కు ఈవీ తినక ఈశ్వరా గమములయందు హృదయ 


నును భక్తితో నిల్సితిని, ఆయినను, నా పృొదయంబున మహాభారత శవ 


కకాభిలాష పెద్దయె యున్నది. అస్మదియవంశమున. (బిసిద్దులె వెన పాండవో త్త 
తతము వినవలె ననెడు కుతూహలము గలదు. కొన, కృష్ణ 
బై వపాయన ముని విరచితమగు మహాభారతమును దెనుంగున రచియింపు” 


మని (ప్రార్థించెను. సుకవిజనవినుతుడగు నన్నయయు, 


జ 


ల ఏలో గ! 


f 


“అమలినతారకానముదయంబుల నెన్నను, సర్వవెదశా 
స్త్రముల యశేషసారము ముదంబున6 బొందను, బుద్దెబాహువి 
క్రమమున దుర్గమార్ధజల గౌరవ భఖభారతభారతీ సము 

(ద్రము6 దజియంగ నిదను, విధాతృనకైనను నేరంబోలునా” 


(ఆది, 1-19) 


సాహితీ సుధాలహరి 


అని, తన విచేయతను, మహాభారత సముద్దరణములోని క్రేశమును (పక 
టించి, రాజాజ్ఞయైనదిగాన, తా నేర్చిన విధమున నా కావ్యమును రచించెద 
నని, మహాభారతాం( ద్రీకరణమునకు సమ్మతించెను. 


వ్యాసభగవానుడు చతుర్వేదసారమును మహాభారతములో లోక 
సం(గహార్డ మై నికేపించెను. కావుననే యది సంచమవేదముగా పరిగణింప 
బడినది. ఆం[ధజనతాహితాభిలాషియగు రాజరాజు భారతాం[ధీకరణము తన 
(ప్రజలకు (శ్రేయస్సు నొనగూర్పుగలదని భావించెను. నన్నయయు నదేకారణ 
ముగ తదాం[ధీకరణమునకు పూనుకొనెను.భారతకధ అపూర్వము, హృద్యము 
నైనది. దానిని వినిన జ్ఞానము సమ్యగ్రమగును. అడి అఘనిబర్హణము. ఆంతే 
కాదు, 


“ధథర్మతత్త్వజ్ఞులు ధర్మశాస్త్రంబని, 
యధ్యాత్మవిదులు వేదాంతమనియు, 

నీతివిచక్షణుల్‌ నితిశాస్త్రంబన్ని 
కవివృషభులు మహా కావ్యమనియు, 

లాక్ష్ష౭రికులు సర్వలక్యసంగ్రహమన్ని 

యెతిహాసికు లితిహాసమనియు6 

బరమపారా౭వికుల్‌ బహుపురాణ సముచ్చ 
యంబని మహి గొనియాడుచుండి” 


(ఆది. 1.82) 
విజ్ఞానసర్వస్వముగా జగత్స్రి సిద్ది నందినట్టిది మహాభారతము. 
వ్యాసునివలె పరమా స్తికుడు, భగవద్ద్యానై క తత్పరుడు, సరహిాతె 
షియు నగువానికి తప్ప, సర్వవేద సారమగు మహాభారత భాషాంతరీకర 
అము సాధ్యముకాదు. ఈ యంశములను (ధువసరచి, యథాసంభవముగా 
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నన్నయ 


నాయోగ్యతలు తమ కున్నవని నిరూపించుటకే నన్నయ తననుగూర్చియు, 
రాజరాజును గూర్చియు కొన్ని విశేషముల బేర్కొనెను. ఇంతియెకాని అవి 
ఆత్మపర స్తుతులు కానేరవు. ఈ కారణముననే రాజరాజు మహాభారతమును 
తన కంకిత మిమ్మని కోరుటగాని, నన్నయ అద్దానిని ఆ రాజున కంకిత 
మిచ్చుటగాని జరుగలేదు. ఇట్లాం్యధ్ర సాహిత్య సా[మాజ్యమునకు పునాది 
వేసిన రాజరాజును నన్నయయు.___ 


“ఆదిరాజయకోబింబ మాదర్శం (ప్రాప్య వాబ్మయమ్‌, 
తేషా మసన్నిభానెఇ-పి న స్వయం పశ్య నశ్యతి.” 
(కావ్యాదర ముం 1.6) 


అను దండ్యాచార్యో క్రి ననుసరించి, అజరామరులై , యశశ్ళరీరులై , ఆచం[ద 
తారార్మ_ము, అశేషాంధహృదయపీరముల సుపతిషితులై వెలసియుండ 
0 ఈలా 

గలరు. 

నన్నయ కాలమున పండితపరిషళ్తు అనేకము లుండెను. దిగ్గంతుల 
వంటి మహాపండితులకే ఆ పరిష త్తులలో సభ్యత్వ ముండెను. ఆ పరిషత్తు 
లలో విజయము సాధించినవాడే పండితుడు; వీనిలో ఆమోదింసబడినదే 
కావ్యము. నన్నయయు ఆ పరిష తుల సమ్మ తిని సంపాదింపవలసియుండేెను. 


బహుముఖములుగా వి _స్హరిల్లి యుండిన సంస్క_తకసారస్య్వతము, ఆ 
కాలపు పండితుల గౌరవాదరములకు పాత మైయుండెను. సంస్క_తములోని 
మాధుర్యమును, ఆఅర్ధవ్య క్రికరణళ క్రిని, ఆ (గంధములలోని రసభావాద్యనేక 
విషయజాలమును తనివిదీర (గోలి, నిత్యసంతుష్టులె యున్న మహాపండితు 
లను మెప్పించుట సుసాధ్యము కాదు. నన్నయ కున్న క్లేశ మింతమాత్రమే 
కాదు. నిత్యవ్యవహారమ్మాతపరిమితమైనదో, లేక చిన్నచిన్న దేశికవితలకు 
మా(త్రమే పరిమితమైనదో యగు తెలుగుభాషలో మహ్మాగంధమును (వాసి, 


న్స్‌ 


వారిమెప్పును సంపాడింపవలసి యుండెను. సర్వాంగ సుందరముగా పరిపుష్ట 
మైన సంస్క. తభాషకును, శై శవావస్టలో నుండు తెలుగుభాషకును సాజాత్య 
మేముండును? నన్న యవంటి మహానునీషియు, సాహసియు నగువాడుగాక్క 
మరెవ్వ డీ దుర్హటమగు కార్యమునకు పూనుకొనగలడు? నన్నయకును 
ఈ పండిత పరిషత్తులపై ఎనలేని గొరవ్యప్రపత్తు లున్నవి. ఈ పరిషత్తులు 
మెచ్చినగాని, తన్నగంధము నిలువజాలదనియు నన్నయ యెరుగును. వీని 
మెప్పుదలను బడయుటయే తన పరమలక్ష్య మను నంశమును సూచిందటకే, 
పర్వవివరణ మొనరించుతరి, (పతిపర్వాంతమునను చక ఒరిష త్తుల నాతడు 
'పర్కొనెను. 

కిష్టజనాం గీకృతములగు దేశీయరూపములను స్నీకరించియు, జన 
సామాన్యవ్యవహారములో నుండు తదృవరూపములను యధాయాగ్యముగ 
సంస్కరించి తీసికొనియు, ఆవశ్యకములగు తత్సమ హాపసముల నసంఖ్యాక 
ముల కల్పించియు, సంస్కృత సిద్దసమానముల (గహించియు, శబ్రరూప 
కల్పనవిధానముల ననేకముల నేర్పరచియు, శై శవదశలో నుండు తెలుగు 
భాషకు పరిపూర్ణతను సాధించుటక్షై నన్నయ ఒక (ప్రణాళిక నెర్పరచుకొని 
యుండవచ్చును. రః (ప్రణాళిక నేర్పరచుకొనుటలోను, దీనిద్వారా భాషాఖి 
వృద్ధిని సాధించుటలోను, ఇట్లు పుష్టమగు భాషమూలమున మహాకావ్యమును 
నిర్మించుటలోను, నిర్మితమైన (గంధ భాగ్రములకు పందితపరిష తులలో 
నామోదమును నంపొదించుటతోను, నన్నయకు ఆనన్యాద్యశమగు (పోత్సా 
హము నిచ్చి, అతనిని కార్యోన్ముఖుని గావించిన సన్మితుడు నారాయణభట్టు. 
ఇట్ల ండగా నిలిచి, తనచే నీ మహాకార్యమును సొధింపజేసినవాడు కావుననే, 
పాకశాసనికి నారాయణునివలె, నారాయణభట్టు తనకు చేదోడు వాదోడుగా 
నుండె నని అవతారికలో పేర్కొనెను. ఈ ఉపకారన్మృతితో నన్నయ తన 
వినీత చి త్తవృ త్తిని (పదర్శించుటయేగాక, (శ్రీమన్నారాయణుడే తన మూల 
మున సీకార్యమును సాధించె ననియు సూచించియునా శు 
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నన్నయ 


ఇట్లు అర్హమగు భాషను సమకూర్చుకొని, నన్నయ, విఘ్నోప 
శాంతికై కావ్యప్రారంభమున చేయవలసిన మం గళమును- ఆశీర్వాదరూపమగు. 
దానిని, సంస్కృత భాషలోనే కల్పించెను. దీనితో సంస్క్రృతముమై తన 
కున్న గౌరవమును (ప్రకటించుటయేగాక, ఆ నంస్కృృతమునకే రూపాం 
తర మో యనదగు తెలుగుభాషలో తాను సృష్టించిన కావ్యమును, దెశభాషలో 
(వాయబడినదే మైనను, తన్మూలమున (ప్రతిపాదితమగు విషయజాలము 
నిర్దుష్టమైనదై నచో, గుణగహాణ పారీణులగు పరిషత్పభ్యులు ఆమోదించి, 
తమ సంతృ_ప్రి నెరుకపరచుట భాన్యమనియు సూచించెను. 

ఆశీర్వాదాత్మకమగు సంస్క_తమంగళముతో కావ్యమును (ప్రారం 
భించిన నన్నయ, కావ్యపారంధథమున కొక అవతారికను కల్పించెను. 
ఈ అవతారికా రచనపద్దతి తర్వాతికవులకు ఒక అవర నీయమైన సంపదాయ 
ముగా నేర్పడినది. శ్రీ కారముతో కావ్యమును ప్రారంభించుట, ఇష్ట దేవతా 
స్తుతి, కృతిభర్తృ - కృతికర్త ్థ ఎ్రవంశ వర్ణ నములు, గంధప్రాశ న్హ్య నిరూ 
పణము మొదలగు విషయముల నవతారికలో కల్పించుట నన్నయ తర్వాతి 
కాలమున సం(ప్రదాయమై వెలసినది. 


నన్నయ తన కవిత్వలక్షణముల నీ రీతి వివరించెను... 


సారమతిం గవిందులు [ప 
సన్నకధథాక లితారయు రి లో 
నారసి మెలున్నా నితరు 
అక్షర రమ్యత నాదరింప, నా 
నారుచిరార్లసూ క్తి నిధి 
నన్నయభట్టు డెనుంగునన్‌ మహా 
భారత సంహితారచన 
బంధురుండయె్యె జగద్చితంబుగాన్‌”” 
(ఆది. 1.20) 


మహాకవులు, తన కవిత్వము (ప్రసన్నకధథా కలితార్హయు క్త మైనదని 
గు _రరింగి మేలని సంభావింతురు; ఇతరులు దానిలోని అక్షరరవమ్యుత నాద 
రింతురు; తాను నానారుచిరార్లసూ_క్తినిధిగాన, తన కవిత యట్టినూ క్రులతో 
నిండియుండును. ఇట్టి లక్షణ లక్షితమగు తన కృతికి పరమలక్ష్యము జగ 
ద్దిత మె. చ పర మోదేశ్యముకతో తెలుగున తొలికావ్యమును సృష్టించిన 
నన్నయ ఆం(ధుల కాదికవి యయ్యెను. నన్నయ భారతాం[ధకరణమునకు 
పూనుకొనెనేకాని, తుదివరకు నిర్వహింపలేకపోయెను. ఆది సభాపర్వములను, 
ఆరణ్యపర్వములో, 


“శారదర్శాతు లుజ్వుల లసత్తర తారకహారపంక్తులం 
జారుతరంబు లయ విక సన్నవకై రవగంధబంధురో 
దచారసమీర సౌరభము దాల్చి, సుధథాంశువికీర్యమా£ణ క 
ర్ఫూర పరాగ పాండురుచి పూరము లంబరపూరితంబులై.” 

(ఆరణ్య. 4.142) 


అను పద్యము వరకును మాత్రమే తెనిగించెను. అతడు ఉత్తమ లోకముల 
"కేగుటయే (గంధము మధ్యలో నాగుటకు కారణమై యుండును. ఈతని 
తర్వాత సుమారు రెండువందల సంవత్సరములకు తిక్కన విరాట పర్వ 
మాదిగాగల పదేనుపర్వముల నాం(ధీకరించెను. ఆ పిమ్మట సుమారు వంద 
సంవత్సరములకు ఎజ్జన ఆరణ్య పర్వశేషమును తద్రచనయకా పూరించెను. 
ఇట్లు ఈ కవితయమువలన మూడువందల సంవత్సరముల కాలములో భార 
తాం ధికరణము సమా _ప్పమైనది. బుషికల్పుడగు నన్నయ, తన ప్రార్థన 
పద్యములోని ““భూయాసుః పురుషో త్తమాంబుజభవ(శ్రీకంధరాః (శ్రేయసే 
అను వాక్యముతోను, చివరి పద్యములోని ““పరపూరితంబులై , చారుతరంబు 
లయ్య”” అను మాటలతోను, కవిత్రాయమువలననే భారతాం(ధ్రీకరణము పరి 
సమాప్తి నొందగల దని సూచించెనని కొందరు విమర్శకుల యూహ. ఇది 
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నన్నయ 


సత్యమే కావచ్చును. ““బుషీకాం పున రాద్యానాం వాచ మర్దో౭_నుధావతి”” 
యనిగద ఆరో కః 


తిక్కన “*అం దాదిదొడంగి మూడు కృతు లాం ధకవిత్వ్య విశార 
దుండు విద్యాదయితుం డౌనర్చె”” అనియు, మారన, “భారత సంపొతన్‌ 
మును (ద్రిపర్వము లెన్న్వ డొనర్బ'" ననియు, నన్నయయే ఆదిసభారణ్యపర్య 
ముల రచించె నని స్పష్టముగా (వాసియుండుటనుబట్టి, ఆర ణ్యపర్వో త్తర 
భాగము (కిమిదష్టము కాగా, నష్టభాగములను మా(త్రమే ఎజ్జన పూరించి నని 
కొందరు విమర్శకు లూవాంచుచున్నారు. కాని ఈ యూహకు ఇతరములగు 
(ప్రమాణము లెవ్వియు లేనందున, నన్నయ రచింపక విడచిన శేషభాగమునే 
ఎజ్జన రచించి, భారతమును సంపూర్ణ మొనర్చెననుటయే అనేక విమర్శ 
కౌంగీకృత సిద్దాంతము. 


నన్నయ సంస్కతభారతమును యధాతధముగా నాంధీకరింప తల 
పెట్ట లేదు. తనది అనువాదమే యైనను, స్వతంత్ర రచనవఠత ఛాసింపవలె 
ననుటయే ఆతని సంకల్పము. కావుననే అతడు మూలభారతములోని కొన్ని 
యంశములను పరిత్యజించియు, కొన్నింటిని సం(గహించియు, మరికొన్నిం 
టిని బొచిత్యానుగుణముగా విప్త్పరించియు, కొన్ని యెడల (ప్రాచీన కవుల 
భావములను స్వీకరించియు, మరికొన్ని యెడల వినూత్న కల్పనలు గావిం 
చియు, ఆంధమహాభారతమును సర్వాంగసుందరముగా సృష్టించి, అను 
వాదమేయైనను, స్వతంత్రకావ్యమే యనునట్లు రూపింపచేసెను. (ప్రధాన 
కధకు అంతగా నదుకక, సుదీర్హ మై విసువును కల్లించునట్టివగు ఉపమన్యువు, 
ఆరుణి, 'వేదుడు మొదలగువారి కధలను నన్నయ పరిత్యజించెను. మూలమున 
బృహస్పతి, దీర్హతముని శపించుటకు గల కారణము అసహ్యకరమగు 
శృంగారముతో నిండియున్నది. ఉచితజ్ఞుడైన నన్నయ, దీనిని చాల నేర్చుతో 
సం్యగహించెను. పలుతావుల పునరు క్రముల పరిహరించెను. జరత్కారుకథ, 
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పరీక్షిద్వ తాంతము, మూలమున రెండు తావుల నుండగా, నన్నయ వానిని 
ఉచితమగు పట్టున నొక్క_చోటనే వర్ణించెను. ఖాండవ (ప్రస్టమునకు వెడలిన 
పాండవులకు విశ్వకర్మ ఇంద్ర ప్రస్తపురమును నిర్మించి ఇచ్చెను. మూలమున 
సంక్షి ప్రముగా నున్న ఉ్‌్‌స్‌ నన్నయ పది పద్యములలో కడు రమ్యముగా 
వర్ణించెను. సర్వసర్వ్యంసహా రక్షణదకులగు పాండవుల పట్టణము, కౌరవుల 
హా స్తినాపురికంజు ఎన్నియో మడుంగులు సుందర మైయుండుట న్యాయ 
మను తలంపుతో నన్నయ దీని నిట్లు గొప్పగా వర్ణించి యుండును. కిరాత 
రాన ఎను టల, స్వన్వరూపముతో (ప్రత్యత మైన పరమశివుని, తన యవ 
రాధనును కమింపు మని అర్జునుడు (వొర్జెంచెను. ఈ చోటున అమూలక 
మగు దండకము నొకదానిని నన్నయ విరచించెను. ఈ దండకము అర్జునుని 
భ_క్రితతృరతను నిరూపించుచున్నది. 


పరాశర మునీం|దుడు మత్స్యగంధిని చూచి, కామసరతం|తుడయ 


ననుటను వ్యాసుడు 


“అతీవ రూపసంపన్నాం సిధానా మపి కాంకితామ్‌, 


దృఫ్వైవ చన తాం ధీమాన్‌ చకమే చారుదర్శనామ్‌.” 
ర 


అను ల్లొాకమున, ఆత్యంతరూపవతియు, సిద్దులకును కాంక్షింపదగినదియు 
నగు ఆ సుందరాంగిని చూచినదే తడవుగా, ఆ ధీమంతుదు కామించెను-అని 
చెప్పెను. పరాశరునివంటి పరమజితేంద్రియునికూడ సమ్మోహపరచిన మత్స్య 
గంధి రూపము అసాధారణమైనదియే యై యుండవలెను. వ్యాసుని శ్లోకమున 
పరాశరుని వ్యామోహకారణము, తద్వర్గనమును చాలినంతగా లేవను తలం 
పుతో నన్నయ దాని నిట్లు వర్ణించెను. 
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నన్నయ 


“చపలాకి చూపులచాడ్సున కెడ మెచ్చుం 
జిక్కని చనుంగవం జీజలోర్కు 
నన్నువ కౌందీం/గ యందంబు మది నిల్చు, 

జఘన చకంబుపై6 జలుపు దృష్టి, 
యభిలాష మర్చడునట్రుండగాయ కై కర్చు 

వేడ్మ్శ తో మటుమాట వినంగందివురు, 
నతిఘనలళభావనత యగు నక్కన్య 

పెయిడి అజ్జయుంబావంగడంగు, 
నెంత శాంతులయుక నెంత జితేందియు 
అయు్య ల గడు వివిక్తమయిన చోట 
సతులగోష్టి( జితచలన మొందుదు రెందు, 
గాముశ రక్తి నోర్వంగలరె జనులు?” 

(ఆది. 8-88) 


ఇశ్తేు రాజసూయయాగావసరమున, (శ్రీకృష్ణున కగవూజ యొనర్చుట నోర్వని 
ిశుపాలుడు ఆగహాముతో అధికేపించెను. అప్పుడు నకల క్షత్రియ సంక్షోభ 
మెర్పడిన దనుటను వ్యాను డిట్టు వర్ణించెను. 
“తతః సాగరసంకాశం దృష్ట్వా నృపతిసాగరమ్‌, 
న త్సృంచలితం సర్వ మిద మాహ యుథిష్టైరః.” 
దీనినే నన్నయ __ 
“రయవిచలత్తురంగమ త 
రంగములన్‌ మదనాగన్నక సం 
చయముల నంచలచ్చటుల 
సైనికమత్స్యములన్‌ భయంకరం 
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సాహితి సుధాలహరి 


జుయి యదువృష్టి భో జకుకు 
రాంధకవాహినియుం గలఅంగా ని 

ద్దయతరరోష మారుత ని 
తాంతసమీరితమై క్షణంబునన్‌.” 


(సభా. 2-99) 


అని వ్యాఖ్యాన పాయముగా వర్ణించెను. ఇందలి సావయన రూపకము, వ్యాను 
డనిన 'నృపతిసాగరమ” అను మాటను స్పష్టపరచి, సంక్షుభిత మైన "సేనా 
స్వరూసమును చక్కగా నిరూపించినది. 
అర్హునుడు (ద్రుపదుని రథాక్షమునకు గట్టితెచ్చి (ద్రోణునకు గురు 
దక్షిణగా నిచ్చెను. అటి (ద్రుపదుని చూచి [దోణుడు ఎకసక్కె_ములాడుటను 
లు 
నన్నయ ఇట్లు చిత్రించెను___. 


“వీరవ్వరయ్య? (దుపద మ 
హారాజులె! యిటు కృపణులయి పట్టువడన్‌ 
వీరికి వలసెన? యహహ! మ 
హారాజ్యమదాంధకార మది వాసెనొకో?ఇ” 
(అది. 6-90) 


ఈ పరిహాసము అమూలమైనది. ఇందు (ద్రోణుని పరాభవము, (ద్రుపదుని పె 
ఆతని కున్న కసి, వ్యంగ్యమర్యాదతో భాసించుచునే యున్నవి. జాతీయమగు 
ఈ (ప్రశ్న పరంపర, సన్ని వేశమునకు చక్కగా పొసగి, కధను రసవత్తర 
'మొనరించుచున్నది. 

నన్నయకు వ్యాసునిపై మతిలేని భక్తి కలదు. కావుననే, కొన్ని 
పట్టుల మూలములోని వాక్యములను, పదములను, ఆంధ్రీకరణమున న్లే 
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నన్నయ 


స్వీకరించెను. శ్రీకృష్ణుని నిందించు శిశుపాలునిపై నలిగిన భీముడు, ఆతి 
రౌ[దాకారమును దాల్చెనట. ఆ రౌదమూ రిని వ్యాసు డిట్లు వర్తి ంచెను... 
అయీ శ ళ్‌ 


“తస్య పద్మ(ప్రతీకాశే స్వభావాయతవి స్ఫృతే, 
భూయః |కో భాభితామాంతే రక్త నేతే బభూవతుః. 
(తిశిఖాం (భుకుటిం చాస్య దదృశు స్పర్వపార్దివాః, 
అలాటస్టాం తికూటస్థాం గంగాం [తిపథగా మివ.” 


దీనికి నన్నయ అనువాద మిది... 


(పక టితకో పవేగమునం 
బద్మదళాయతన్మెైతముల్‌ భయా 
నకతరలిలం దాల్చి నరు 
అదుుతి నుద్యతమై (త్రిశాఖమై 
(భుకుటి లలాటదెశమునయ 
బొల్బ6 [దికూటతటితిమార్లగా 
నుకృతి. [బభంజన్నప్రియత 
నూజున కంతకమూర్తి కచ్చటన్‌.” 
(సభా 251) 


ఇట్లు ఇతిహాసరూపమగు వ్యాస భారతము నాంధ్రీకరించుచు నన్నయ దానిలో 
కొన్ని కావ్యలతణముల సమకూర్చి, ఆం(ధ్రభారతము తెలుగువారి తొలికావ్య 
మనునట్టు దానిని మలచెను. ఇం దాతడు (ప్రదర్శించిన (ప్రతిభ, తిక్కనాదుల 
కొదర్శ(ప్రాయ మైనది. 
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బృహత్సణాళిక నేర్పరచుకొని, ఉదా త్తములగు కవితా లక్షణము 
లతో, జగత్క_ల్యాణ సాధనాకాంకియెన నన్నయ మహో భారతాంధ్రీకరణము 
నకు (పారంభించెను. ఆతనిచేతబడిన భారత భాగ మంత రసవంత మైనది 
కాదు. పొండపు లర ణ్యవాసము చేయిచున్న ప్పుడు, భీమసేనుడు సౌగందికా 
హరణమున'కి వెడలి మరలివచ్చువరకు నున్న కధనే నన్నయ వివరించెను. 
(పథాన కథలో ఇది చాల తక్కువ భాగము. ఇదిగాక రసవంతములుకాని 
పర్వాను[కమణీక, అకొపాణీసంఖ్యా కధనము మొదలగు విషయములతోను, 
అనేకోపాఖ్యానములతోను ఈ భాగము నిండియున్నది. (పథాన కధలో రస 
వంతములగు ఘట్టములు, సన్ని వేశములు, ఆయా పాతల మనోధర్మ వ్య క్త్‌ 
కరణము మొదలగు విషయము లన్నియు, విరాటపర్యమునుండియె యున్నవి. 
అయినను, (పథాన కధలోని ఈ (ప్రాధమిక కధా భాగమునను, (ప్రానంగి 
కములగు ఉపాఖ్యానములలోను నన్నయ తన కవితా లక్షణముల నెట్లు 
ఆవిష్క-రించెనో పరిశీలింసవలసి యున్నది. 


Me 


ఇతని కవితా లక్షణములలో మొదటిది (పసన్న కధా కలితార్గయు క్తి. 
(పసన్నములగు కధలయందు సమకూర్చబడిన విషయ విశేషములతో కూడి 
యుండునది, అనిగాని, (పసన్నములగు కథాగత విషయములతో నొప్పారి 
యుండునది, అనిగాని దీని కర్ణమగును. (పసన్నములగు కథలలోని విష 
యము [ప్రసన్నముగనే యుండును; లేక, నిరూపింపబడిన కధలలోని విష 
యములు (ప్రసన్నములై యుండును___అని తాత్పర్యము. ఉపపాదిత విష 
యము లన్నియు (ప్రసన్నములై నవే యనుట సారము. కథాకథనమున 
నన్నయ అత్యంత (శ్రద్ధ వహించె ననుట తేలిన సారాంశము. 


నన్నయ భారతమున ఉపాఖ్యానము లనేకము లున్నవి. (ప్రధాన కథా 
ఇమనమునకు ఆటంకము కాని విధముగా పాఠకుల మనస్సులను రంజింప 
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నన్నయ 


జేయుచు, ఉపాఖ్యానములను చెప్పుటలో నన్నయ ఎంతో సామర్థ్యమును 
(ప్రదర్శించెను. (ప్రసన్న కథాకలితార్హయు క్తి ఈ ఉపాఖ్యాన నిర్వహ ణములో 
అత్యంత రమణీయముగా భాసించుచున్నది. కధాగతార్థముఐను (ప్రసన్నము 
లొనరించుటకై. నన్నయ, ఆనావశ్యకములు, ఆసందర్భములు, కధాగతి 
నిరోధకములు నగు వర్టనములను, త _త్హ్వకధనములను, ధర్మోపదెశములను 
పరిహరించెను. మూలమున స్పష్టముగా చెప్పబడని అంశములను వ్యంగ్య 
రూపముననో, వాచ్యముగనో స్పష్టపరచును; మూలములోని మాటలకు 
చమత్కారముగా వ్యాఖ్యాన మొనరించును. మూలమున లెకున్నను, ఆ యా 
సన్ని వెళశములకు, రసభావములకును, ఉచితములు, ఉద్దీపకములును నగు పద 
ముల (ప్రయోగించియు, సంభాషణముల కల్పించియు, వానిని ప్రసనన్నములు 
చేయును; ఈ సందర్భములలో వృత్తౌచిత్యమును గూడ పాటించును. 
నన్నయ జొచితీపరిజ్ఞానము, లోకజ్జత, సూక్ష్మపరిశీలనాస క్షి, విశిష్టవై ఖరిలో 
కధాకధన నై పుణ్యము, ఈ ఉపాఖ్యానములరో స్పష్టముగా గోచరించు 
చుండును. 


ఇతివృ త్తములోని వె కిప్ల్యయు నాణారము చేసికొనియు, పాతల 
మనొ ధర్మ (ప్రవృత్తుల ననుసరించియు, విశిష్టాంశములను బట్టియు ఈ ఉపా 
ఖ్యానములలో వై విధ్య మున్నది. ఇందు కొన్ని రాజులకు చెందినవి; మరి 
కొన్ని మహర్షులకు సంబంధించినవి; కొన్ని పాతల మనస్త త్త (ప్రవృత్తుల 
నాధారముచేసికొని యుండునవి; కొన్ని లొకికములు; మరికొన్ని వై దికములు. 
ఈ అన్ని తెగల కధలకును ఒకేవిధమగు శిల్పము ననుసరించుట యు క్త 
ముగా నుండదు. నన్నయ వానివాని స్వభావమునుబట్ట భిన్న భిన్న శిల్ప ములనే 
(పదర్శించెను. యయాతికధ, సుకన్యకధ - ఈ రెండును వ స్తువునుబట్టి ఒక 
కోవకు చెందినవి. వీనిలో వ్యంగ్యము (ప్రధానముగా భాసించుచున్నది. నలో 
పాఖ్యానము, దుష్యంతోపాఖా్యనము = ఇవి రాజులకు సంబంధించిన కథలు. 
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సాహితి సుధాలహరి 


ఇట్టి కధలలో నన్నయ మూలములోని భావములనేగాక, ఆయా ఇతిన్ఫ త్తము 
లకు సంబంధించిన పూర్వ నంస్కృ్బృతకవుల కావ్యాదులలోని భావములను 
పైతము (గహించెను. ఇట్టివానిలో నితివృ త్తమునకే (పాధాన్యముండును. 
(ప్రమద్వరకధ, బుష్యశ్ళంగుని కధ-ఇవి మనస్త త్య (పధానములగు కధలు. 
నన్నయ పాత్రల సంభాషణాదులతోనే కధను నడిపింపడు; తాను పాత్రలలో 
విలీనుడుకాక, తటస్టుడుగనే యుండి, పాత్రల మనః(ప్రవృ తులను, స్వరూప 
స్వభావాదులను, వ్యంగ్యముగా వ్యాఖ్యానించుచు, ఆయా కధాంశములను 
వ్యక్తము చేయుచుండును. ఇట్టి పద్దతులతో నన్నయ కధలను, కథార్థములను 
ప్రసన్నముల జేయును. 


నన్నయ ఆతిమనోహరముగా తీర్చి దిద్దిన ఉపాఖ్యానములలో 
దుష్యంతోపాఖ్యాన మొకటి. దువ్యంతచక్రవర్తి మృగయార్థిమై అరణ్య 
ములకు వెడలెను. వేటతమకమున కణ్వాశమోపాంత |ప్రదేశమువరకు 
పోయెనే. ఆశ్రమమును గుర్తించిన దుష్యంతుడు కణ్వదర్శనార్థియై ఆశ్రమ 
మున (ప్రవేశించి, శకుంతల చేసిన సపర్యల నందుకొ నెను. అనన్యసాొధారణ 
మగు ఆమె సౌందర్యము ఆతని హృదయము నాకర్షించెను. సీ వెవ్వర వని 
యామెను (ప్రశ్నించెను. తాను కణ్వదుహిత నని ఆమె బదులు చెప్పెను. 
అప్పు డా రాజు, తన మనసులో నిట్లు వితర్కించెను.___ 


“ఇది మునికన్యయెని మఖి 
యేలొకొ యీ లలితాంగియందు నా 
హృదయము దద్దయుం దవిత్తె 
నిప్పలు కింతను నమ్మనేరన 
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న నాయ 


య్యుద, విజితద్రియుండనంగ 

నిమ్మునిం బాయక విందు నంచు, దా 
నిది కలరూ పెజుంగ నవ 

నిపతి యుత్పుకుండయ్య నాత్మలోన్‌.” 


(ఆది. 4-80} 


ఈమె మునికన్యయే యైనచో నా మన సేల ఈమెయందు లగ్న 
మైనది? కాన,నీమాటను నమ్మ నేర ననుకొనినాడు. “సతాం హి సందేహపదేష 
వస్తువు (ప్రమాణ మంత:ఃకరణ(ప్రవృ త్తయః” అను కాళిదాసు మాటల నివి 
స్ఫురింపజేయుచున్న వి. అడే (ప్రశ్న నడిగినాడు. కణ్యుడు మరియొక మహర్షికి 
చెప్పుచుండగా వినిన తన జన్మవృ తాంతమును, విసినదానిని వినినట్టు, ఆత సి 
కామె చెప్పినది. అప్పుడు దుష్యంతుడు... 


“బది మునినాథక న్య యని 
యంతయు నిస్పృహవృత్తి నున్న నా 
హృదయము రాజపుత్ర నని 
యిక్కమలాక్ష నిజాభి జాత్య సం 
వద నెజింగించినన్‌ మదన 
౭రాఇాపరంపర కిపుడుండ నా 
స్పదమయి సంచలించె నళి 
పాత వికంపిత పంకజాకృతిన్‌” 


(ఆది. 4.51) 
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అని యనుకొనుచు మదనాతురుడై నాడు. ఈ రెండు పద్యములతో కధాకధన 
మున కొక రమ్యమగు శిల్పము సమకూరుటయెగాక, శకుంతరాదుష్యంతుల 
సమాగమమున కొక నీతిమార్గమును ఏర్పడినది. గాంధర్వవిధితో నామెను 
వివాహమాడి, త్వరలో పిలిపించుకొందు నని చెప్పి, తన నగరమునకు రాజు 
వెడలెను. బహుకార్యమగ్నతవలన నాత డావిషయమునే విన్మరించెను. ఇట, 
శకుంతలకు కుమారుదు జన్మించెను. “పెరిగి పెద్దయెన వాని జూచి, యౌవ 
రాజ్యపట్టాభిషేకమున కర్లుడని భావించిన కణ్వుడు,శకుంతలను కుమారునితో 
దుష్యంతుని యొద్దకు పంపెను. లోకాపవాదభఖీకితో రా జామెను స్వీకరించు 
టకు నిరాకరించెను. ఆశరీరవాణి వార్తతో సత్య మెరుకపడగా, రాజు భార్యా 
పుత్రులను పరిగహించెను. ఇది నన్నయ చెప్పిన కధాసారము. ఇం దీతడు 
కాళిదాసు భావములను కొన్నింటిని స్వీకరించి, తన కధా కధన సామర్థ్యముతో 
మూలకధను |పసన్నము చేసెను. 


నన్నయ కధ నంత టినిగాని, దానిలోని సూక్ష్మ విషయములనన్నిం టిని 
గాని వాచ్యముగా చెప్పుడు; కొంత చెప్పి, మిగిలిన దానిని పారకుల భావనకు 
వదలివేయును. పారకుని యూహ కా యా విషయముల స్ఫురింపజేయుట'కై. 
వ్యంగ్యరచన సాగించును. ఇట్లాతడు చెప్పినదియు, పారకు డూహించు 
నదియు కలిసి, సమ్మగ్రముగా రూపొంది, కధ (ప్రసన్న మగును, ఇదియే 
నన్నయలోని విశిష్టత. 


కౌళిదాసుశకుంతలవలతె, నన్నయశకుంతల ముగ్గ కాదు. అవసరమగు 
నెడల ప్రౌఢముగా వ్యవహరింపజాలిన ధీర. మహర్షుల సన్నిధానమున నామె 
యెన్నియో తత్త్వార్ణముల నవగతము చేసికొన్న (ప్రతిభాశాలిని. ఆమె కుండు 
1కుతపాండిత్యము తలస్పర్మిమైనది. ఐహికభోగములు తుచ్చములు; వానిపై 
మోహదును సపెంచుకొనుట వినాశహేతువగు నను త కారము నామె 
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నన్నయ 


(గ్రహించుకొనినది. కావుననే తన మాతాపితరుల (ప్రణయ వృ తాంతమును, 
తన జన్మ(క్రమమును నిర్ణ జముగను, నిస్సంకోచముగను దుష్యంతునికి చెప్పి 
నది. ఆత డామెను విబాహమాడదలచినపుడు, తనకు కల్లు కుమారునే 

వరాజ్య పట్టాభిషేకము చేయుట కంగీకరించినచో తా నాతనిని పరిణయ 
మాడ సమ్మతింతునని ఆనపెట్టగలినది. వివాహము సత్సంతాన (ప్రా ప్రి కుచ 
శింపబడిన దే కాని, కామ(ప్రవృ త్తికి కాదనుట = ఆమె అంతరాంతరములలో 
జీర్ణమైన యంశము. తరువాత దుష్యంతుడు ఆమెను విస్మరించి, అసత్యవాది 
మైనాడు. ఆమె విరహవేదనా దోదూయమాన మానసయి, ఏక వేణీధరయె, 
సర్వము నేవగించి, చిక్కి. శల్యావశిష్టయై పోలేదు. తన ముద్దుల కుమారుని 
లోనే తనపతిని చూచుకొని తృ ప్రిపడినది. దుష్యంతుని ఉదారముగా క్షమిం 
చినది. దుష్యంతునితో తన వివాహము సత్సుత్రఫలమును తప్పక ఇచ్చు 
నన్నది - ఆమె ఆత్మవిశ్వాసము. ఆ కాంక్షతోనే ఆమె వివాహమునకు సమ్మ 
తించినది, రాజభోగముల ననుభవించు తలంపుతోగాదు. యోగ దృష్టితో వీరి 
గాంధర్వ వివాహమును గుర్తించి, సంతసించిన కణ్వుడు, వరము 'వేడుమని 
శకుంతలను కోరగా, “నాచి త్తం బెప్పుడు ధర్మువునంద తగిలి యుండవల 
యును, నాకుదృవిల్రైడు పు[తుడు దీర్హాయురారోగై కశ్వర్యబలసమన్వితుండును, 
వంశక_ర్హయును గావలయును” అని (ప్రార్థించినది. ఈ రెండు కోరికలతో 
శకుంతల యెట్టిదో మనము స్పష్టముగా సూహింపగలము. దుష్యంతుడు 
తనను తిరస్కరించినపుడు శకుంతల ఆతనికి హితబోధ చేసినది. మనము 
చేయు కార్యములకు సూర్యచం ద్రాది దేవతలు సాక్ష్యముందు రనియు, సంతాన 
వతియు, పత్నివతయు నగు భార్యను పరిగ్రహింపకుండుట న్యాయము 
గాదనియు, ఇట్లింకను అనేకధర్మములను బోధించినది. వీని నన్నింటిని 
దుష్యంతుడును ఎరుగును. తా నెరిగి, ఆత డెరుగని విషయము నొక్కదానిని 
ఆమె ఎంత చక్కగా చెప్పినదో చూడుడు... 
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“విపరీత [పతిభాష లేమిటికి ను 
ర్వీనాధ! యీ పుతగా 
తపరిష్యంగసుఖంబు సెకొనుమ్మ. ము 
కాహార కర్ఫూర సాం 
(దపరాగ్యపసరంబు6 జందనముం జం 
(దజ్యోత్స ఇయుం, బుతగా 
(తపరిష్వంగమునట్లు జీవులకు హృ 
వచ్యంబే? కడున్‌ నీతమే?ి” 
(ఆది. 4-91) 


ఈ సుఖము నీ కనుభూతపూర్వాము గాదు. ఇది ఆశించినంత మాత్రముచేతనే 
ఎల్లరకును లభించునదియు గాదు. ఇట్టి దుర్గభ సుఖము సీకు లభింపనుండ, 
ఏదో కారణమున, దీనిని పోగొట్టుకొనుట, నీవంటివానికి ఆర్ష మగునది గాదు. 
దీని నిప్పుడు వలదందువేని, మరి నీ జన్మలో మరల నిట్టిది లభింపదు._అని 
దుష్యంతుని ఎంత చక్కగా మందలించినది: ఇక, సత్యవాక్పరివాలనా (పాశ 
_స్యము ననేకవిధములుగా వెల్ల డిజేసినది. ఎంత చెప్పినను, లోకాపవాదఖీత 
చేతస్కుడైన దుష్యంతు డంగీకరింపకపోగా, శకుంతల “ఇంక దై వంబకాని 
యొండు శరణంబు లేదని భావించి, క్రమ్మరిపోవ బయలుదేరినది. ఈ జరిగిన 
దంతయు దైవవిలసితమే యనియు, తన పాప విశేషమే దీని |కంతకును 
కారణ మనియు, ఆనన్యగతికయె భగవంతుని శరణు చొచ్చిన, తప్పక అతని 
యనుగహము లభించుననియు ఆమె విశ్వాసము. 


ఈ శకుంతల కేవలము నన్నయసృష్టి కాదు, వ్యాసు డీతని కను 
(గ్రహించినదే. వ్యాస-నన్నయల శకుంతలలు ఆభిన్నరూపలే. అయినను, 
వ్యాస శకుంతలవలె నన్నయ శకుంతల నిరర్థక భాషణము లాడదు. పున 
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అబ్బు యు 


రుకుల పరిహరించి, చాల పొంకముగా మాటలాడ నేర్చినది, నన్నయ సెంప 
కములో శకుంతల కీ సామర్థ్య మబ్బినది. ప్యత్రహీనుడగు దుష్యంతుడు, 
నపు్రకయై వచ్చిన తన ధర్మపత్నినె వినర్జించు మూఢుడును, పాపాత్ము 
డును కాడు. తమ సంబంధము ధర్మబద్ధమైనదే యని తన (ప్రజ విశ్వసించిన 
పిదపనే, వారిని తాను స్వీకరింపదలచినాడు. పరమధార్శికుడును, సత్యసంధు 
డును అగు తనకును, పరమసాధ్విమణియు, మేనకావిశ్వామ్మితుల సంతాన 
మును, కజణ్వ్వర్షి "పెంపుడుకూతురును అగు శకుంతలకును గల సంబంధము 
పవిత్రమైనదని లోకమునకు చాటి, దేవతలు తన కుపకరింపగలరని నమ్మియె 
వారిని తిరస్క-రించినాడు. యుద్దములలో సహాయముచేసి, ఇం్యద్రపదవిలో 
'దేవేందదుని నిలుపజాలిన దుష్యంతునకు ఈ మాత్రపు వాక్సాహాయ్యము 
చేయట దేవతలకు విధియే యగునుకాని, అనుగహము కానేరదు. 


నన్నయ పేర్కొనిన రెండవ కవితాలక్షణము, అక్షరరమ్యుత. (శ్రవణ 
"పేయములగు పదములను ఏరి కూర్చుట, విననింపుగానుండునట్టి అక్షరముల 
సంయోజనము పద్యములను లయాత్మక మొనరించును. వాక్యములో పద 
ములు కొన్ని కొన్ని న్దానములం దున్నప్పుడే ఆ వాక్యము రమణీయముగా 
నుండును. ఆ యా స్టానములందు వేరు పదములను ('పయోగించినచో, ఆ 
రమణీయత, అర్జగొరవము - చెడుటయో, (శ్రుతికి కటువుగా నుండుటయో 
సంభవించును. దీనినే మనము శయ్య అనియు చెప్పవచ్చును. ఈ శయ్యను 
సంకల్పించిన మొదటి తెలుగు కవి నన్నయయే. తర్వాత దీనిని నాచనసోము 
డనుసరింపగా, పోతన దీనికే, తన భాగవతమున [ప్రాధాన్యము నొసగెను. 
తర్వాత (ప్రబంధ కవులందరును తమ (పబంధములలో ఈ శయ్యాసౌభాగ్య 
మును ప్రముఖముగా నెలకొల్పిరి. 


భావ(పకటనమందు, అర్హస్ఫూ_ియందును వర్ణములు అత్యంత సమర్థ 
ములై_ యుండును.కొన్ని అక్షరములు లలితశబ్దములను కల్పించుటలో శక్తి 
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మంతములు కాగా, మరికొన్ని అక్షరములు కేవలపరుషార్టమునే ధ్వనింప 
జేయును. రసాభివ్య_క్రియందును ఈ అక్షరములకు మిక్కిలి పటుత్వము 
కలదు. పద్యభావము పారకులకు చక్కగా బోధసడుటకు అందలి అక్షర 
క్రమము తోడ్పడి, రసన్ఫూర్రిని కూడ కలుగజేయును. కావున అక్షరరమ్యత 
యనునది శబ్దగతమగు గుణమని అనుకొనవచ్చును. నన్నయ సాధించిన కథా' 
(ప్రసన్నతకు ఈ అక్షరరమ్యతకూడ ఒక కారణ మగుచున్నది. వసంతోదయ 
మును రమ్యములగు అక్షరములతో మనోజ్ఞ ముగా లయ(గ్రాహివృ త్రములో 
నన్నయ ఎట్టు వర్షించెనో చూడుడు. 


“కమ్మని లతాంతములకు మ్మునస్‌ వచ్చు మధు 
పమ్ములసుగీతనినదమ్ము లెసగాం జూ 

తమ్ముల లఅసత్‌కిసలయమ్యుల సుగంధ వకు 
తమ్ములను నానుచు ముదమ్మొనర వాచా 

లమ్ములగు కోకిలకులమ్ములరవమ్ము మధు 
రమ్మగుచు విన్చె ననిశమ్ము సుమనో భా 

రమ్ముల నకశోకనికరమ్ములును జంపక చ 
యమ్ములును గింశుకవనమ్ములును నాప్పెన్‌.” 

(ఆది. 9-188) 


ఇట్టివే మరికొన్ని యుదాహరణములను చూడవచ్చును ___ 


'“'“దళితనవీనకందళ క 
దంబకదంబక కేతకీరజో 
మిళిత నుగంధబంధుర స 
మీరణు6డన్‌ నఖు6 డూంచుచుండలూ 
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నన్నయ 


నులియుచు మొల్లగుత్తు లను 

నుయ్యెల లొప్పంగ నెక్కి యూంగె ను 
ల్లల దళినికులంబు మృదు 

లఅధ్వనిగీతము వి'స్తరించుచున్‌.” 


(ఆరణ్య. 4.188) 


“వివిధోతుంగ తరంగ ఘటన చల 
ద్వేలావనైలావలి 
అవల లుంగ లవంగ సంగత లతా 
లాస్యంబు లీక్షించుచున్‌ 
ధవళాక్షుల్‌ సని కాంచి రంత నెదురం 
దత్తిర దేశంబునం 
దవదాతాంబుజ ఫేనపుంజనిభు న 
య్యశ్వో త్తమున్‌ దవ్వులన్‌.” 
(ఆది. 2.80) 


నన్నయ తాను నానారుచిరార్డ సూ క్తినిథి యని చెప్పుకొనెను. సూక్తు 
లనగా మంచి మాట లని అర్థము. కావ్యమునందలి ధర్మోపదేశమునకు. 


త_త్త బోధనకు ఈ సూ కులు ఆత్యంతావశ్యకములు. నన్నయ మూలమునందు 
లేనితావుల కూడ ఈ సూక్తులను కల్పించి (వ్రాసెను. వేదసారమును కలిగి 
పంచమ వేదమై వెలసిన భారతము నీతివాక్యములకును, ధర్మసూ(త్రములకును, 
ఆ_ప్తవాక్యములకును నెలవు. భారతమును జాతీయ [గంధముగా గౌరవించు 
తెలుగువారి జీవితముల కుపయోగదాయకములగు సూక్తుల నెన్నింటినో 
నన్నయ చెప్పెను. ఉపాథ్యానములందు అర్థాంతర న్యాసరూపమున నున్న 
సూక్తులే కాక, (ప్రత్యేక పద్యరూపమున కల్పింపబడిన సుభాషితము లెన్నియో 
గలవు. ఇట్టివానికి నన్నయ కందమునే ఎక్కువగా వాడెను. డేశకాలాతీతము: 


అగు ఈ సూ కలలో కొన్నింటిని మన మిట గాంచవచ్చును 
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“కోధమ తపముం జెజచును, 

[గోధమ యణిమాదులెన గుణముల బాపుం, 
(గోధమ ధర్మకియలకు 

బాధయగుం, (గోధిగాం దపస్వికిం ఆన్న?” 


(ఆది. 


“కమలేని తపసితపమును, 
(బఅమక్రు సంపదయు, ధర్మబాహ్యప్రభురా 
జ్యము - భిన్నకుంభమున తో 
యములబ్రుుల య్మధువంబులగు నివియెల్లన్‌.” 
(ఆది. 


“చను బొంకంగ6 |బాణలాత్యయ 

మున సర్వధనాపహరణమున, వధగావ 

చ్చిన విప్రార్థమున, వథూ 

జననంగమమున్త వివాహసమయములందున్‌.”” 


2.174) 


2.170) 


(ఆది. Sa 1/8) 


“మతిం దలయపంగ సంసారం 
బతిచంచల, మెండమావులట్టుల సంపత్‌ 
(పతతు లతిక్షణికంబులు, 


గతకాలము మేలు వచ్చుకాలముకం కొన్‌.” (ఆది. 9-159) 


అశేషశేముషీ ధురంధరుడును, సకల విద్యా విశారదుండును, ఆం(ధ 
వాగనుశాసనుండును, ఆం|ధకవితాగురుండును, ఉభయభాషా కావ్య రచనాభి 
కోభితుండును, అనంత |ప్రతిభాశాలియు నగు నన్నయభట్టారకుడు 
సంస్కృతకర్ణాట సాహిత్యముల చక్కగా పరిశీలించి, ఆం(ధులకును, ఆంధ్ర 
భాషకును అనువగురీతిని తెలుగుకవిత్వమును, కావ్యమును ఆంధ్రజనుల 
కనుగహించి, చిరస్మరణీయు డాయెను. 
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(పాచీన 


తిక్కన 


“ఉభయకవిమితు, నత్యంతశుభచరిత్రు, 
భానుసమతేజుం గొమ్మయ్మప్రభుతనూజు, 
సుకృతవిభాజిం దిక్కున సోమయాజిం 
(బ్రణతబహుదేశకవిరాజు6 బబస్తుతింతు.” 
తిక్కన మహామనీషి; సకలశాస్త్ర పారంగతుడు; రాజకీయధురంధ 
రుడు; ఒక మహాస్నామాజ్యమునకు మంతత్రియై, దండనాధుడై , రాయబారియె 
(ప్రభురాజ్యస్థాపనాచార శ్‌ బిరుదమును వహించినవాడు. రూపమున నపరమన్మ 
ధుడు. సకల సంపదలతో తులతూగి, మహాభోగియు, రాజలాంఛనో 'పేతుడు, 
కృతిక ర్త, కృతిభర్త, దానశీలి, సోమయాజియునై సహస్ర చం|ద్రదర్శనోత్స 
వము గావించుకొని, పూర్ణజీవితమును గడపిన భాగ్యశాలి. ఈ విషయములు 
కలో వనన కు సనా తిక్కన వ్య _క్రిత్వమును గురించి 
“సుకవీంద బృంద రక్షకు6 డెవ్వండనిన విం 
డను నాలుకకు తొడవైనవా6డు, 
చిత్తనిత్యస్థితశివుం. డెవ్వండనిన విం 
డను శబ్దమున కర్శమైనవాండు, 
దశదిశావిశాంతయశుC డెవ్వండనిన విం 
డని చెప్పుటకు పాతమైనవా(డు, 
సక లవిద్యాక లాచణు( డెవ్వండనిన వీం 
డని చూపుటకు గురియైనవాండు, 
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సాహితి సుభాలహరి 


మనుమసిద్రిమహేశ సమ స్తరాజ్య 

భార ధౌరేయు€6 డభిరూపభఖావభవుండు 
కొల్తురువు కొమ్మనామాత్యు కూర్మిసుతు(డు 
దీనజనతానిధానంబు తిక)_కౌరి.” 

(దశ. చరి. 1.89) 
తిక్కన "పేరు వాకొన్నంతసే ఆంధ్ర మహాభారతము (ప్రక్క పదముగా 
నాలుక కందును. మహాభారతములో ఎక్కువ భాగ మతనిచేతిమీదుగా నడ 
చుటయే దీనికి కారణము. 


సంస్కృత వాజ్మయమున వ్యాసభారతమున కెట్టి విశిష్టత కలదో, 
ఆం (ధసారస్వతమున కవిత్రయ భారతమునకును అట్టి వై శిష్హ్యమే కలదు. వేద 
వాజ్మయమునందును, లౌకిక వాజ్యయమునందును (ప్రతిఫలించిన భారతీయుల 
జీవనవిధానము భారతేతివృ త్తమగుటయే ఈ (ప్రత్యేకతకు (ప్రధానకారణము. 
భారత కథలో నిరూపింవబడిన (ప్రకృతిత తము, చితింపబడిన ధర్మాధర్మ 
ముల సంఘర్షణము, (ప్రతిపాదింపబడిన భగవంతుని సర్వవ్యాపకత్వ, సర్వ 
శక్తిమత్త్వ, సర్వజ్ఞత్వములును భారతమునకు చేద ప్రతిపత్తి నొసగి, పంచమ 
'వేదప్రశ స్తిని కలుగజేసినవి. 


భారతము విజాన సర్వస్వమని నన్నయ భారతాదిలో ఇటు కొని 
Frm aa) 
యాడను.. 
“థధర్మత త్త జ్ఞాలు ధర్మశా స్తంబని, 
యథ్యాత్మవిదులు వేదాంతమనియు, 


నీతివిచక్షణుల్‌ నీతిశా స్త్రంబని, 
కవివృషభులు మహాకావ్యమనియు, 


౧4 


తిక్కన 


లాక్షణికులు సర్వలక్ష్యసం[గ్రహమని, 

యైతిహాసికు లితిహసమనియుం 
బరమపారాణకుల్‌ బహుపురాణసముచ్చ 

యంబన్సి మహిం౭ గొనియాడుచుండ, 
వివిధవేదతత్త వేది వెదవ్యాసుC 
డాదిముని పరాశరాత్మజుండు 
విషుసన్నిభుండు విశ్వజనినమై 
పరంగుచుండ. జేసె భారతంబు.” 

(ఆది. 1.82) 


భారతీయ సాహితీదృష్టి పురుషార్థపరమైనది. కావుననే “కమనీయ 
ధర్మార్థ కామమోక్షములకు నత్యంత సాధనంబై న దాని” అని పురుషార్థ (ప్రతి 
పాదనమే భారతముఖ్యోద్దేశముగా చెప్పబడినది. 


“ధర్మే చార్దే చ కామే చ మోకే చ భరతర్షభ ! 
యదిహాస్తి తదన్యత్ర యన్నేహాస్తి న తత్‌ క్వచిత్‌.” 


ధర్మార్థ కామమోక్షములను గురించి యిచ్చట నున్నదే మరియొకచోట కలదు; 
ఇచ్చట లేనిది మరియెచ్చటను లేదు _ అను వ్యాసుని మాటలు పర 
సత్యములు. 


వేయి సంవత్సరములకు హూర్వ్ణము వేగీడేశమును పరిపాలించిన 
సత్యాశయాది బిరుదాంకితుడగు రాజరాజనరేంద్రుని యాస్థాన కవిపండితుడు, 
వాగనుశాసనుడు నగు నన్నయ భట్టారకుడు భారతాంద్రీకరణమును (ప్రారం 
భెంచి, ఆది సభా పర్వములను,ఆరణ్యపర్వమున కొంత భాగమును మాత్రమే 
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Ci 


సాహితీ నుధాలహ 


తెనిగించి దివంగతుడయ్యెను. నన్నయ కాలమునాటికి అనేకావె దిక మత 
వ్యా ప్పివలన ధర్మహోని, మతపరమగు నశాంతియు నేర్పడి, సంఘనాశము 
కలుగుస్టితి సంభవించినది. దాని నరికట్టు సత్పంకల్పముతో రాజరాజు నన్న 
యను భారతాం[ద్రీకరణమునకు (పోత్సహించెను. 

పదుమూడవ శతాబ్దమున కవిబహ్మయగు తిక్కన సోమయాజి శేష 
భారతాం(ధ్రీకరణమునకు పూనుకొని కృతకృత్యుడాయెను. ఆ మహామనీషి. 


“హృదయాహ్హాది చతుర్ణ మూర్జితకధో 
'పేతంబు నానారసా 
భ్యుదయోల్లాసి విరాటపర్వ, మట ను 
ద్యోగాదులుం గూడా 
బదియనింటి6 దెనుంగుబాన జనసం 
(పొర్ట్యంబులై 'పెంపునం 
దుదిముట్రన్‌ రచియించుబొప్వు బుథనం 


తోషంబు నిండారం౭గన్‌.”” 
(విరాట. l.7) 


అను నుదా తాశయముతో, ఆరణ్యపర్వ శేషభాగమును వదలి, అవశిష్ట భార 
తాం|ధీకరణమును పూ _ర్హిగావించెను. 
పదునాల్గవ శతాబములో [పబంధపర మేళ పరుడై న ఎజన ఆరణ్యపర్వ 
Pa ఓం జు ధరి 
శేషమును పూర్తిచేయుటతో ఆంధ్రభారతము సమ(గ్రమైనది. ఇట్లు భార 
తాం ధీకరణ సంపూరికి మూడు వందల సంవత్ప్సరములకాలము పట్టినది. 
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తిక్కన 


భారతము సంచమవేద మని కీ ర్రింపబడుచున్నది. వేదములు అపౌరు 
శేయములు, అలేఖ్యములును. భారతము లేఖ్యంబై న ఆమ్నాయము. “సకల 
భువన రక్షణ (ప్రభువులై న (త్రిమూ రులవలె, (శ్రీమదాంధ్ర మహాభారత రచ 
నకు నన్నయ = తిక్కన = ఎజ్జనలు ఆద్యులై నిలచిరి.”” ““ఈ చరాచర 
(ప్రపంచమునకు హరి హర హిరణ్యగర్చ్భులు జీవాధారులు, మూలాధారులు 
నై_నట్టు, ఈ బహుళాంధో _క్రిమయ (ప్రపంచమునకు నన్నయ = ఎజ్జన = 
తిక్కనలు జీవాధారులు, మూలాధారులునై వెలసినారు.”” 


అవై దికమతవ్యాప్తిని నిరోధించి వై దికమత పునరుద్దరణము చెయ 
వలసినసితి నన్నయకాలమున నేర్పడగా, తిక్కన కాలము నొటికి ఆ సితి మరి 

ధి థె 
యొక రూపము దాల్చినది. ఆం(ధదేశమున పర శై వ-వీరవై ప్ట్లవములు విజ్బం 
భించి, మతవిద్వేష ఫలితములగు కల్లోలము లధికతరములు కాజొచ్చినవి. 
కవులును, శివకవులనియు, భవికవులనియు, ఇరుతెగలుగా నేర్పడి, ఆం|ధజాతి 
నల్ల కల్లో లము గావించుచుండిరి. ఆంధులలో ఆనాడు మతపరముగా నై క్యము, 
సామరస్యము లేకపోయినవి. తిక్కనకు కొలదికాలముముందే జరిగిన పల 
నాటియుద్ధము, దాని ఫలితములును ఆతనిని (ప్రభావితుని గావించినవి. ఇట్టి 
యవ్యవస్టను చక్కదిద్దుటక్షై పరిష్కార మార్గమును అన్వేషించుచున్న 
తిక్కనకు. 


“కరుణారసము వొంగి తొరంగెడు చాడ్పున 
శశిరేఖ నమృతంబు జాలువాజ, 
హరినిలపాతిక సురభిచందనమున 
గతి నాభి ధవళపంకజము మెజయ 
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సాహితి సనుధాలహది 


గుజ్‌యెన చెలువున నెజసిన లోకర 

కఇంఇమనంగ గళంబుచాయ టోంపం 
[బ్రధమా,దైె6 దోతెంచు భానుబింబమునా ను 

రమ్మునం గౌస్తుభరతృ మొప్ప, 
సురనదియును గాళిందియు బెరసినట్లి 
కాంతిపూరంబు శోభిల్లు శాంతమూర్తి 
నామనంబు నానందమగ్నముగజేయ 
ies ae సన్నిధిఇసె సర్వేశ్వరుండు.” 

(విరాట. 1.12) 


ఇట్లు (పత్యతమైన ఆ దెవుని. 
‘క్ర మసి మాలాం, కిము కౌస్తుభం వా, 
పరిష్రి_యాయాం బహుమన్వ'సె త్వమ్‌? 
కిం కాలకూటక, కిము వా వ. 
స్తన్యం, తవ స్వాదు? మటు (పభో వు” 
(విరాట. 1.11) 


అని అదై పతభావముతో (ప్రల్నించినాడు. ఆ సర్వేశ్వరుడే హరిహరుడు __ శివ 
"కేశవుల కభేదమును పాటించి తిక్కన మలచిన అదె పతమూ_ర్సి. మత 
చెషమ్యములకు పరిష్కారముగా నతడు సృష్టించిన నూతనపధమే హరిహారా 
దై వ్రతము. ఈః (ప్రయత్నమున విజయము సాధించుటలో తిక్కనకు భారతము 
మూలాధార మైనది. ఈ పరమాదై షతి హరిహరనాధునకు భారతము నంకిత 
మిచ్చి, సర్వసిద్ధి నంది, భక్తకోటికి వరణీయుడనై తి నని చెప్పికొనెను. హరి 
హరాదై తము నభిలషించిన నాచన సోముడు తన కావ్యమును హరిహర 
నాథునకే అంకిత మొనర్పెను. 
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తిక్కన 


సంస్కృత భారతరచనకును, ఆం ధమహాభారత రచనమునకును, 
“లోకసం[గహాపేక్షయే” పరమ (ప్రయోజనము. వ్యానునివలెనే కవిత్రయము 
వారును నిష్కామముగా భారతరచనకు పూనుకొనిరి. వారును బుషికల్సులగు 
టయ్‌ భారతాం(ధీకర “ణమున వారికి గల యోగ్యత. 


మనసుపండి వినీతచి త్రవృ_త్రి ఏర్పడకమునుపు, హరిహరాదై ఏత 
స్తావనకు పూర్వము తిక్కన రచించిన కావ్యము నిర్వచనోత్తర రామా 
యణము. “ఆఅమలోదా త్తమన్‌ష, నే నుభయకావ్య(పొడిం బాటించు శిల్పమునం 
బారగు(డన్‌, కళావిదుడి” నని తిక్కన ఆనాడు సగర్వముగా చాటుకొని 
నాడు. కవిత్వ మీ రీతి నుండవలె నని తీర్చునిచ్చినాడు. 


“జాత్యముగామి నొప్పయిన 
సంస్కృత మెయ్యెడం జొన్స, వాకరసాం 
గత్యము సెయుచోనయిన 
గద్యము తోడుగంజెప్పి పెట్టు, ల్‌ 
రత్యము దోంపం [బాసమ్ముప 
కారము వేజగు నక్షరంబులన్‌ 
శుత్యనురూపమంచు నిశ; 
సూరుల కివ్విధ మింపు6 బెంపదె?” 
(నిర్వ. 1.14) 
ఇది తన కవిత్వ పద్దతి యని నిరూపించినాడు. 
అలిత పద హృద్య పద్యం 
బులన కథార్హంబు ఘటిత పూర్వాపరమై 
యల(6తి యల(6తి తునియలం గా 
హల సంధించిన విధంబు నమరం౭గవలయున్‌.” 
(నిర్వ. 1-18) 


అని తన రచనావిఛానమును పేర్కొ_నినాడు. 
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ఈ కావ్యమున సీతా వాల్మీకుల పాత్రలను తిక్కన ఆఅత్యుదా త్తముగా 
చిత్రించెను. సీతాపరిత్యాగ ఘట్టమున తిక్కన కరుణరనపోషణ గావించి, 
రామునికారిన్యమును వాల్మీకినోట సున్నితముగా (ప్రకటించెను. నిర్వచనముగా 
ఉత్తర రామాయణమును రచించు పంతము తిక్కనయొక్క ఆనాటి మనః 
స్టితిని సూచించును. 


ఆంధ మహాభారతము తిక్క_నకృతులలో ద్వితీయమే మైనను 
సాహిత్యలోకమున నది అద్వితీయమే. భారతరచనా కాలమునకు తిక్కన 
చిత్తవృత్తి యజ్ఞ నిర్వహ ణముచే (ప్రశాంత మైనది. అందులకే “నానేర్చిన 
భంగి6 జెప్పి, వరణీయుండ నయ్యెద భ క్రకోటికిన్‌' అని సవినయముగా చెప్పి 
కొనెను. “విద్వత్సం _స్తవనీయ భవ్యకవితావేశుండు, విజ్ఞానసంపద్విఖ్యాతు(డు, 
సంయమి(ప్రకర సంభావ్యానుభావుండు"నగు కృష్ణదై ్వపాయనుడు “ఆర్థిలోక 
హిత నిష్టంబూని కావించిన భారతామ్నాయమును, ఆంధావళి మోదముం 
టొరయునట్టుగ” తిక్కన రచించెను. అప్పు డాతని చి త్తవృ త్తి “సాత్యవతేయ 
సంస్క ఫ్రతి(శ్రీవిభవాన్ప దంబయినది.” 


తీక్కనభారతము సంస్క త మహాభారతమునకు తు - చ తప్పని 
భాషాంతరీకరణము కాదు. ఈ విషయమున నొక విమర్శకుని యభిప్రాయము 
గమనింపదగినది. “తిక్కన కృతభారతము సంస్క. తభారతమునకు భాషాం 
తరీకర ణమనుకొనుట గొప్ప పొరపాటు. ఇట్లనుకొనుట మనము తిక్క_న 
యెడ మహాపరాధము చేయుటయే. సంస్కృత భారతము ఒక బంగారపు 
ముద్ద. ఆం(ధభారతము ఆ ముద్దలో నుండి కావలసినంత బంగారమును 
తీసికొని, స్వర్ణకారుని బుద్ధివై భవముతో చేయబడిన సువర్ణ కమలమువంటిది.”” 
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తిక్కన 


తిక్కన మూలకధను (గ్రహించి, అవసరమగు చోట్ల "పెంచియు, 
సంగ్రహించియు, మెరుగులు దిద్దియు, సహృదయ హృదయావర్ణకమగురీతిని. 
రచించెను. మూలభావమును విస్తరించిన విధము నీ(కింది యుదాహరణము 
లలో చూడగలము. 


పాండవుల యజ్ఞాతవాసార ంభసమయమున మూలములో 


“కథం విరాటనగరే మమ పూర్వపితామహాః, 
ఆజ్ఞా తవాస ముషితాః దురోధనభయార్శి తాః.” 
అని కలదు. ఈ జ్లోకములోని “కధం” అను (ప్రశ్నకు వ్యాఖ్యాన రూపముగా 
తిక్కన 
“మహితసముజ్వ్వలాకృతులు, 
మానథనుల్‌, జనమాన్సు, అంగనా 
సహితముగాయగ నేమిగతి 
సమ్యగుపాయనిగూఢథవృతిమై 
నహితుల క(ప్రభెద్యముగ 
నా పదమూ(డగు నేడు మత్పితా 
మహులు చరించి? రంతయు6 |గ 
మంబున నా కెలుంగంగం జెప్పుమూ.” 
(విరాట. 1.44) 


అను పద్యమును రచించి, భావమును వివులీకరించెను. విరాట నగరోన్ముఖ 
ముగా సాగుచున్న (ద్రౌపది ఆలసి సొలసి “బలవాన్‌ మే పరిశ్రమ అని 
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సాహితి ముధాలహది 


అన్నట్లు మూలమున కలదు. కాని తిక్కన ఆ భావమును విన్తరించి, కోమ 
అాంగియగు (దౌపదిదీనావప్టను హృదయ,ద్రావక మగురీతిని చిత్రించెను. 


“డప్పి జనించె, _వేళులపు 
టంబులు పొళ్క6 దొడంగ్గె గోళ్ళలోం 


జిప్పిలం జొచ్చె నెత్తురులు, 

చిత్తము నాకు6 గడున్‌ వశంబు గా, 
దప్వుర మిచ్చటచ్చటను 

నాసల వచ్చిత్కి నెంత దవ్వాకో? 
యిప్పటిభంగి నొక్క_డుగు 

నెంగెడుదానికి నోర్వ నెమ్మెయిన్‌.” 


(విరాట. jg 148) 


ఇటులనే గో(గహణ సందర్భములో... 


“తదనికం మహ తేషాం విస్తృతం సాగరోపమహమ్‌, 
సర్పమాణ మివాకాశే వనం బహుళపాదవమ్‌ం” 
అను మూలక్ష్లోకములోని ఉ _త్తరార్థములో నుండు “వనం బహుళ పొదసమ్‌” 
అను ఉపమానమును (గ్రహించి తిక్కన ఇట్లు విపులీకరించెను__ 
““అభినవజలధరశ్యామంబులగు నెడ 
లాకుజొంపంబుల ననుకరింప, 
సాంధ్యరాగోపమచ్చాయంబులగు పట్లు 
కిసలయోత)_రములం (గణి సేయ, 
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రాజమరాళగౌరములగు చోటులు 

దచజచు6 బూంబొదల చందంబు నొంద, 
హారిదరుచి సమానాకృతులగు రావు 

లడరెడు పుప్పాడులట్లు మెణజయ' 


గలయ నెగసి ధరాధూళ్తి లలితవనము 
దివికి నలి గాంపువోయెడు తెజుంగు దాల్ప, 
గోగణము ముంగలిగ నేల గోడివడంగ 
నడచు కౌరవరాజ సైన్యంబు6 గనియె.” 


(విరాట. 4-00) 


ఇ'క్లే మూలములో అసంతృ ప్రకరములుగా నున్న పెక్కు. తావుల 
“తిక్కన సుందరమగు రదన గావించి, ఆ ఘట్టములను రనసనవంతములుగా 
జేసెను. ఈ మెరుగులు దిద్దుటలో మూల భారతమున చిన్న చూపు చూడ 
బడిన సుదెష్టావిరాటులవంటి పా(తలును రసానుగుణముగా రూపొందింపబడి 
నవై సహజళోభను పొందినవి. సజీవములై న పాత్రలును రసోపేతములై 
మరింత శోభను పొందగలిగినవి. 


సహజసుందరమగు తిక్క_నక విత్యమునకు మెరుగులు దిద్దిన విశిష్ట 
లతణములు= పదసౌష్టవము, అర్థగాంభీర్యము, పొత్రౌచిత్యము, రసపోషణ, 
నాటకీయత, వర్ణనాచాతుర్యము మొదలగునవి. ఈ లక్షణములు భారతమున 
సర్వత్ర వ్యాపించి, తిక్కన (ప్రత్యేకతను నిరూపించుచున్నవి. ఈతని వర్షనా 
ప్రధానమగు రచన, ఆలంకారికమగు శైలి భావిప్రబంధ రచనకు మార్గము 
నేర్నర'చినవి. 


గవ 


సాహితీ సుభాలహరి 


తిక్కన చేపట్టిన మొదటిపర్వము విరాటపర్వము. దాని నాతడు 
స్వతంత్ర (ప్రబంధముగనే తీర్చి దిదైను. (ప్రబంధ రచనా విధానమున కను: 
కూలమగు ఇతివృ త్రముండుటయే విరాటపర్వ విశిష్టత. ఇందలి సంఘటన 
ములు నిత్యజీవితమునకు సన్నిపాతములై నవి. కీచకునిలో నుండు కాముక 
(పవృ త్తి, దానిపరాకాష, ఫలితము అనునవియు, అట్టిదుష్పుని బారినుండి 
తప్పించుకొనుటకై పతివ్రత యొనర్చు యత్నములు, తత్సలమును ఇందు 
ఆత్యంత సహజముగను, రమ్యముగను వర్ణింపబడినవి. కీచకా। శ్రితమగు 
శృంగారరసాభాసము అంగరసముగను, భీమగతమగు వీరరసము అంగి 
రసముగను భాసించి, ఈ ఘట్ట మొక సర్వాంగనుందరమగు (ప్రబంధముగా 
రూపొందినది. 


ఉద్యోగపర్వము తిక్కన మేధాశ క్రికి, రాజనీతిజ్ఞతకు, లౌకికవ్యవహార 
నిర్వహణ కుశలతకు నిదర్శనము. ఈ పర్వము రాజకీయసమస్యలతో, జటిల 


విషయజాలముతో నిండియున్నది. భారతేతినృ త్తమునందలి (ప్రధాన పాత్రల 
స్వరూప స్వభావాదులను, మన స్పత్త్యములను పరిశీలించుటకు ఈ పర్వము 


అలాన్‌ టివీ 


ముష్యాధారము. ఇందు తిక్కన నిర్వహించిన రాయబొారములు, తదనుకూల 
మగు రచనావె విధ్యము, తిక్కన రాజనీతి పరిజ్రానమును వెల డిచేయుచున్నవి. 
చా ల సట. 


మహాభారతమున పాత్రపోషణ మనునది చాల క్లిష్టమగు కార్యము. 
వ్యాసుడు భారతపా(త్రలకు ఆద్య(బహ్మ. వాని (ప్రవర్తనల నాతడు భారతేతి 
హోసమున యథాతధముగ నిరూపించుచు పోయెను. కాని కావ్యముగా తీర్చ 
బడిన ఆంధ్రమహాభారతమున నట్టి విధానము రసభంగమునకు దోహద 
మొనర్పగలదు. కావుననే వ్యాసుని పాత్రచ్నితణమునకును, తిక్కన విధాన 
మునకును చాల భేద మున్నది. వ్యాసునిది ఐతిహాసిక దృష్టిః తిక్క_నది. 
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తిక్కన 


కావ్యదృష్టి. అందుననె ఆంధ్రభారతములోని పాత్రలు సహజత్వముతోబాటు 
సౌందర్యమును కూడ సంతరించుకొనినవి. వ్యాసుని భారతమున చిన్నచిన్న 
పాతలు తాత్కాలికమగు ఎదియా ఒక (ప్రయోజనమును సాధించి నిష్క 
మించును. కాని తిక్కన తీర్చిన పాత్రలు అట్టి ప్రయోజనమును సాధి ంచుటయే 
కాక, కావ్యమునకు జీవాత్మయగు రసపోషణమున కుపకరించి, తమ 
వ్య ర్‌ త్యమును చాటికొనినవి. 


వ్యాసుని సుదేష్టా విరాటుల పాత్రలకు విశిష్టమగు వ్య_క్తిత్వము లేదు. 
తిక్కన ఆ పాత్రలను (పత్యేకముగా తీర్చి, సహజములుగా చేసినాడు. 
ఉ_త్తమపా(త్రలను చ్నితించుటలో కనబరచిన మెలకువ నే సుదేష్టవంటి పాతల 
విషయమున కూడ చూపినాడు. ఇది ఆతని నూక్ష్మ శిల్పకళా నై పుణ్యము 
లోని విలక్షణత. దీనివలననే సుదేష్తపాత్ర పారకుల సానుభూతికి, మెప్పునకు 
పాత్రమైనది. కీచకుని యింటినుండి మదిరను తెమ్మనునప్పుడు వ్యాన భారత 
మున సుదేసష్త___ 


“ఉఊత్తిష్ట, గచ్చ సెరం(థధి! కీచకన్య నివేశనమ్‌, 
పాన మానయ కల్యాణ! పిపాసా మాం (పబాథతే.” 
అని విరసముగా మాటలాడినది. ఈపట్లున తిక్కన సుదేష్ష____ 
డం చ 
“కిధకుని యింట నెప్పుడు 
వాచవి యగు బహువిథంపువారుణి గలుగున్‌, 


త చని యిచటికి6 గొని ర 
మ్మా! చూతముగాని నీిగమనవేగంబున్‌.”” 


(విరాట. 2.89) 
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సాహితి నుభాలహరి 


అని (ద్రౌపదిని బుజ్జగించునట్టు పలికి, చాల నాజూకుగా వ్యవహరించినది. దీని. 
వలన వ్యానభారతమున నిందితచరితగా తోచు సుదేష్ల, చాలవరకు (ప్రశంసా 
పాత మైనది. ఇట్లు ఒకటి రెండు పర్యాయములు మాత్రము మన కగపడు 
నట్టి పాత్రలు కూడ, ఆనల్ఫ సామర్ష ముతో సజీవములుగా సృష్టింప 
బడుటచే తిక్కన భారతము అఖండ రసపుష్టిని చేకూర్చుకొనినది. 

తిక్కన తీర్చిన ద్రౌపది యొక అగ్నిశలాక. నన్నయ సృష్టిలో ఆమె 
ముగ్గ. ఎన్ని పొట్టు పడినను, ఎట్టి యవమానములకు లోనై నను, భర్తలను 
పల్లె త్తుమాటమైనను అన సాహసింపలేకపోయినది. కాని తిక్కన రూపొం 
దించిన (ద్రౌపది (ప్రతీకార వాంఛతో బుసలుకొట్టు మహానాగాంగన. శాంతి 
కాముకుడైన ధర్మరాజు ఐదూళ్ళతో నే తృ _ప్పపడదలచినాడు. యుద్దమే సంభ 
వింసకపోయినచో, (ద్రౌపది పరాభవాగ్ని చల్లారు నవకాశము లేదు. ఈ సన్ని, 
వేశమున (ద్రౌపది స్వరూపస్వభావాదులు, (ప్రవర్తన, ఆడేశపూరితములై న 
మాటలును ఆమె వ్య క్తిత్వమునకు (ప్రబల నిదర్శనములు. ఈ (క్రింది పద్య 
ములలో (వేటువడ్డ యురగాంగన వలె లేచిన (ద్రౌపదియు, ఆమె హృదిలోని 
ఆరని పరాభవాగ్నియు, చిరకాలవాంఛితమును స్పష్టముగా గోచరింపగలవు = 


“దోవది బంధురంబయిన 

(కొమ్ముడి (గమ్మున విడ్చి, వెండుకల్‌ 
దా వలచేత బూని యసి 

తచ్చవి బొలు మహాభుజంగమో 
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ఆక్క న 


నా విఅసిల్లి వేలయగ, మ 
నంబున6 బొంగు విమోాదరోషములత్‌ 
గావంగ లెక, బావృములు 
(గమ్మంగ, దిగ్గన లెచి యారతమొ” 
(ఉద్యో. త్‌ 1 140 


“ది దుస్ప సినువేళ్ళం 

దవిలి సగము (దెవ్విపోయి దక్కినయవి, కౌ 
రవులకడ6 దీలు మాతుల 

యవసరమున6 దలంపవలయు నచ్యుత! వినిన్‌.”” 


(ఉద్యో. 8.1 16) 


“ఈ వెం్యడుకలు వట్టు యాడ్బిన యా చేయి 
దొలుతగా6 బోరిలో దుస్ససేను 
తను వింతలింతలు దునియలై చెదరి రూ 
పజియున్స6 గన్ని యుడుకాజు.౧ంగాక, 
యలుపాల6 బొనుపడునటి చిచ్చె తత 
పెనుగద వట్రిన భఖిమసేను 
జబాహుబలఅంబున్ను పాటించి గాండివ 
మను నాక విజ్జిపుడును వహించు 
కల్తి విక్రమంబుథ6 గాల్బనే? యిట్లు బఐ 
న్నములు వడిన థర్మనందనుండు, 
నేను, రాజరాజుపినుంగు6 గన్నార6 
గానయఆడయమైతిమనిం గృష్ట!” 
(ఉద్యో. 8117) 


కధలోని పా(త్రలచేతనే మరియెక పాతను (పశంసింసజేసి, దానిని 
పోషించుట తిక్కన ప్యాత్రచ్శికణ విధానములోని ఒక వైశిష్ట్యము. ద్రౌపది 
ధర్మజుని యొన్నత్యమును కొనియాడిన నన్ని వేశ మీ విశిష్టతకు తార్కాణము, 


“ఎవ్యాని వాకిట నిభమదవపంకంబు 
రాజభూషణ రజోరాజి నడంగు, 
నెవ్వాని చారిత్ర మెల్ల లోకములకు 
నొజుయై వినయంబునాజపు గజవు, 
నెవ్వాని కడకంట నివ్వటిక్రాడు చూడి 
మానితనంపద లినుచుండు, 
నెవ్వాని గుణలత లేడు వారానుల 
కడపటి కొండపెం గలయగం (బాకు, 
నతండు భూరిప్రతాపమహా[ప్రదీప 
దూరవిఘటిత గర్వాంధకారవైరి 
పఏరకోటీరమణమృుణవేప్టి తాంఘి 
తలుయడు, గేవలమర్త్యూయడె థధర్మసుతుండు” 


(విరాట. 2.191) 
భీమ్మ నివంటి అకళంకమగు పొత మన భారత సాహిత్యముననే 


కాదు, మరియే యితర సాహిత్యమునను కానరాదు. ఇట్టి మహనీయ వ్యక్తి 
ఇంకొకడు లేడను భావము ఈ (కింది పద్యమువలన తెలియగలదు... 


“రాజుకు, రాగహీను6డకు రాజితనుందరమూ _ర్రియస్పై, వి 
(ఖాజితసంపదున్నత విభాసిత వర్తనుండక్తు, కామినీ 
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రాజిమనోఖజ్జభంగిచతురత్వధనుండకొ, (బహ్మచర్యదీ 
కాజిత మన్మధుండునక్కు జన్మము లిట్రివి యెందు6గల్లు నే!” 
(శాంతి. 2.108) 


భీమ్మడు యుద్ధరంగమునుండి న్నిష్క్టమించిన పిదపనే భారత యుద్ద 
రంగమున నధర్మము (పవేశించినది. 


భారతమున _ శ్రీకృష్ణుని పాత అతికీలకమై, (ప్రధానమైనది. 
ఉద్యోగ పర్వములో, విశేషించి, రాయబారపు ఘట్టమున (భ్రీకృమ్తుడు (పద 
రించిన చాతుర్యము- రాజకీయ రంగమున తిక్కన గడించిన అపారమగు 
అనుభవమునకు నిదర్శనము. 


(శ్రీకృష్ణుడు ధర్మసంస్థాపనార్గమై అవతరించిన పురుషోత్తముడు. 
సత్యధర్మములను రక్షించుట ఆతని ఆశయము; అది అతని జీవితత_త్త్యము. 
తదనుగుణముగా నాతడు రాయబారియె, కురునభలో గంఖీరోపన్యాసము 
గావించెను. వికిష్టార్ణద్యోతకములు, సర్వసమ్మతములు నగు సంధి వాక్యము 
లను వినిపించెను. సత్య ధర్మములయెడ ఉపేక్ష వహించిన దకులగు ఖ్‌ష్మ 
(దోణాదులకు పైతము చేటు తప్పదని తీవ్రముగా హెచ్చరించెను. సారమగు 
ధర్మము, విమలసత్యము సదా భగవ(ద్రకీతములై యుండు నని తెల్పెను. 
రాయబారపు ఘట్టమంతయు నొక ఆద్భుతకల్పనము కాగా, అందు (శ్రీకృష్ణ 
పాత్ర యొక పరమాద్భుత సృష్టిగా భాసించును. 


కృష్ణ పాత్రలో మనకు విశిష్టముగా గోచరించు లక్షణము ఆతని 
నిర్లిప్తత, అనాసక్తత. ఆద్యంతము వివిధ పాత్రలతో (ప్రత్యక్షముగనో, 
పరోక్షముగనో సంబంధము కల్లి, వాని సుఖదుఃఖములటో, భావసంఘర్ష ణము 
ఇలో పాలు పంచుకొనునట్లు కనిపించుచుండియు, నళినీదళగత జలబిందువు 
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సాహిత్‌ సుధాలహరి 


వలె నిరాస క్తుడుగనే యుండును. ఈ నిర్లి స్తత యోగీశ్వరేశ్వరుడగు అతని 
కొక్క-సికే చెల్లినది. శ్రీకృష్ణునివలె, ఇంతటి సంఘర్షణాత్మకమగు కధను 
నడుపుచు, పాత్రలమధ్య సంచరించుచు కూడ తిక్కన, తటస్టుడుగనే 
యుండగలిగినాడు. కావుననే ““హరిహరనాధ! సర్వభువనార్చిత, నన్‌ దయం 
జూడు మెస్పుడున్‌”” అని తన అనాస క్తతను భగవంతునికి ని వేదించుకొనుచు, 
మహాభారత రచనమును పూర్తిగావించినాడు. 


తిక్క. నకావ్యగుణములలో సర్వజనహృదయావర్షక మైనది అతని నాట 
కీయశై లి. తిక్కన భారతములోని పాత్రలు నాటకరంగమందలి పా(త్రలవలె 
(ప్రవ ర్సించును. హావభావములను, కరుణశృంగారాదిర సములను, ముఖభంగి 
మలతోను, అంగ(ప్రత్యంగ విన్యానములతోను సుస్పష్టముగా (పదర్శించును. 
ఒకప్మాత మరియొకపా(తతో నాటకమునందువలె భాషించును. ఆ సంభాషణలు 
సరళములై , నూటిగ నుండి, పాత్రల మనోవృత్తులను, గుణశీలాదులను 
నిరూపించును. ఆట్లియెడ తిక్కన రంగస్లల సన్ని వేశములను, పాత్రల 

రు మ 

త త్తత్కాలోచిత స్టితినికూడ సూచించును. భారతమున “కీచకవధి ఘట్టము 
లోను, నిర్వచనో త్త రామాయణమునందలి *“రంభారావణ సంవాది 
ఘట్టములోను ఈ నాటకీయత (ప్రస్ఫుటముగ గోచరించుచున్నది. పైరంధ్రిని 
గాంచి కౌమించిన కీచకుని దురవస్త, సైరం ధ్రీసుదేష్టల సంభాషణము, 
ద్రౌపదీ సహితుడై న భీముడు నర్తనశాల (ప్రవేశించుట, తదనంతరము కీచక 
ప్రవేశము మొదలగున వన్నియు (ప్రదర్శనయోగ్యములై న సన్ని వేశములే. 
ఉద్యోగపర్వమందలి మూడు రాయబారములును చక్కని రాజనీతి కునిక్‌, 
పట్టులు. కావుననే యివి అత్యంత (ప్రాధాన్యము వహించి యున్నవి. వీనిని 
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తిక్కన 


రూపొందించుటలో తిక్కన సంభాషణాత్మకమగు శైలినే స్వీకరించెను. ఈ 
లియే ఆ మూడింటిని సర్వలక్షణో పేతములగు రూపకములో యనునట్లు 


pal 


భాసింపజేయుచున్న వి. ఇందలి యితివృ_త్రమంతయు కేవలము పాత్రల 
సంభాషణములతోనే సాగినది. కవియ్‌ అదృ్భశ రూపుడై , పాతల చాటున 
దాగి, కధను నడిపించినాడు. వ స్తువర్ణనమునకును, కధాంశ వివరణమునకును. 
ఆస్కారము లేకపోవుటచే ఈ రాయబారఘట్టము లన్నియు రూపకములుగనే 
తోచును. తదనురూపముగా సంభాషణలలో తెలుగు నుడికారపు సొంపును, 


వ్యవహారోచితమగు శె లిని తిక్కన పొందుపరచెను, 
య 


ఆయా విషయములను వర్థి ంచునపుడు తిక్కన చూపు మెలకువ 
అసాధారణ మైనది. ఆ వర్షనములు కథాగమన నిదోధకములు కాక, దానికి 
సౌంపునే కల్షించును. అవి త త్తత్సన్ని వేశార ములె రసభావాదులకు పరిపోష 
"మ! అలానే చో వకూ 
మునే కల్లించుచుండును. ఇది ఈ మహాకవి యు త్రమ కవితా లక్షణములటో 
నొకటి. పాంచాలిని ఖంగపరచిన కీచకుని కనుగొనినంతనే, వీమునకు మితి 
మీరిన ఆ(గహము కలిగినది. అప్పట్లున తిక్కన రచించిన పద్యము భీముని 
రు 


రౌదద్రవిస్ఫ్సురణమును, చలనచ్చిత్రములో వలె, చూపును. 


“కనుగొని కోవవేగమునల 

గన్నుల నిప్పులు రాల, నంగము 
అనరయగ్క, సాం[దఘ ర్మసలి 
బి జ్‌ 

అంబులు [గమ్మ, నితాంతదంతపీ 
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సాహితి సుభాలహరి 


డనరటదాస్యరంగ విక 
ట[భుకుట్‌ చబుల (పవృ త్త న 
ర్రనఘటనా(పకారభయ 
దన్సురణావరిలు భ్రమూరిరై.” 
(విరాట. 2.183) 


స్పురింపజేయవలసిన రసభావాదుల కనుగుణముగా తిక్కన ద్‌ర్త 
సంస్కృత సమాసములను రచింది, వానికి సద్యస్సూ్హి దిని కలుగజేయును. 
సై రంధ్రి కీచకుని బెదరించు సందర్భమునను, కౌరవసేనను చూచి ఉత్తరుడు 
భయ(భాంతుడగు సందర్భమునను రచింపబడిన ఈ పద్యములు పై అంశమున 
కుదాహారణములు__ 


“దుర్వారోద్యమబాహువ్శికమరసా 
స్తోక్కపతాపస్సుర 
నర్వాంధ్యపతివిరనిర్మథధన క్త 
ద్యాపారగుల్‌ చలన 
గీర్వాణాక్పతు లేవు రిప్పు నిను దో 
ర్లలన్‌ వెసం గిట్ట, గం 
ధర్వుల్‌ మానము (బాణముం గొనుట త 
థ్యం బెమ్మెయిం గీచకా!” 


iy 


(విరాట. 2-55) 


“భీష్మ [దోణకృపాదిధన్వినికరాభీలంబు, దుర్యోధన 
గ్రీష్మాదెిత్యపటు(పతాపవి సరాకీర్ణంబు, శస్తాంస్తజా 
లోష్మస్సారచతుర్విధో జ్ర లబలాత్యు[గం బుద్యగధ్వజా 
ర్చిష్మత్తాకలితంబు సెన్య మిది యం జేరంగ శక్తుండనే?” 
(విరాట. 4-02) 
ఈ సూర్యోదయ వర్ణనము కడు సుందరమై, పవ్నితమగు తిక్కన 
మనసఃస్టితిని చాటును...... 
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తిక్కన 


నిరజాకరములు నిషమైం జేసిన 
భవ్యతపంబుల ఫల మనంగ, 
దివసముఖాభినందిత చక్రయుగ్మకం 
బుల యనురాగంపు€ [బొోవనంగ, 
హరిహర బ్రహ్మ మహానుభావంబు లొ 
క్కటిగాంగం గరంగిన గట్టి యనంగ, 
నతులవేదతయలతికాచయము పెను 
పొంద6 బుక్రుడు మూలకంద మనంగ, 
నఖిలజగముల క న్రైజయగుచు జనన 
మాజ కరపుట పహృదయసరోజములకు 
ముకుళనంబును జృంభణంబును నొనర్చి 
ఖానుబింబంబు పూర్యా(దిపై వెలింగ.” 


(విరాట. 2-241) 


ప్రకృతిలోని వస్తువు నటులనే (గ్రహించి, సహజముగా వర్ణించు 
తిక్కన (ప్రతిభ అనన్య సాధారణమైనది. సౌ _ప్రికపర్వమున అశ్వత్థామను 
(కూరకృత్యమునకు (పేరేపించు ఉలూక వర్ణనము దీనికి నిదర్శనము. 


“ముిడుయగుఅుగములు (గమ్మినయట్లు నిగిడెడు 
రోచులు గల మిడి(గుడ్డ్లు దనర, 
మెజు(గారు కెంజాయ మెజసిన యజకల 
మోపున నెసంగు పెన్‌ (మోంతతోడం 
గాళుల భీషణాకారత వేళ్ళతో 
లిలమై నెగసిన శైల మనంగం 
గర ము[గమగు మొగ మిరుదెస మురియించి 
యామిషంబుల యిక్క_ లరసికొనుచు, 
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సాహితి సుధాలహరి 


నచటి బయలెబ్లం వానరై యక్కజంపుం 
జందమును, హపోరమైన నిస్వనము6 జండ 
గతియు భూతవితానఫకరముగా ను 
లూక మొక్కటి వచ్చె భూలోక నాధ!” 
(సౌ_ప్తిక, 1-16) 


భయంకరమై, జుగుప్పను, విసుగును కలిగించు యుద్ధ సన్నివేశ 
ములనుకూడ తిక్కన రసవంతములుగను, చమకత్కారావహములుగను 
వర్ణించి, పారకులకు ఉల్లాసము కల్పించును. తిక్కన రచ ననతో యుద్దపంచక 


క గల Bem విరాచోద్యోగపర్వములవతె రస మ. కాదని 
కొందరి యభిప్రాయము. కాని, అది నిజము కాదు. యుద్దరం గములలో 
(పదర్శింపబడు రౌద్ర - బీభత్స - భయానకాది రసములు, వీర-శృంగారముల 
వలె, మానవుని నిత్యజీవితమునకు సన్నిహితములుగా నుండునవి కావు. 
ఆయినను, ఆ సన్నివేశములనుకూడ తిక్కన తన అసమాన కౌశలముతో 
రసప్లావితముల జేసి నని రసజ్ఞాలు గురుతింపగలరు. అత కంతసహాజములును, 
హృదయమును స్పందింపజేయునట్టివియునగు ఉపమానములతో తిక్కన భీకర 
యుద్దమునకును మనోజ్ఞత్వము నాపాదించినాడు. 

అలసి సొలసిన వీరభటులు యుద్దర ంగములో ఏనుగుల మీదనే 
మైమరచి నిద్రించుచున్నట్లు వర్ణించుచు, దానికీ శృంగారమును జతచేసి, మనో 
హరత్వము నాపాదించిన తిక్కన సామర్హకము (పశంసనసీయము. 


ో“తరు౭లిల కుచముల పై రతి 
పరవశులై యొజగు పతులపగిది సమరనం 
భరిత శమమున నిదిం 
చరి కరికుంభముల జెంది చెన్నుగ జోదుల్‌లో 
(ద్రోణ. 5.278) 


జర్ర 


తిక్కన 


రమణీయములు, ఉదా త్తములు నగు ఉపమానములను సమకూర్చి, 
జుగుప్ప్సావహము, హృదయవిదారకము నగు వస్తువులనుకూడ మనోజ్ఞముగా 
(ప్రదర్శించుట తిక్కన రచనావిధానములో ని వైశిష్ట్రము. అతిఖీకర మగు యుద్ధ 
భూమిలో విగతజీవుడై పడియున్న అభిమన్యుని వర్ణించు ఘట్టమున తిక్కన 


సుందరరూపకల్పన చేసెను. 


"'కరికశిబరములు ధరణీథరములు, దు 
రంగగాతమ్ములు (గాహసమితి, 
నరశరిరములు మీనములు, గౌకేయక 
కురికాది శస్త్రంబు లురగకులము, 
రుధిరార్ద్రశరములు రుచిరపవాళముల్‌, 
(చువుల[పోవులు ఫేనతతులు, 
నెత్తురువెల్టువ నిళులు, భూషణ 
ప్రోమాస్టిచయముల తుమురు లిసుక 
గాంగ నంబురాశికరణి సంగామభూ 
భాగ మొప్ప, మిగుల భవ్యయోగ 
నిద నున్న విష్ణునికి. బాటియగుచు కో 
భిల్ల నమ్మురారియల్లు ఉందు.” 
(ద్రోణ. 2-128) 


మృతుడగు కృష్ణునిమేనల్లుని భవ్యయోగనిద్రలో నున్న విష్ణువుతో పోల్చుట 
ఎంతయో హృద్యముగను, ఉచితముగను నున్నది. 


47 


అటులనే దుళ్ళాసనవధ, ఆశ్వత్తామకృత ధృషద్యుమ్ను సంహారము 
ఖి we 
మున్నగు రౌద్రరసనిర్భరములగు వర్ణనలతో కూడి యుండియు, ఈ యుద్ధ 
పర్వములు మనోహరములై యున్నవి. ఇంతేకాక ఛర్మజ - దుర్యోధనాదులు 
స్వపుత్రాదులను కోల్పోయినప్పుడు కరుణరసము ఉదాత్తముగా పోషింపబడి, 
వారి శీలము, అంతరంగము మొదలగునవియు, అస్పట్టున తక్కిన ఆనేక 
పాత్రల భావోద్యేగాది మనోవికారములును యధార్లముగా వెల్లడిచేయబడి 
యున్నవి. ఇట్లు తిక్కన యుద్ర్దపంచకములోని విభిన్నఘటములలో పాతల 
ళం య య్‌ 

ప్యురూపశీలాదులను వెల్లడించుచు, నానారసోల్లాన మొనర్చి, యుద్ధవర్షనము. 
కూడ మానవహృదయములకు ఆస్వాదయోగ్యమే యని నిరూపించినాడు. 


సౌ ప్పికపర్వమున ద్రౌపదీశోకముతో ప్రారంభమై, స్తీ సర్వములోని 
అసంక్యాకస్తీల యా[క్రందనములతో పరిపుష్టమై, ఆ పర్వము కరుణర నాత్మక 
మైనది. ఆ స్త్రీల (ప్రతినిధిగా గాంధారి యుద్దరంగమున నిల్చి, హృదయ 
విదారకములగు దృశ్యములను వర్థించిన తీరు ఎంతటి [క్రూరహృదయమునేని 
కలచివేయును. 


ధర్మజుని రాజ్యపరిపాలన|క్రమము ఆ(శమవాసపర్వ (ప్రథమభాగమున 
నభివర్ణి ంసబడియున్నది. పెద్దల యుపదేశములతో ఇప్పటి కొతని మనస్సు 
వినిర్మలము, శుద్దజ్ఞానసంసన్నమునై యుండెను. కావుననే తన ముప్పది 
యెదు సంవత్సరముల యేలుబడిలో సాంఘికవ్యవస్టలను, సత్యన్యాయములను 
ఎర్జుష్టముగా నెలకొల్చెను. భో గేచ్చతో గాక, స్వధర్మనిర్వహణము అవశ్య 
కర్తవ్య మను బుద్ధితోన అతడు (ప్రజాపాలన మొనరించెను. _.పర్వో _త్తరభాగ 
మందలి కుంతీధృతరాష్ట్రాదుల యా(శ్రమగమనముతోను, పిదప వారి నిర్యా 
ఎముతోను ఆతనిదృష్టి ఐహికవిముఖమై, ఆముష్మి కాభిముఖము కాజొచ్చెను. 
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తిక్కన 


యుద్దపర్వములలోని బంధువినాశముతో అత్యంతము ఉద్విగ్నమైన అతని 
హృదయము, త్రీపర్ణములోని అబలల యా(క్రందనములతో కరుణరసవ్హావిత 
మైనది. ధృతరాష్ట్రాదుల మరణముతో అతని నిర్వేదము రూఢమూలమై, 
దృష్టిని అంతర్ముఖము చేసినది. క్రమముగా నాతడు శమ(ప్రధానుడు 
కాజొచ్చెను. ఈ యంశములను తిక్కన వర్తి ంచిన తీరు కడు హృద్యమైనది. 


మౌసలమున యాదవవంశ వినాశము ఆభివర్ణి తము. విరాటపర్వము 
వీరరస పధానమగు మహాకావ్యముగా రూపొందినశ్తు, మౌసలవర్వము కరుణ 
రస్మ్పధానమగు (పబంధముగా రూపుగొన్నది. అందు లేని వస్తె పకకము 
కూడ ఇందు సంఘటిల్లి నది. (పథానములగు మహాకావ్యలక్షణము లన్నియు 
ఇందు సమకూరి, కరుణరసపోషణము సక్రమముగా నిర్వహింపబడినది. 
ఇందు (పసిద్ధమగు యాదవులచరి తము ఇతివృ_త్తము. సకలకల్యాణ గుణ 
పరిపూర్ణుడు, జగన్నాటకసూతధారుడు నగు కృష్ణభగవానుడే నాయకుడు. 
టి _క్తమగుణ గరిముడగు అర్జునుడు సాయకాభిమత _ కార్యనిర్వహణమునకు 
తోడ్పడు ఉపనాయకుడు. సకలయాదవ క్షయకరమగు వీరరసము అంగ 
రసము. అకాండవినాశ సముద్భూతమగు కోకము ఉద్వేలమై, అ(ప్రబాధ్యమై 
కరుణరసాత్మకతనొంది, ఇందు అంగిరస మగుచున్నది. ఇల్ల చమొసలపర్వము 
విషాదాంతమగు ఒక మహాకావ్యముగా భాసించుచున్నది. మహాభారతమందలి 
(పథధానరసమగు శాంతమునకు అంగముగనే కరుణ మిచట పరిపోషింపబడి 
నది. కావుననే ఇందు తిక్కన ఉపయోగించిన శైలియు విలకతణముగనే 
యున్నది. వర్షనాప్రధానము, ఆలంకారికము నగు రీతిగాక, రసమునకు సద్య 
స్ఫూర్తి నిచ్చు ఆకృ(త్రిమశె లియే ఇచట ఉపా త్తమైనది. ధర్మజుని హృద 
యము ఇప్పటికి శమాభిముఖమైనట్లు, తిక్కన శై లియు (పళాంతమై., కరుణ 
రసాభివ్య క్రికి ఎంతయు తోడ్పడి, మౌసలపర్వమునకు ఉత్తమకావ్యత్వమును 


సిద్ధింపజేసినది. 
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సర్వాయాదవ వినాశమును, బలరామ కృష్ణుల నిర్వ్యాణమును, యాద 
వాంగనల విలాపములను అర్జునుడు దుఃఖభోపహతుడై వర్ణింపగా విని, ధర్మ 
సుతాదులు మితిలేని ని'ర్వేదము నొందిరి. విధినిర్హయము ఎట్టివారికై నను అను 
ల్ల ంఘ్య మనియు, భవబంధము దుఃఖహాతు వనియు, ఈ బంధవిచ్చిత్తికె 
జీవుడు ఐహికములం దనాస క్తుడై , ఆముష్మికోన్ముఖుడు కావలె నను పరమ 
తత్త్వమును వారు (గహాంచి, మహా పస్థానాభిముబు లె రి. ఇట్లు పాండవులు 
పరమకశాంతులై , సంసారబంధములను సర్వధో పరిత్యజించి, స్వర్గము నధి 
రోహించుట కుప్మకమించుటతో, మహాభారత [వ్రతిపాద్యమగు శాంతము పరి 
పక్వమై రససిద్ది నొందినది. 


నన్నయది సంస్కృత బహుశమైన రచన. తిక్కనరచనలో తెనుగు 
దన మక్కువ. తనకాలమునాటి పండితులను తృ _ప్రిపరచుటకై నన్నయ 
సంస్కృత (ప్రచురమైన రచన నాదరింపవలసి వచ్చినది. అవ్యవస్థిత ముగా 
నున్న ఆం(ధ్రభాషను సంస్కరించి, ఆ భాషలో తొలిసారిగ కావ్యరచన 
కావించుటచే, నన్నయ భాషావిషయమున సర్వస్వతం(తుడై వ్యవహరింప 
లేకపోయి యుండవచ్చును. కాని, మహాభారతము ఆం(ధజాతికి సన్నిహిత 
మైనదగుటచే, తద్ద్వారా వారిని ప్రభావితులను చేయుటకై. తిక్కన, దేశీయ 
మగు రచనా విధానమే ఉత్కృష్ట సాధనమని భావించి, అద్దానినే పరిగహిం 
చెను. కావుననే తిక్క_నభారతము తెలుగు పలుకుబడులతో, జాతీయములతో, 
సామెతలతో నొప్పి, ఆంధ్రులకు పరమప్రీతిప్యాత్రమైనది. తెలుగుపదములను 
విరివిగా _(ప్రయోగించుట, ఎట్టి భావమునై నను తెలుగులోనే సులభముగా చెప్ప 
గల్గుట, వ్యానహోరిక భాషావాక్యములను పోలునట్టుగా (గ్రాంథిక శై లిలో 
రచించుట, తిక్కన భాషావిషయమున చూపిన మెలకువలు. 
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తిక్కన 


కధను సంభాషణాత్మకశై లిలో నడపి, ఆ యా ఘట్టములకు నాటకీయ 
తను కల్పించుట తిక్క_నకవితాశిల్పములోని (ప్రత్యేకత, దీని కుదాహరణములు 
(గంధమున  ననెకములు గలవు. కీచకుడు సెరం(ధ్రిని చూచినాడు. ఆమె 
సౌందర్య మాతని వివళుని జేసినది; తమక మధికమైనది. ఆమె పుట్టు 
పూర్యో త్తరముల నెరుంగుటకై. వేగిరవడి, అక్కను నమీపించినాడు. అప్పటి 
వాని తహతహ ఎంత చక్కని శైలిలో వర్షింపబడినదో ఈ [కింది పద్య 
ములో గోచరించును 


“ఇయ్యరవించగంధికుల 

మేమి? చరిత్రము చంద మెట్లు? పే 
రెయ్యది? నాధు6 డెవ్వంి డిది 

యెచ్చట నెప్పుడు నుండు? నిప్పు దా 
నియ్యెడ కంగుదెవలయు 

శే పని సేయంగ6 బూని? దీనిమై 
నెయ్యముకల్మి యకొలంది 

నీమది? కింతయు నాకు జెవ్వుమా!” 


(విరాట. 2-40) 
కర్దుడు భీష్ముని ముదుకడని పరిహసించినప్పుడు, వృద్ధుడగు నాతని 


సమాధానము కర్గునకు మర్మఘాతియై, చదువరుల కెంతో హృద్యముగా 
నున్నది. సందర్భమునకు తగినట్లు శైలియు నమరియున్నది, 
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పాహితీ నుధాలహది 


"ముదుకండనైన నాదు బల 

ముం జలమున్‌ వివిథాస్త్ర శస్తసం 
పదయునుు బోయి నిగురుండు 

భార్గవుచే విను, మాజిభూమి నా 
కదిరినవారు పెక్కె_డల 

నేమయిరో యెటుయగున్‌ జగంబు, నా 
ముదిమియు, నికుమారుతన 

మున్‌ వరుసన్‌ విజయుం డెజింగెడున్‌.” 


(ఉద్యో. 4.246) 


ఈ విధమగు రచనా విధానమునే తిక్కన గద్యములందును అనుస 
రచించెను. అతని వచనములు అలతి యలతి పదములతో నుండి, చెప్పదలచిన 
భావమును నూటిగను, విస్పష్టముగను చెప్పును. ఉదాహరణముగా ఈ [క్రింది 
వచనమును తీసికొనవచ్చు ను... 


““విద్యయు అవిద్యయు అనగా రెండు కలవు. అవిద్యా దూషితుండై 
తమో(గ స్తుండయినవాడు విష్లుని ఎరుంగడు; విద్యా సంపన్నుడు ఎరుంగును; 


అనిన విద్య యనునది యెట్టిది? దానిని చెప్పుమనుటయు . ...” 


“ఇట్టి (కూరుల యింటి కిచ్చిన మనవారి నందుగాకి” యను కుంతి 
సలుకులు జాతీయములై ఆం(ధుల యాడుబిడ్డలను తలపించుచున్న వి. 
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తిక్కన 


తిక్కన వాడిన జాతీయములు, సామెతలు సార్వకాలికములై. 
నేడును మన నిత్యవ్యవహారములో వినిపించునవియే. 


'మంటలో మిడుతలు సొచ్చినట్లు” 
“కయ్యమునకు కాలుదవ్వుటి 

“అందని [మాకుల పండ్లు కోయ దలచుటి 
“మడుగుచీరయందు మసి దాకినట్లు” 
“అరచేత [పాణంబు లిడి” 

'ఊరిసిన పుండుల నుష్పుపెట్టుటి 
“చెవులు పటి యాడించుటి” 

"నేతికుండకమై ఎలుకి 

'పాలతోడ విషం బిడుపగిది 


ఇట్టి వాక్యములు తిక్కన రచనలలో సెక్కు. లుండి, భారతమును 
ఆం ధ్రజనజీవనమునకు దగ్గరగా చర్చినవి. 

నీతులను, అర్ద-ధర్మశాస్తాది విషయములను, ఉత్తమ త_త్త్యములను 
స్పష్టముగా సరళముగా చెప్పుటలో తిక్కన కడు సమర్థుడు. శాంతిపర్వమున 
నివి మెండుగా నున్నవి. గృహస్థ్యాశమధర్మ మీ (క్రింది విధముగా వివరింప 
బడినది 


“నిజజారైక పరత్వముం, గరుణయున్‌, 
నిక గ్రంబునుం, దాల్మియున్‌, 

నుజనాసంగము, దేవపి్శితతిధి సం 
శుద్రార్భనల్‌ a హవ్యభు 
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సాహితి నుధాలహది 
గృజనంబున్స్‌ సకల్మాశమస్టులను వ 
కర్మప్మకియం [బోచు పం 
కజగర్చుండు, గృహసప్ట్రధర్మములుగాల 
గల్సించె నుర్వుశ్వరా!” 
(శాంతి. 2-281 


జీవిత పరమలక్ష్యమగు ఈ యు త్రమత_తమును గమనింపుడు.___ 


“గతమునకు వగవుళనా 

గతమునకు నోరు దెజుచి కడు గోరక, దీ 
నత బొందక, దైవం బే 

గతింబుచ్చిన దానం బోదుయగా కనవలయున్‌” 


(శాంతి. 9-80), 


ఇట్టి దే ఈ [కింది రాజనీతియును____ 


“రాజునకు [బజ శరీరము, 

రాజు (ప్రజకు నాత్మ, గాన రాజుం, [బజయున్‌ 
రాజోత్తమ! యన్యోన్యవి 

రాజితులై యుండవలయు రకార్చనలన్‌.” 


(శాంతి 2.2745 


54 


తిక్కన 


ఈ నీతులను చెప్పుటకు తిక్కన కందపద్యములనే ఎక్కువగా. వాడి 
నాడు. తిక్కన భారతములోని మొత్తము గద్యపద్యములలో రమారవి. 
మూడవవంతు కందపద్యములే. కందపద్య రచనకు తిక్కన పేరుగన్నవాడు 
కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు “అంతా కవులము గామా? అంతంతగ కంద 
పద్య మల్ల గలెమా+” అని యనిరి. కాని తిక్క_నవలె కందపద్యములన 
ఆల్లుట ఎందరకు నాధ్యమగును ఈ నెర్చున కుదాహరణములుగా ఈ (కిం 


పద్యములను (గహాంపవచ్చును-= 


“ఆపద గడవం బెట్టంగ 

నోపి శుభంబైనదాని నాడంగూర్చను, మా 

కీ పుట్టువునకు6 బాండు 

క్మాపాలుండు నిన్ను జూపి చనియె మహాత్మా!” 


(ఉద్యో. 8.6) 
“లక)_ యిలు గాలినది మొద 
అక్క_ట! మా తల్లి మాకునై నెవ్యగతో 
బెక్కిడుమలC ఖడుచున్నది 
దిక్కెవ్వరు లేనియట్లు దీనత్వమునన్‌.” 
(ఉద్యో. 8.18 6 


ష్‌ 


సాహితి నుభాల హరి 


“కరోదక గతిం బాండవ 

కౌరవు లొడంగూడి యునికి కార్యం, బది ని 
వారసి నడపుమ్ము వారన 

వీరన6 గురుముఖ్య! నికు వెజుంగలదే!” 


(ఉద్యో. 8.258) 


ఛందస్సులో తిక్కన యొక విలక్షణతను పాటించునట్లు తోచును. 
సౌ పికపర్వములోనే చాల మహ్మాస్రగ్గర లున్నవి. తిక్కన సాధారణ వృత్త 
ములనే తప్ప విశేష వృత్తముల నుపయోగింపడను ఆక్షేపణ యొకటి 
యుండినదనియు, దానిని తొలగించుకొనుటకే ప్రీపర్యమున పెక్కు విశేష 
నృత్తములను వాడెననియు, కొందర యభ్మిపాయము. రసస్ఫూ రికి అవసర 
మని ఆ పర్వములో అన్ని విశేష వృ త్రములను రచించి యుండవచ్చునని 


కొందరి యూహ. ఇందు అంబురుహము, ఉత్సాహము, ఉపజాతి, తరల, 
తరువోజ, తోటకము ఇత్యాదులగు విశేషవృ త్తముల నుపయోగించుటయే 


కాక, ఉత్పల = చంపకమాలలు, కార్రూల = మ_కేభముల వంటి సామాన్య 
వృత్తములను పరిహరించినాడు. ప్రీ పర్వమున మహ్మసగ్గరలుకూడ కానరావు. 


తిక్కనకు వ్యాసునిపై అపారభ_క్రి గౌరవము లున్నవి, వ్యాసుని 
ధ్యేయము “లోకహితనిష్ట'.తిక్కన ఆశయము “ఆం(ధ్రావళిమోదము”. ఇంతటి 
గావసామ్యమ గల వ్యాసునిపై తిక్కనకు అంతటి భక్రితతృరత యుండుట 
వింతకాదు. కావుననే వ్యాసుని (పస క్రి వచ్చినప్పుడెల్ల , తిక్కన భ_క్తిపార 
వశ్యముతో పులకిత గా(త్రుడై , అతనిని స్తుతించును; మహోదా త్తమగు ఆ 
మూర్తిని దివ్యముగా [ప్రదర్శించును= 
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తిక్కన 


'పాంశుం బయోదనీలతను 
భాసితు, నుజ్యలదండధారుం బం 
గాంశు, జటాచ్చటాభరణు, 
నాగమపుంజపదార్హతత్త్వని 
సంశయ కారు గృష్టమృగ 
చర్మకృతాంబరకృత్యు, భారతీ 
వంశ వివర్దనుం, (దిదశ 
వందితు, సాత్యవతేయు6 గొల్బెదన్‌.” 


(భీష్మ. 1-71) 
తిక్కనకు సాక్షాత్కరించిన వ్యాసుని మహోజ్జ్వలరూప మిట్టిది. 


మహాభారత మునందలి సాంఘి కేతివ్భ త్రము విభిన్నమనః[పవృ తులకు 
సిలయమైనది. ఇందలి సమస్యలు, పరిష్కారములు ఆం(ధుల నిత్యజీవనాను 
భవమున నున్నవే. కావుననే ఆంధ్రులు తిక్కన భారతమున తమ జీవన 
(పతిబింబమును చూడగలరు. జాతీయ (శేయస్సునే జీవితధ్యేయముగా గలి 
గిన మహావ్య క్రి తిక్కన. ఇంతటి విశాల జాతీయభావము గల ఆంగ ధకవి 
మరియొకడు లేడు. 


ఎజ్జనాదులగు తెలుగుకవులేకాక, సంస్కృతకవయితియగు గంగా 
దేవికూడ తన “మధురావిజయి కావ్యమున, తెలుగు కవులలో తిక్కనను 
మాత్రమే యిట్లు స్తుతించినది= 
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“తిక్సయజ్వక వే స్పూక్తిః కౌముదీవ క లానిధేః, 
సతృషైః కవిఖ సై కరం చకోరై రివ సేవ్యతే.” 


(మధురావిజయము- 1. 18) 


(వెన్నెలను చకోరములు (గోలినట్లు, కళానిధియగు తిక్క_నకవి 
సూక్తులను కవులు మిక్కిలి కుతూహలముతో నాస్వాదింతురు. 


సమకాలమునను, తరువాతికాలమునను, సకలాం(ధక వి స్తుతులకు 
పాతుడగుటయెగాక, సంస్కృతకవుల సో తములకును పా(తుడగు ఘనత 
తిక్కన కొక్క_నికే దక్కినది. ఆఅేషాంధజన హృదయములలో అగ 
సానము నాక్రమించియుండు ఈ మహోజ్యలమూ ది సర్వదా ఆం|ధుల జీవిత 
థి జ న 
ముల నుజ్జ్వల మొనరించుగాత : 
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శ్రీనాథుడు 


కవితయమువారి తరువాత ఎన్నదగినవాడు * నూతన (ప్రక్రియలకు 
మార్గదర్శకుడు, బహుళాం|ధో_క్రిమయ (ప్రపంచమును [బోచినవాడుగా రామ 
రాజభూషణునిచే కీర్రింపబడినవాడు, సరస కవితాదురంధరుడు, సకలవిద్యా 
సనాధుడు - మన కవిసార్వభౌముడు (శ్రీనాధుడు. చాళుక్యుల కాలమున వాగను 
శాసనుడును, కాకతీయయుగమున కవిబహ్మయు, రెడ్డిరాజుల (ప్రారంభ 
దశలో (ప్రబంధపరమేశ్యరుడును ఆం(ధసరస్వతిని కావ్యకుసుమములతో 
పూజించిరి. (శ్రీనాధుడు ఆ సరస్వతిని వినూత్న భూషణములతో నలంకరించి 
అలరించినాడు. ఈ సాహితీభగీరధుడు ఆం(ధ్రకవితా వియద్యాహినిని దెశమం 
దంతటను (పవహింపజేసి, పునీత మొనరించెను; సారస్వతాకాశమున (ధ్రువ 
తారగా నిలచెను. 

బాల్యమునుండియు కవిత్వరచనాశిలియై ఇతడు, తన జీవితకాల 
మందలి ఒక్కాక్క దశకు (ప్రతీకగా ఒక్కొక్క కావ్యమును, ఆంధధ్రావళికి 
ఆర్పించెను. శ్రీనాధుడే తన బహుకావ్య క_రృత్యమును ఇట్లు చాటు 
కొనెను... 


“చిన్నారి పొన్నారి చిజుత కూంకటినాండు 
రచియించితి మరు త్రరాట్బరి[త్ర, 
నూనూగు మీసాల నూత్న యౌవనమున 
శాలివాహనస ప్పశతి నొడివితి, 
సంతరించితి నిండు జవ్వనంబునయందు 
హర్షనైషధకావ్య మాంధ్రభాషం 
(బౌఢనిర్భరవయఃపరిపాక మునం గొని 
యాడితి భీమనాయకుని మహిమం 
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సాహితి సుధాలహరి 


బాయ మెంతయు మిగుల గై[వాలకుండC 
గాశికాఖండ మను మహాగంధ మను 
తెనుగు జోేసెదం గర్హాటదేశక టక 
పద్మవనహోళి శ్రీనాధభటైసుకవి.” 
(కాశీ. పీరిక=7) 


ఇచ్చట "పేర్కానబడక పోయినను, హారవిలాసము, పండితారాధ్య 
చరిత్ర, శివరాత్రి మాహాత్మ్యము, (క్రీడాభిరామము, పలనాటి వీరచరిత్ర అను 
కావ్యములును (శ్రీనాధవిరచితములుగనే లోక ప్రసిద్ది నందియున్నవి. మరు_త్త 
రాట్బరిత, శాలివాహన సప్తశతి, పండితారాధ్య చర్మితయు మన కిపుడు 
లభించుటలేదు. శాలివాహన న _ప్పశతిలోనివిగా లక్షణ (గ్రంథములలో రెండు 
పద్యములు మాతము ఉదాహారింసబడియున్న వి. 


ఇతడు తాను కవిత్రయమువారిచే (ప్రభావితుడై నట్లు చెప్పికొన్నాడు- 
దయా 0 


“ఖాషింతు నన్నయభట్టు మార్గంబున 

నుభయవ్శాక్సౌఢి నొకొొ_క)_ మాటు, 
వా[కుతు తిక,_యజ్వ్య([పకారము రసా 

భు్యుుచితబం ధముగ నొకొక)_మాటు, 
పరిథవింతు (ప్రబం ధపరమెశ్వరునిలేవ 

నూక్తివెచ్చితి నాక్కొక్కమాటుం” 

(కాకీ. పీరిక-18) 
మన పాచీనకవులలో తిక్క_నాదులు ఆర్షభావముల నారాదింవగా, 
నన్నయ సుందరశయ్యకు అంకురార్పణము జేసెను, దీనికే నాచనసోముడు 


బహుభంగుల దోహద మొనర్చెను. ఈ శయ్యాసౌభాగ్యమును (శ్రీనాథుడు 
పరిణతికి తెచ్చెను. ఇతడు పురాణకవులకును, (పబంధకవులకును మధ్యకాల 
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శ్రీనాధుడు 


మున వెలసినవాడు. మాతృ్ళకానుసారముగా ఇతడు అనువదింపగా, ఇతని 
తరువాతి కవులు ప్రబంధమార్గమును సృష్టించుకొని, ఇతనిశై లిని ఎంతగనో 
అనుకరించిరి. రసపోషణలో, అంగ్యపత్యంగవర్షనలో, పాతచిత్రణములో, 


ఆలంకారికశ్లై లిలో, సమతాగుణప్రధానమగు సీసపద్యరచనలో (శ్రీ నాధుడే 
(ప్రబంధకవులకు మార్గదర్శకుడు. 


సంస్కృత సాహిత్యార్లవావలొ డన సంజాత _ పరిజ్ఞానమంతయు 
(శ్రీ నాధునికావ్యములలో (పతిఫలించుచుండును. రసభావభావనా మహనీయ 
కవితా సముల్లాసుడగు కాళిదాసుని కుమారసంభవమునందలి గిరిజాకల్యాణ 
ఘట్టమును “హరవిలాసముని అనువదించెను. నిరవద్యగద్యపద్యనిబంధ 
పరితోషిత స్థాణుడగు భట్టబాణుని “కాదంబరి” నుండి సుందరసుకుమార 
వాక్యముల నెన్నింటినో “ివరాాతిమా హాత్మ కముని ఇళ్ళను, అతుల గుణ 
స్ఫారుడగు మయూరునిసూర్యశతకమునందలి క్లోకసౌందర్యమునకు ముగ్లుడె, 
కొన్నింటిని తెనిగించి, “కాశీఖండముని సమకూర్చెను. అంభోధివార్వీచి 
గంభీర తాసార వాక్సముత్క_ర్జుడగు (శ్రీహర్దుని “నై షధకావ్యము”ను “శృంగార 
నై షధప్రబంధము"గా అనువదించి, మహితయళోమండను డాయెను. 


(శ్రీనాథుని కావ్యములలో నవరసభావానుబంధుర మగు శృంగార 
నై షధమునకు సిద్ధించిన (ప్రశస్తి ఇతర కృతులకు లభింపలెదు. అందు కొన్ని 
మా హాత్మ్యముల నభివర్తించునవి; మరికొన్ని శివలీలలను వరించి, శివభకి 

వ ణన మాన 
నుద్చోధించునవి. “అష్టాదశవర్షనా గర్భంబుగా అత్యాశ్చర్యకరంబై యుండ, 
శివరాత్రిమా హాత్మ్యమును రచియింవబూనితి” నని చెప్పికొనెనే గాని, అది 
యును మాహాత్మ్య(గంధమే మైనది. పూర్వాం(ధ కవులు పురాణేతిహాసాదు 
లనే తెనిగింప, (శ్రీనాథుడు హర్గనై షధకావ్యము నాంధధ్రికరించుటకు నెన్ను 
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కొనుటలో ఒక విశేషము, బొచిత్యము ఉన్నట్లు తోచును. శ్రీహర్దుడు కన్యా 
కుబ్ది రాజాస్తాన రంగ మంగళాభరణము, వె తండికకమలషండ వేదండము; 
షట్రర్క్మ. మర్కైక చ్యకవర్ధి. చింతామణిమం(త్రసిద్దుడు, కవిచక్రవరర్తి. 
శ్రీనాధుడును (బ్రాహ్మీద_త్త వర(ప్రసాదుడు; ఉర్వుప్రజ్ఞా విశషోదయాజిహ్మ 
స్వాంతుడు; (బహ్మా౦డాదిమహోపురాణచ యతాత్సర్యార్ల నిర్ణారిత (బ్రహ్మజ్ఞాన 
కళానిధానము; ఆగమజ్ఞాననిధి, త_త్త్వఖని, సంగీత సాహిత్యచాతుర్యకవిత 
చెప్ప నేర్చినవాడు. ఇన్నిట (శ్రీహర్హునితో సాటిరాగల మేటి (శ్రీనాధుడు. 
సంస్కృతనైై షధము మహాకావ్యమైనను, తత్క_ ర్రయగు (శ్రీహర్హుడు 
కాళిదాస-భవఘాత్యాది కవీశ్వరులతో సాటిరాడు. వారి రససిద్ది అతనికి లభింప 
లేదు. శబ్రచమత్క్బృతి, కల్పనా చాతుర్యము, పాండిత్యప్రకటనము, అతని 
కవిత్యమందు (ప్రస్ఫుటముగ భాసించుచుండును. శ్రీనాధుడు సండితుడేగాక, 
మహాకవి. కావుననే విద్వదౌషవమగు సంస్కృత నై షధమును విద్వదమృత 
మగు సుందర శృంగార(ప్రబంధముగా తెనిగించెను. శ్రీహర్దుడు తన కావ్య 
మునకు “శృంగార నై షధ” మని పేరుపెట్టలేదు కాని ““శృంగారభంగ్యా 
మహాకామ్యే చారుణి నై షధీయచరితే”” అని నై షధచరిత శృంగారరసవృ త్తిచే 
సుందరమైన దని చెప్పెను. (శ్రీనాధుడును ఆం|ధ్రనై షధకర్తగా తనను చాటు 
కొనుటలోనే మితిలేని సంతృ ప్పిని పొందియుండును. చూడుడు... 


“కల్సించినాడవు గాఢపాకంబైన 
హర్షనైషథ కావ్య మాంధభాష” 
“పలుకుతోడై తాంయధభాషామహా 
కావ్యనైషధ్యగంథసందర్భమునకు.” 
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శ్రీనాధుడు 


“సనంతదించితి నిండుజవ్వనంబునయందు 
హర్షనైషధకావ్య వురాం[ధభాష.” 


“ఆం ధభాషా నైష భాబ్దభవుని.” 


నై షధకావ్యోపసం హారవచనమున (శ్రీనాధుడు తన అనువాదవిదానము 
నిట్లు వివరించెను. “నై షధళ్ళంగారకావ్యపబంధ విశేషంబున నశేష మనీషి 
హృదయం గమంబుగా శబ్దం బనుసరించియు, నభ్మిపాయంబు గురించియు, 
భావం బుపలక్షించియు, రసంబు పోషించియు, నలంకారంబు భూషించియు, 
నొచిత్యం బాదరించియు, ననౌచిత్యంబు పరిహరించియు, మాతృకానుసారం 
బున జెప్పబడిన ఈ భాపా వైషధ కావ్యంబు విలసిల్లు నాచం[ద్రతారార్కంబు. ”” 
ఈ అనువాదవిధానమును నై షధకావ్య రచనయందేకాక, తక్కిన కృతుల 


యందును పొటించెను. 


ఢశ్రిహార్దుని శబ్దవిన్యాసమును, వాక్యములను, తెలుగు విభ_క్తి ప్రత్యయ 
ములు మాత్రము చేర్చి, కొన్ని తావుల (శ్రీనాధు డటులనే (గటాంచాను. ఠః 
విషయమునే పిడుపర్ధి సోమనాధకవి తన బసవపురాణమున “అతడు పద్య 
కావ్యము చేసె, నైషధ మంచిత హర్ష వాక్యముల జెట్టి అను మాటలతో 
వివరించెను. కాని శ్రీనాధుడు తన ఆం(ధ్రకరణములో తెలుగుభాషా సంప్ర 
దాయములకు భంగమురాని విధముగా మూలభావములను, భాషను సంస్క 
రించి, నం్యగహించి, అనువాదమును కొనసాగించెను. 


కొన్ని తావులలో (శ్రీనాధుడు మూలములోని పదములను, పదబంధ 
ములను యథాతథముగా (గహించి, తెలుగు విభ క్షులను చేర్చి రచించినాడు. 
కౌవ్యార ంభమున._.. 
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సాహితీ నుధాలహరి 


“సువర్లదండైక సితాతషత్రిత - 
జ్వలత్రతాపావళికీ ర్తిమండలః 
(వ్రైష. 12) 


అని మూలమున నుండగా... 


“తపనిీయదండైక ధవళాతషతితో 
ద్దండతేజఃకి ర్రిమండలుండు” 


(శృం. నె. 1-.46y 
అనియు, 
“అ(శ్రాంత(శుతిపాఠపూతరసనావిర్భూతభూరి సవా - 
జహ్మబహ్మముఖౌఘవిఘ్న తనవస్వర్శకియా కేళినా 
(వైష, 2.102) 
అను మూలమును.___ 
“వేదాభా్యసవిశేషపూ తరసనా 
విర్భూతభూరి స్తవా 
సాద(బహ్మముఖొఘవిఘ్సీ తనవ 


స్వర్షకియా కేళిబె” 
(శృం. నై. 2-41) 


అనియు, నీత డాం[థికరించెను. 


ఇట్టి మూలవిధయమైన అనువాదము హారొవిలానములోని గిరిజా 
కల్యాణ ఘట్టములోను కాననగును. చూడుడు... 
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శ్రీనాథుడు 


“నిష్క్టంపవృక్షం నిభృతద్విరెఫం 
మూకఠాండజం శాంతమృగ్మపచారమ్‌, 
తచ్చాసనాత్‌ కాననమవ సర్వం 
చితార్ప్చితారంభ మివావత పై.” 
(కుమా. 8.42) 


అను కాళిదాసుక్లోకము (శ్రీనాధుని రచనలో “నిష్కంప వృక్షంబును, నిభృత 
ద్విరేఫంబును, మూకాండజంబును” = ఇత్యాదిగా గల వచనముగా రూపొంది 
నది. 


(శ్రీహర్హుడు విచిత్రములును, వినూత్నములును అగు సమాసములను, 
శబ్రకల్పనలను తన కావ్యమున సృష్టించి, తన పాండితీగరిమను, అపూర్వ 
శబ్ద ప్రయోగచాతురిని వెల్లడించుకొనెను. అట్టి పదబంధములను తన అను 
వోదమున సంతరించుటకు శ్రీనాధుడు ఒకే విషయమును రెండు పద్యములలో 
పునరావృ త్తముచేసి తృప్తి చెందెను, హర్షనై షధమున హాంన తాను బహు 
దేశనంచారము కావించుచు, విదర్భదేశమున దమయంతిని కాంచినట్లు 
నలునితో పలికినది. 


“సరసీ? పరిశీలితుం మయా 
గమికర్మీకృతనైక నివృతా, 
అతిధిత్వ మనాయి సా దృశోః 
సదసత్పంశయగో చరోదరి” 


(నైష. 2.40) 
ఈ క్లోకమునందలి గమికర్మీకృతనై కనీవృతా, సదసత్సంశయగోచ 
రోదరీ = అను రెండు సమాసములను, మూలములో నలె ఒకే పద్యమునం 


దిముడ్చుటకు సాధ్యము కాలేదు. కావున రెండు పద్యములను వాసి తృప్తి 
జెందినాడు. చూడుడు... 
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జా" ఐం న్ననా Celt fe లో 


“మృదురితిం (అతివానరంబు గమిక 


ర్మీభూతనానానది 
నదకాంతారపురిశిలోచ్చ యుయశవై 
నైకాద్బుతశ్రీ జిత 


(తిదివంజైన వివర్చదేశమున నా 
రరత్నముం గాంచితిన్‌ 
సదసత్సంశయగో చరోదరి కర 
త్సంపూర్ణచందానన్‌.” 
(శృం. నె. 2-20) 


“కమలరేందీవరషండమండితలస 

తా_సారసేవారతిన్‌ 
గమికర్మికృతనైకనీవృతు(డనై 

కంటిన్‌ విదర్చ్భుంబునన్‌ 
రమణం బల్లవపాణిం బద్మనయనన్‌ 

రాకవేందుబింబాననన్‌ 
సమపినస్తని న స్తినా స్తివిచికి 

తాహేతుశాతో దరిన్‌.” 

(శృం. నై. 2-21) 


ఇట్టి అనువాదమును చూచి, కొందరు సంస్కృత పండితులు 


“ని డుమువులు నీవు (గ్రహించి, మానై షధమును మాకి” మ్మని పరిహసించి 
నట్లు ఒక కధ (ప్రచారమున కలదు. కాని, (శ్రీనాధుని కావ్యానువాద మంతయు 


ఇస్తే శ్రీహరుని శబ్షాడంబరముతో నిండియుండు నని భావించుట అను 
aU అ యు 


చితము. ఎన్నియో సందర్భములలో మూలక్లోకములకు సుందరము, సరళము 


ర్‌గ్ర 


శ్రీనాధుడు 


నగు ఆం(దీకరణము కావించి భావమును స్పుటముగా వ్యక్త కపరచెను. 
హంస దమయంతికడ తన మహా కష్టమును, ఆ కన్యపై తనకు గల [(పీత్యతి 


డిం? వథూసృష్ట. మ 
తద్యానయుగ్యో నల కెళియోగ్యామ్‌, 
త్వన్నామవర్లా ఇవ కర్తపితాః 
మయాస్య సం|కిడతి చక చక” 
(వై_ష. 8.50) 


“వధమును నహించు సందర్భమున నలకేళికి యోగ్యయగు వధూ సృష్టిని 
గూర్చి అ (పన్నించితిని. ఆ చక్రముల కోలాపాలమున, ఆతడు పలికి 
నది, నీ పేరునందలి వర్ణములుగా నాకర్ణముల సోకినవి” ఆని శ్లోక భావము. 
దానికి (శ్రీనాధుని; తెలుగు తా 


“ఆడిగితి నాక్కనాండు కమ 

లాసనుతేరికి వారువంబనై 
నడచుచు, 'నుర్విలో నిషథ 

నాధున కెవ్వతె యొక్కొ_ భార్య య 
య్యడు? నన్మి చక్ర ఘోషమున 

నించుక యించుక గాని యంత యే 
ర్పడ విననైతి, ని వనుచు6 

బల్యిన చందము దోంచె మానిని!” 


(శృం. నై. 2.58) 


ఇట్టి సరళానువాదముల నాతడు ఇతర కావ్యములందు కూడ 
కావించెను. 
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సాహితీ నుధాలహది 


“ఏకం తు తనయముఖకమల దర్శనసుఖం న లేభే, తథాసంభుజ్య 
మానమపి, నిష్ఫలపుష్పదర్శనం శరవణ మివాంతఃపుర మభవత్‌ .*”" 


(కౌదంబరి- పేజీ 59 - Peterson Edn.) 


అను బాణుని కాదంబరీవచనమును తన శివరాత్రి మాహాత్మ్యమున నిట్లు 
అనువదించెను...._ 


“తనయసంతానలభబి దౌదవ్వు గాంగ 
విభవసంప త్తి గలియు విన్నవోయి 
వనిత నిషృలపుషృృదర్శనము. దాల్చి 
శరలతాకాననమువోలె జవ్వనంబుం” 


భట్టగోపాలుని కావ్యప్రకాశికావ్యాఖ్యానమగు “సాహిత్య చూడామణి” 
అవతారికలో సర స్వతీ ప్రార న మిట్లున్నది 


“ పలౌమి క్వణదోంకారమణఘంటావిభూషితామ్‌, 
కవిలోకకుటుంబస్య కామధెనుం సరస్వతిమ్‌.” 

ఈ శ్లోకమును శ్రీనాథుడు కాశీఖండ పీరికలో___ 
"కంఠపట్టిక నోంకారఘీంట మొరయC 
జెలంగుంగావుత మన్మనఃకేతసీమం 


గవికుటుంబంబుపాలిటి దివిజసురభి 
జలజసంభవుబోటి భాషావధూటిం” 


(కాశీ, పీరిక-5) 
అను పద్యరూపమున తెనిగించెను. *“నాదముచేయుచున్న ఓంకారమణి ఘంటచే 
విభూషితయు, కవికుటుంబమునకు కామధేనువునగు సరస్వతికి నమస్కరింతు” 


నని శ్లోకార్థము. “కవికుటుంబము పాలిటి కామధేనువును, (బ్రహ్మపత్నియు 
నగు వాణి,కంఠపట్టికయందు ఓంకారఘంట నినదించుచుండగా, నొ హృదయ. 


68 


శ్రీనాధుడు 


సీమలో (ప్రకాశించుగాకి అని పద్యభావము. క్లోకములోని భావము పద్యములో 
అతిసుందరముగా రూపొందినది. 


మూలమున సామాన్యముగా నున్న భావమును శ్రీనాధుడు విపులీక 
రించి, రసభావబంధురముగా తీర్చును. 


“మదకపుతా జనని జరాతురా 
నవ(ప్రనూతి ర్యరజబా తపస్విని, 
గతి ప్రయో రెష జన స్త మర్హయన్‌ 
అహో! విధే! త్వాం కరుణా రుణద్ది క్‌ 
(వైష. 1-185) 


అని హంస నలుని ప్రార్థి ంచినది. తెనుగు వై షధమున హాంస.. 


“తల్ధి మదేకప్పుతక, పెద్ద, కన్నులు 
గాన విప్పుడు, మూండుకాళ్ళముసలి, 
యిల్లాలు గడు సాథ్వి, యేమియు నెజబుంగదు, 
పరమపాతివత్యభవ్యచరిత, 
వెనుక ముందర లేరు నెనరైన చుట్టాలు, 
లేవడి యంతేని జీవనంబు, 
కానక కన్న సంతానంబు శిశువులు, 
జీవనస్థితి కేన తావలంబు, 
కృపందలంపంగదయ్య యో నృపవరేణ్య! 
యభయ మీవయ్య యో తుహినాంశువంశ! 
'కావంగదవయ్య యర్థార్డిక ల్పశాఖి! 
న్నిగహింపకువయ్య యో నిషధరాజ!” 
(శృం. నై, 141080) 
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కోకములోని ఒక్కొక్క పాదమునందలి అంశములకు తెలుగు పద్యములోని 
ఒకొ_క్క. పాదము వ్యాఖ్యాన |ప్రాయముగా నున్నది. ఇందు కరుణరన 
పూరితమైన హంసదై న్యస్థితి కన్నులకు గట్టినట్లు చి(త్రింపబడినది. 

మూలమున గల ఆనౌచిత్యమును ఎన్నియో తావులలో (శ్రీనాధుడు 
పరిహరించెను. దమయంతి పాదస్పర్శతో ధన్యములై న రాజమార్శములు గల 
పట్టణముగా మూలమున విదర్భ వర్ణింపబడినది. 


“ఖిమిపదస్పర్శకృ తార్రరథ్యా 
సేయం పురీ త్యుత్మలికాకుల సృన్‌.” 
(వైష. 0-5) 


దమయంతి తన పాదపల్లవములతో రాజవీధులందు నడచుట అనుచితమని 
భావించి, దాసిని (శ్రీనాధుడు “దమయంతీ సుకుమారపాదకమలద్వంద్వార్పణా 
ధన్యకుట్టిమహర్మ్యంబగు' పట్టణముగా నర్టించెను. దమయంతి సంచరించు 
సౌధములను కలిగియుండుటచే ధన్యమగు పట్టణము - అనుటలో బొచిత్యము 
ఎంతేని కలదు. 


చేవదూతగా వచ్చిన నలునితో దమయంతి... 


“గిరః |శుతా ఏవ తవ (శవన్సుథాః 
శ్లథా భవన్నామ్ని తున శుతిన్సృహా, 
పిపాసుతా శాంతి ముపైెతి వారిణా 
న జాతు దుగ్దాత్‌ మదునజుదికా దప 
(నై_ష. 8-5) 
అని పలికినది. “శవణామృతతుల్యములగు స్‌ వాక్కు.లను వింటిని కాని సి 
పేరును తెలిసికొనుటయందు నా కాస క్తి లేదు. నీటికై జనించిన దప్పి, 
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మిక్కు_టమగు పాలవలన గాని, తేనెవలనగాని ఎన్నడును తీరదు అని ఈ 
మాటలకు అర్ధము. దీనిని శ్రీనాధుడు స్వల్పముగా మార్చాను. 


“అధిక తరు లైనంగాని దిశాధిపతులు 
కౌతుకము నాకు ని వంశకధలయందిె, 
దప్పిగొన్నట్టివారి కా దప్పి రల 


సలిలపూరంబు హితవా? యాజ్యంబు హితవా? 


(శృం. నె. 4-02) 


“దేవేందాది దిక్పాలకులు మహోన్నతులే కావచ్చును కాని నీవంశకధను 
వినుటయందే నాకు కుతూహలము మెండు. పిపాసా రుడగువానికి దప్పిదీరు 
టకు జలము హితముగా నుండును కాని, నేయి కాదు అని దీని 
అర్థము. నీటికన్నను మధురములగు పాలు, తేనె కొంతవరకునై న దాహమును 
తీర్చ సమర్గములు కాగల వేమో? నేయి నీటికం ఇ ఉత్కృష్టమైనను, ఆస్వాద 
యోగ్యమైనను, దానివలన దప్పి హెచ్చునే కాని తీరదు కదా? కాన దేవ 
తలు నలునికంచు అధికులే అయినను, నలునిచే మాత్రము తొలగు తన 
తాపము, వారివలన తీర దను భావము నిట దమయంతి స్పష్టము చేసినది, 


రసభంగమునకు కారణ మగునది అనౌచిత్యముకంచు మరియొకటి 
లేదని ధ్వన్యాచార్యుని అభి ప్రాయము. శ్రీ హర్షుడు విశ్ళృంఖలముగా సాగించిన 
వర్ణనములలో దొరలిన కొన్ని అనౌచిత్యములను (శ్రీనాథుడు పరిహరించి, ఆ 
సన్ని వేశములకు సరసత్వము నాపాదించెను. నలునికడ తనకు గల చనవును 
గురించి ముచ్చటించుచు హంస, దమయంతితో___ 
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“సనువర శెలా దవతిర్య తూరం 
డ్‌ 3 

స్వర్వాహినీవారిక ణావకీర్థెః, 

తం వీజయామః స్మరకేళికాలే 

పక్షై ర పం చబామరబద్దసఖ్యః.” 

(నై_ష. 8-22) 

అని-ర తికేశినసమయమున  శ్రమాపనోదనార్గమై, ఆకాశ గంగాజలకణసి_క్తము 
లగు తమ పక్షములతో నలునకు వీకతుమని దమయంతికడ చాటుకొనినది. 


కన్యకడ నలుని “స్మరకేళి” కాలమును (ప్రస క్రమ చేయుట అనుచితమని 
(శ్రీనాథుడు, దానిని “వె ళాఖవేశిగా మార్చెను. 


“కనకశెలంబు డిగ్గి యాకాశసింధు 
సలిలములC దోంగి మిగులంగ6 జల్లనైన 
చారుహాటక మయగరుచ్చామరముల 
వతు మతనికి వెశాఖవెళలందు,.” 


(శృం. నై. 2-51) 
వేసవితాపమును తీర్చుట'కై , గంగాసలిలావగాహనమున మిగుల చల్ల నగు 


స్వర్ణ్హమయపక్షములతో హంసలు నలునకు వీచినవి. చామర సౌందర్యమునకు 
తోడు, మారుతధర్మ మగు శై త్య మిందు చేరి,భావమును పెంపొందించినది. 


నలుని సౌందర్య విభవాదికములకు ముగ్గలై , లోకమాతలగు లకీ, 
పార్వతీ, సరస్వతులును, శచీదేవియు ఆతనియందు చాపలమును వపొంచి 
రని మాలమునందు కలదు. జగన్మాన్యలు, అతిపవి(త్రలు నగువారి కీ దోషము 
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నంటగట్టుట అనుచితమని భావించి, శ్రీనాధుడు, ఆ శ్లోకములను తెనిగింపక 
వదలివేసెను. దేవవేశ్యయగు రంభ నలుని కాంక్షించియు, పొందనేరక,నామ 
సాదృశ్యము గల నలకూబరుని వలచె నను భావమును మాత్రము ఆంధధ్రీక 
రించుటతో, జొచిత్యమును సాధించుటయేకాక, రసభంగమును నివారించెను. 


(శ్రీనాధుడు కొన్ని సందర్భములలో అమూలకములగు కల్పనలతో 
భావమును సుందరతరము గావించెను. ఇం[దుని దూతిక దమయంతితో- 


ల్‌ ర్న దెది నుపరా భువీతి 
తుభ్యం మయి పరితవాచక స్య” 


(నైష. 6.77) 


అని, దేవలిపిని భూలోకవాసులు చదువలేరు కాన నీకు [పప్రణయలేఖ 
(వాయక, దేవేంద్రుడు నన్ను పంపె నని పలికినది. (శ్రీనాధుడు ఈ భావమునకు 
కొంత కల్పన చేర్చి, "మెరుగులు దిద్దినాడు. 


“చంచలన్నేత! దివ్యలిపి 
సంతతి భూజనముల్‌ పఠింపలే 
రంచును మానె€6 గాసి నఖ 
ర్మాగమునన్‌ లిఖియించి నికు6 బు 
త్తెంచు6 జుమీ మహేందుండు మ 
దీయకరంబున దేవతావని 
కొంచనకేతకికుసుమ 
గర్భదళంబునం గార్యపద్ధ్దతు ల్‌.” 


(శృం. నై 3.122) 
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దేవలిపిని భూజనులు చదువలేరనియేగాని, లేకున్న మహేంద్రుడు 
నందనోద్యానమందలి బంగారు మొగలిరకుడై వలరాచకమ్మను లిఖించి, నా 
చేత సంపియుందును=అని చెప్పుటతో భావము సుందర మై, చమత్కారముగ 
భాసించినది. 


దండి తన కావ్యాదర్శమున అహ్రాదశ వర్గనాబహుళముగా కావ్య ముండ 
నలె నను నియమము నేర్పరచెను. శ్రీనాధుడు పురాణములనుండియు, 
సంహాతలనుండియు, స్టలమా హాత్మ్యములకును, శినలీలలకును నంబందిం ఏన 
ఇతివృ త్రములను (గహించి, రచించినను, అవి నగర, శల, సముద, 
సూర్యోదయ, చంద్రోదయ, వన, జలకేళీ, రతాది వర్హనములతో కూడి 
యున్నవి, కుండినపుర, రత్నపురముల వర్ణన, వింధ్యనగవర్షన, క్షీరాబ్టివక్షన, 
వసంతాది బుతువరనలు (శ్రీనాధుని వరనాదక్షతను వెల డించును. తర్వాతి 

(3) Ee ధా 

(పబంధములకు ఈ అష్టాదళవర్లనలు ముఖ్యలక్షణముగా నేర్పడినవి. 


అలంకారభూషితములగు (శ్రీనాధుని పెక్కు. వర్షనములు ధ్వనియు క్ష 
ముళై , ఉదా త్రములుగా భాసించుచున్నవి. 


కవరమాచల కిఖరంబునC 

దిరమై యొక్కింతతడవు దినకరుC డొప్పెన్‌ 
వరుణుని శుద్దాంతంబున 

నరవిందాక్షులకు మించుటథ్రం బగుచున్‌.” 


(థమ. 2.27) 


అ_స్పమించు సూర్యుడు పడమటికొండ మై నించుక ఆగినాడట. అప్పు 
డా భానుబింబము తద్దిశాధిపతియగు వరుణుని అంతఃపుర కాంతలకు అద్దము 
వలె నున్నదట. 
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నక్షతోదయకాలమున, నీలాకాశముపై (పకాాంచు నక్షతములు 
సీలవస్తముపై పరచిన ముత్యాలహారములవరె నున్నవని కవి వర్ణించినాడు 

“పబలమై యంధకారంబు బలిసియుండం 

దారకంబులు కాంతి నెంతయును బెరసె, 

నిలిపుళట్టంబు6 బజచి “పె నిలిపినట్లి 

వలు6ద ముక్రాపలముల తావళములల్లు.” 

(భీమ. 2.86) 

గోదావరీ ప్రవాహము చి(త్రగతుల నుందరముగా, వడిగా పారుచున్నది. 
దానిని గొతమకన్యకగా రూపించి, కన్యల నడ బెడంగులు, ఒయ్యారపు 
సొంపులు, సోయగములు స్ఫురించునట్లు శబ్రములను సమకూర్చి, చమత్కార 
ముగా నిట్లు చితించను. 


“వముల౭గి మలంగి ఖమపతిమందిరమండలసిద్ధభూమికిన్‌ 
దొల౭గి తొలంగి యుచ్చ లితతోయతరంగపరంపరోద్దతిన్‌ 
జల6గి చెలంగి యారభటిశిర్ణ దరాధరధాతు రేణులన్‌ 
గలంగి కలంగి పాజ వడి గౌతమకన్యక దక్షవాటికన్‌.” 
(థీమ. 4-192) 


వస్తువునకు శబ్బవిన్యాసముతో రూపకల్పన గావించి, అది మన 
కన్నుల యెదుట సాక్షొత్క_రించునట్లు చేయుటలో కవిసొర్యభౌముని [పతిభ 
అద్వితీయము. ఒక ఆంగ్ల విమర్శకుడు-‘Poetry is the art of 


doing by means of words, what the painter does 
by means of colours.” అనెను. అనగా చిత్రకారుడు రంగులతో 


రేఖలతో కల్పించు రూపమునే కవి పదసంభయోజనముతో కల్పించు నని 
అర్థము. ఆంగ్లకవులలో స్పెన్సర్‌, ఆం(ధకవులలో (శ్రీనాథుడు ఇట్టి శబ్ద 
చితణమునకు (పసిద్దులు. 
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అరునుని వరికించుటకేె శివుడు ఇం దకీలాదదికి వచ్చెను.అగజ చెంచెత 
జ (బూ 
కాగా, అతడు కిరాతు డై నాడు. (ప్రభువుమన సెరిగిన శివచిహ్నము లన్నియు, 
కిరాత చిహ్న ములుగ మారినవి. ఆ రూప మెట్టున్న దన. 


“వికటపాటలజజబామకుటికాభారంబు 
కజుకైన జుంజుజు నెబులుగాంగ6 
జారుసుధాధామశక లావతంసంబు 
'పెడకొప్పుపై నుండు పింళగాంగ, 
ఘనలలాటంబున(6 గనుపట్లు కనుచిచ్చు 
గెరిక1చవతిలకంబుగాయగ, 
భుజ మధ్యమున (గాలు భుజగహారంబులు 
గురిజపూసలగుబ్బసరులుగా౦గ, 
శంకరుండు కిరాతవేషంబు దాల్చి, 
యగజ చెంచెతయై తోడ నరుగుదేరం 
బా౭ఫ్‌ నొంకారదివ్యచాపము ధరించి, 
వచ్చె వివ్వచ్చువరతపోవనముక డకు.” 


(హర. 7-41) 


అగ స్త్యుడు దర్శించిన వ్యాసునిమూ_రి నేటికిని ఈ వర్ణనమున మనకు 
సాకొత్కరించును= 


“భస్మ తిపుండాంక ఫా ల్మపదేశుని, 
రుుదాక్షమాలికారూఢవక్షు, 

నుపవీతక షా జినో త్తరాంగమువానిం 
బల్దవారుణజటాపటలథారుం 
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శ్రీనాధుడు 


ద్యామహస్తాంగుళలిదర్భమాలపవిత్రుం 
దరుణకింశుక లతాదండథారుం 
(బావృ షెణ్యవినీలపాథోధరశ్యాము, 
సాలవృక్షప్రాంశుం జారుదేహుం 
బరమభాగవతో_త్రమ్మపథమగణ్యు, 
విమలమా హెశ్వరాచారవీధికథకు, 
నబిలనివారముష్టింపచ్యాగ్రసరునిం 
బులినసంభవు6 బొడగాంచం గలశజుండుం” 


(భమ. 2-88) 


శ్రీనాధుడు అఖండ పాండితీగరిమ సంపన్నుడు. (శ్రీహర్ష నై షధాం 
(థధీకరణము, కాశీఖండరచన, అతని సంస్కృతభాషా పాటవమును చాటును. 
పాణినిన్యూతస్థ విషయములను చిత్రముగా చమత్కంరించి, వివరించిన తీరు, 
ఇతని అపార సంస్కృత వ్యాకరణ పాండిత్యమునకు నిదర్శనము. 


“(పాతః కాలము వాయసంబు “ఫణినా 
పత్యో క్తశాస్తంబులో. 

దాతజ్‌స్థానులు ఇెప్పుం డెవ్విశ+ యను చం 
దంబొప్పం 'గౌ? కౌళి యనం, 

శాతుర్యం బలరార నుత్తరము వి 
స్పష్టంబుగాం గోకిల 

(వాతం బిచ్చై6 'దుహ్హ్‌ తుహిి యని గృహా 
రామ్మపదేశంబులన్‌.” 


(శృం. నై. 8.19) 
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సాహితీ ముధాలహది 


“తుహో్యః తాతజ్‌ ఆశిషి అన్యతరస్యామ్‌"” (7-1-85) అనునది 
పాణిని సూ్యూతము. పరస్మైపదమున లోట్‌ ప్రధమ మధ్యమ పురుషైకవచ 
నములగు “తు, హి" అను (పత్యయములకు ఆశిరర్ణమున వికల్పముగా 
'తాతజ్‌” అనునది ఆదేశ మగునని ఈ సూత్రమున కర్షము. 'తాతజ్‌” ఆదేశ 
మునకు “తు, హి” అను (ప్రత్యయములు స్టానులు. ఈ వ్యాకరణాంశమును 
శ్రీనాధు డిట్లు సరసముగా చమత్క_రించెను. (పాతఃకాలమున వాయసము 
తాతజ్‌్‌ ఆదెశమునకు న్హానులు సలిల ఏపి (కొః కౌ?) అని (ప్నింపగా, 
కోకిల వాతము విన్పష్టముగా, “తుహీ, తుహీ” యని చతురముగా బదులు 
పలికినవట. 


“విసుపాచున్నది కాలయాపనకు, ను 

వ్విళ్ళూరెడున్‌ కకావహమమాుల్‌ , 
రసభంగం బగు మానరోష మతిమా 

(తంబయెకనే నింతటం 
(బసభాలింగనపూర్వకంబుగ మనో 

రాగంబు రెట్టింపంగా 
ఇఏ సిథాత్వుర్ణ మనుుగహింపంగదవెే 

నీరెజష్మతేక్షణూ!” 

(శృం. నై, 8-52) 


ఇట్లు వ్యాకర ణాంశ మునకు సరసత్వము నాపాదించు (శ్రీనాథుని రాసకకము 
శాయూపాత్రము. (ణిసి-చుంబనెఎ “ణిసి” ధాతువు చుంబనార్హ మున (పయో 
గింపబడును. 

(శ్రీనాధుడు పరిహాస పియుడు; చమత్కా_రి. కాశికా నగరమున మర 
ఇీంచినవారికి అర్లనారీశ్వరత్వము సిద్ధించును. ఆ భావమునే (శ్రీనాధుడు చమ 
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శ్రీనాథుడు 


త్కారముగా, జంతువులు నిదలో కన్నులు మూసి తెరచినంతనే తమ శరీ 
రములో ఒకవైపు పురుషభాగముగను, రెండవవై పు ప్రీభాగముగను ఉండు 
టను గమనించి, ఆశ్చర్యపడుచుండు నని వర్ణించెను. 


“కటకట! కాశికాపురినా 

కానాక నిద్దుర. గన్ను మోడ్చి, య 
ప్పటం గనువిచ్చి చూచి కుడి 

భాగము గన్లొని చోద్యమందు, దా 
పటిదెసం జూచి యచ్చెరువు 

పాటు వహించు మనస్పరోజసం 
పుటమున్త నాండులాగ్తు మగ 

పోండిమియుంగల జంతుసంతతు ల్‌.” 


(కాశీ. 3-99) 


సులభమగు శైలిలో, చిన్న చిన్న పదములతో పద్యము లల్లుట 
(శ్రీనాధునకు దుష్క_రము కాదు. కాశీఖండమున విప్రకన్య యగు సుశీలముగ్ద్గ 
రూప మిట్లు వర్ణింపబడినది-___ 


“అలన సాక్షాత్కరించిన లక్ష్మవలెం 
గంకణంబులతో సూడిగములు రాయ, 
విశ్వ నాధునిక ల్యాణ వేదియందు 
(ముగ్గువెట్టంగ మోహించు ముజ్జగంబు.” 
(కాశీ. 5-145) 


(శ్రీనాధుడు పలువిధములగు సీసములను వివిధ వ్రయోజనముల నుదైే 
కించి రచించెను. తర్వాతి కవు లెందరో సీసపద్య రచనయందు శ్రీనాధుని 
అనుకరించిరి. సీసముమీద తేటగీతినే వాడుట ఇతని సీసపద్యముల (ప్రత్యేకత. 
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శృంగార నై షధమున ఒక్కచోట మాత్రము సీసము తర్వాత ఆటవెలది 
కలదు. కథాకధనమునకు (శ్రీనాధుడు సిసపద్యములను అధికముగా ఉపయో 
గించెను, కు ప్త్రముగ ఒక వృ తాంతమును వివరించుచు, ఒక్కొక్క పాదము 
నందును, ఒకొ_క్క_ కథాంశమును చెప్పును. 


దమయంతి జన్మవృ త్తాంత మంతయు, ఇట్లు ఒక్క సీసపద్యోమున. 
సంగ్రహముగా నిబద్దమైనది___ 


“ప్రత్యర్ధి సార్ల సార్ల కనామధేయుండు 
భూమిశ్వరుం డొప్పు భీము డనంగ, 
నా రాజు [తిదివంబు నమరెంద్రుండును బోలం 
దేజంబున విదర్బదేశ మేలు, 
దమనాహ్యయుండైన తపసిసద్వురమునC 
గాంచె నాతడు కన్యకాలలాము, 
సర్వలొకాంగనాసాభాగ్యగరిమంబు 
దమియించుక తమున దానినామ 
మ్మభభారతి దమయంతి యనుచు నొడివెం 
దదుణంబులు వర్ణింప ధరణి నాథ! 
యబ్దసూతికినైన శక్యంబుగాదు, 
పలుకుంబూ6బొోడికైనను నలవిగాదు.” 


(శృం. నై. 2-9) 


సముదమథన వృ తాంతమున మాయామోహాని నురానురులకు అమృ 
తము పంచు సందర్భమున కూడ (శ్రీనాధుడు తర్వాతి కథనంతను సంగ్రహ 
ముగా ఒక సీసపద్యములో నిట్లు రచించినాడు. 
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శ్రీనాధుడు 


“వగ మాయావధూవేషంబు డిగరదావి 
కైకొనె నిజమూర్తి కైటభారి, 
హరి తమ్ము వంచించె సరివేళ గా దని 
దైత్యులు చనిరి పాతాళమునకు, 
నమృతంబు భుజియించి యమృతకుంభము౬ గాంచు 
ఆనిది వేల్సులు నిజస్తానమునకు, 
బహువారములయందు బహువస్తువులు గాంచి 
కలశపాదోరాశి కాను పుడిగె, 
నుక్కెవడి యుని_మాని పెల్లుబ్బె నాక 
మప్పరఃకామినితురంగాదిక ముల, 
నచ్చుతు (డు అచ్చి నటం బెండ్రాయాడి యరిగె 
నాగరిపు నెక్కి వెకుంఠనగరమునకు.” 
(హర. 6.182) 


(శ్రీనాధునివంటి మహామనీషి శృంగారి యనియు, ప్రీలోలు డనియు 
వాద[పతివాదములును, (పచారమును జరిగినవి. శ్రీనాథుడు తన కావ్యములలో 
ప్రీవర్ణనమును, శృంగార వర్షనమును మితిమీరి చేసియుండుటయు, ఆతని పేర 
లోకమున బహుళ (ప్రచారములో నున్న చాటువులును, అతనిని శృంగార 
మూ ర్హిగా, విలాసపురువునిగా నిరూపించునట్లు తోచును. (శ్రీనాధునకు 
లభించిన రాజపోషణ, అవకాళానుభవములు, అతడు రసమయ జీవనమును 
సాగించుటకు తోడ్పడియుండును. 


ఆతనికి స్రీవర్షనయందు ఆస_క్‌ అధికము. దెవర్షి యగు నారదుడు 
యా(త్రాసందర్భమున వింధ్యాదిని సముపించును. ఆజన్మ(బహ్మ్మచర్యదీకెపర 
తం(తుడు, వీణాగానవినోదియు నగు నారదుడు ఏకొంతయు లేక, ఏకాంత 
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ముగా నుండుటకు శ్రీనాథుని అంతరాత్మ ఆంగీకరింపలేదు కాబోలును, 
గాంధర్వ మభ్యసించు ఒక తనుమధ్యను నారదున కిట్లు జత చేసినాడు... 


“తసరేణుపరిమాణఖథాతు ధూళిపాళి 
యలకంబులకు వింత చెలువ మొసంగ, 
పునమైన రారాపుచనుదోయిరాుడి 
నిణుసెదనడిమికి వెజపు చూపం 
బొలుపాజణు మెజటు(గుందీంగెలంటోలు క న్నులు 
వడదాంకి యొక్కింత వాడు6ంబాజ, 
సింధూరతిలకంబు చెమటచి త్రడిం దా 
యలకభాగంబునం దసలుకొనంగం 
గనక మెఖల జ ఘనచకమున జాజి, 
నీవిబంధంబు నాభిపై నమ్మివదల, 
మహతి ధరియించి యొక తనుమధ్య తన్ను 
ననుసరించుచు గాంధర్వ మభ్యసింప.” 


(కాశీ, 1=90) 


(శ్రీనాధుని శృంగారాత్మక (ప్రకృతి, విరాగియగు శివుని రూపమును, 
కట్టుబొట్టును కూడ మార్చి వేసినది. 


“గజచర్మ మెన్నండో కాని నిచ్చలు గట్టు 
పసిండికమ్ముల పట్టుపచ్చడమ్ము, 

భసిత మెన్నంయడొ కాని (పతిదినమ్ము నలందు 
మలయజమ్ముు కురంగమదము గూర్చి, 
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శ్రీనాథుడు 


నిడుదపాములరాజుతొ డవు లెన్నండొకాని 
తారహారములు నిత్యము ధరించు, 

నృకరుండరుండమాలిక అన్నయడోకాని 
ధరియించు కల్తారదామ మెపుడు, 


కాటినడుచక్కి నెన్నండొకాని - యుండు 
దక్షవాటి సువర్తశాధముల మంద, 
నెన్నండొ పిశాచులనుగానిి యిందుముఖుల 
నెల్లకాలంబు దలచు భఖ మెశ్వరుండు.” 


(భీమ. 1-116) 


(శ్రీనాధుని పాలబడిన భీమేశ్వరుడు గజచర్మమును వదలి, పట్టు వస్త్రమును 
కట్టినాడు;బూదిని కడిగి, గంధమును, కస్తూరిని అలదినాడు; సర్పహారములను 
విడచి, తారహారములను, రుండమాలికలను పారవై చి, కల్హారమాలను 
ధరించినాడు; శ్యశానమును, పిశాచులను వీడి, దక్షవాటికా సువర్షసొధముల 
మీద ఇందుముఖులతో విహారించుచుండును. 


ఈ (పకృతి ఆతని కావ్యములందుకం ఇ చాటువులలో ఎక్కువగా గోద 
రించును. శ్రీనాధుని పేర శృంగారమయములగు పద్యము లెన్నియో (ప్రచార 
మున నున్నవి. కావ్యరచనలో కవికిగల పరిమితులు, మర్యాదలు చాటువులలో 
నుండవు; అనవసరములు నగును. సందర్భానుసనారముగా కవి చెప్పిన ఆకు 
పద్యములు, కవి మన_స్త_త్త్వ్యమును, (ప్రవృత్తిని కొంతవరకు (ప్రతిబింబింప 
జేయును. సింహాద్రి తిరునాళ్ళలో తన కన్నుల యెదుట మెరసిన భోగగుణ 
ధామయగు ఆం(ధనియోగిభామను, _వేపారిమచ్చెకంటిని, అగసాలివన్నె 
లాడిని. సాతానివెలదిని, ఒడ్జెకులవధూటిని తనివిదీర వర్థించెను. ఒక్క ఎల 
నాగను, భో గముదానిని చేయక, దాసరిదానిని చేసిన విధాతను తూలనాడినాడు. 
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బలుగబ్బిమిటారి చూపుల కాపుదానికి బెబ్బులి నంటగట్టిన పయోజగర్భుని అన 
లేక, మగనాలికి ఇంత విలాస మేటి కని ఈనడించుకొనెను. రోటిలో పిండి 
రుబ్బు మోహనొాంగిబాహుకుశలతను చూచి, నతోత్సవముగా వర్ణించినాడు. 


(శ్రీనాధుడు రసికశేఖరుడు; అనుభవపరాయణుడు. రాజాశయమున 
కోరిన కోర లెల తీర్చుకొని, నిత కక లా్యణము పచ్చతోరణముగా జీవిత 
య 

మును గడపెను. ఆతని (గంధములలో కాననగు కపురపుటోగిరములు, పెండి 
వంటలు, ఆజ్యధారలు, పుం(డేతుఖండములు, కమ్మని తావుల నీను రుచ్యము 
లగు పదార్థములు, దధికీరసమృద్ధి, కస్తూరికాది సుగంధ (ద్రవ్యములును 
(శ్రీనాధుడు నిత్యమును అనుభవించి తెలియజెప్పిన వే. రాజభోజనముల నార 
గించిన భాగ్యశాలి (శ్రీనాథుడు, అరటియాకు ఎట్టుండవలెనో కూడ నిరే 
cc యు 

వించినొాడు____ 


“మొగి విరిసి కజకుగూడక, 

పగులక, వెడలుపును, నిడుపుం బసిమియు6గల లం 
జిగురర6(6టాకులు పెట్టిరి 

దిగదిగ నద్దవియాజ్ఞ దివ్యపురం[ధుల్‌.” 


(భీమ. 2.128) 


ఇట్టి (శ్రీనాథుని అంగసా(పియత్యమునకు, భోజన్నపియత్వమునకు పల 
నాటిసీమ పర్యటన ఎదురుచుక్కగా నిలచినది. పలనాడు జొన్నలకు (ప్రసిద్ద 
మైనది. “సన్నన్నము నున్న సుమీ పన్నుగ పలనాటి సీమ (పజలందరకున్‌ ” 
అని వాపోయినాడు. ఆ జొన్నన్నము, జొన్నంబలి, జొన్న కలి విశ్వ స్త 
వడ్డింపగా, తినవలసి వచ్చినందుకు దుఃఖించినాడు. 
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శ్రీనాథుడు 


“చిన్న చిన్న రాళ్ళు చిల్లరదేవళ్లు 

నాగులేటినిళ్లు నాపరాళ్లు 

సజ్జజొ న్నకూళ్ళు సర్పంబులును తేళ్లు 

పల్లైనాటిసిమ పల్లెటూళ్ళు.” 
అని పలనాటిపలై లను వర్ణించినాడు. పలనాటికి పోయిన అస్పరఃకాంత యైనను 
ఏకులు వడకవలసినదే; వసుధేశుడై నను భూమి దున్ననలసిన దే; కుసుమా స్తు) 
డ నను జొన్నకూడే (మింగవలయు నని బాధపడెను. కుసుమాస్తు9ని హోలి, 
రంభవంటి భామల పొంది, వసుధేశుని జీవితమును గడపిన (శ్రీనాథునకు ఆ 
సీమలో ఎదురై న కష్టము లనూహ్యాములు. “అంగడి యూర లేదు; వరి 
యన్నము, శుచిత్వమును లేవు, నీటి'క్రై భం గపడగ పాల్పడు కృపాపరులు; 
దాతలు సున్న, కాన ఇట్టి పలనాటికి మాటికి టోవనేటికిన్‌” అని నిశ్చయించు 
కొనెను. ఆ సీమలోని నీటికొరతను చూచిన ఈ కవికి గంగను నెత్తి 
కిక్కి-ంచుకొనిన స్వామి మనసున మెదలియుండును. 


“సిరిగలవానికి6 జెల్లును 
తరుణుల6 బదియారువెల6 దగం బెండ్లాడన్‌, 
దిరిపమున కిద్ద రాండా? 
పరమేశా! గంగ విడుము, పార్వతి చాలున్‌.” 


అని శివుని చమత్కారముగా అధిక్షేపించెను. ఎదుట నున్న జొన్నముద్దలను 
[మ్రింగలేని కష్టసమయమున ఆ సిరిగలవానినే, “అలనాడు పూతనా_స్తనవిష 
మునుగోలితి నని గర్వించుదుంటి వేమో, ఈ జొన్నముద్ద నొకదానిని (మింగిన 
నీపస వెల్లడియగు" నని ఎకసక్కె_ము లాడినాడు. 


శి 


సాహితీ సుభాలహరి 


కాని (శ్రీనాధుని పలనాటిసీమ పర్యటనము ఆంధ్రసాహిత్యమునకు 
అపూర్వమగు బహూకృతి నొసగినది. శ్రీనాధునకు చెన్న కేశవుడు స్వప్నమున 
సొక్షొత్కరించి, పలనాటి వీరుల గాధను కావ్యముగా కీ రించి, తన కంకిత 
మిమ్మని కోరెనట. ఈ (గంధమంతయు (శ్రీనాధకృతము కాదనియు, కల్లు 
(ప్రతిష్ట, బాలచంద్రుని యుద్దము అనునవి మాత్రమే (శ్రీనాధవిరచితములనియు 
(పధ కలదు. జ్ఞాతులమధ్య సంభవించిన దాయవిధాగసంబంధి యగు యుద్దమును 
వర్ణించు ఈ (గంధమునకును, మహాభారతమునకును పోలికలు కలవు. 
కావుననే దీనికి పలనాటి భారత మను (ప్రశ స్త్రి కూడ ఏర్పడినది. ఇందలి 
(బ్రహ్మనాయకుడు శ్రీకృమ్ణని వంటివాడు. బాలచంద్రుడు విరాభిమన్యుడే. 
మాంచాల ఉత్తర (పతిదూసము. పల్నాటి వీరచరిత పీరగాధావాజ్బ్యయ 
మునకు చెందిన ఉత్తమ (గ్రంధము, మంజరీద్విపదలో నడచిన మనోజ్ఞ 
కావ్యము. ఇది పామరజనరంజకమైై, బుజ్జకధల రూపమునను, జానపద 
గీతముల రూపమునను జనబాహుళ్యమున [ప్రచారము నందియున్నది. పలనాటి 
వీరచరిత్ర (శ్రీనాధునిచేత బడుట, ఆంధ్ర జానపదసాహిత్యము, ద్విపదవాజ్య 
యము చేసికొనిన అదృష్టము. పలనాటి వీరకధ (శ్రీనాధుని ఆంధ్రజాతీయతాథి 
మూనమునకు చిహ్నము. 


తన భాషను “పలుకునుడికారమున నాంధభాష యం|డ్రు అని ఇతడే 
(ప్రశంసించుకొనెను. తెలుగువారికి, వారి వ్యవహాోరమునకు సహజములగు 
జాతీయములను, లోకో కులను వాడుటచేతనే నుడికారము సొంపెన లారినడి. 
నైషధములోని బువ్వపుబంతివర్షనము, శివరాత్రి మాహాత్మ్యమునందలి సుకు 
మార-చండాలాంగనాసంవాదము, ఫీమఖండమందరి అమూలములగు పిరా 
పురవర్షనము, దక్షొరామాప్పరోవర్ణ్లనము, కాశీఖండమందలి గుణనిధి. 
ఉపాఖ్యానములోని వైదిక (బ్రాహ్మణ కుటుంబములలో (వత్యేకముగా నిలచిన 
సంభాషణా విధానము, హరవిలాసమునందలి సముడదమథనమునకు పూర్వ 
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తినాధుడు 


రంగముగా సురాసురులు కావించు విఘ్నెశ్వరపూజయు శ్రీనాధుని 'దెశీ 
యతను చాటుచున్నవి. 


(శ్రీనాధుని కావ్యములవలన మనకు తెలియనగు విశేషములు ఆనాటి 
సాంఘిక మతాది పరిస్థితులు. (శ్రీనాధకృతముగా అంగీకరింపబడిన క్రీడాభి 
రామమున ఆనాటి జనజీవనవిధానము, విశ్వాసములు, సంఘమర్యాదలును 
విపులముగా వర్షి ంపబడియున్న వి. దస ఆశ్వాసాంత గద్యలో “నృకవిజనవిచాయ 
వల్లభరాయ (ప్రణీతంబై న (కీడాఖిరామం బను వీధీనాటకంబు నేకాశ్వాసము” 
ఆని కలదు. కాని ఇందు శ్రీనాధుని కవితా శైలి, లక్షణములు మిక్కుూటముగా 
గోచరించుచుండుటచే, ఇది శ్రీనాధవిరచితమై, వల్లభరాయని'పేర (ప్రకటింప 
బడియుండు నని విమర్శకులు నిర్హయించిరి. అవతారికాభాగమున, రావిపాటి 
(తిపురాంతకుని “ సుమాభిరామ'మను సంస్కృత నాటకమునకు ఆం|ధీకరణ 
ముగా ఈ క్రీడాభిరామము రచింపబడినట్లు చెప్పబడినది. ఇద్దరు మి(త్రులు 
ఒకనాటి వేకువజామున ఏకశిలానగరమును (ప్రవేశించి, ఆ పట్టణములోని 
వింతలను చూచుచు వినోదించిరి. వారు దర్శించిన విశేషములను వర్షించు 
అలో ఆనాటి సొాంఘకాచార వ్యవహారములు, దేవతలు, ఉత్సవములు, వేశ్య 
వాటికలు మొదలగునవి (పస_క్రములై నవి, 


(శ్రీనాధుడు పురాణకవులకును, (ప్రబంధకవులకును నడుమ నున్న 
వాడు. కమితయమువారు తమపేర (ప్రత్యేకముగ సాహిత్య యుగములను 
సృష్టించి, స్థిరస్థానము నార్జించిరి. వారితర్వాత (శ్రీనాధున కొక్క-నికే అట్టి 
స్థానము లభించెను. (శ్రీనాధుదును తనకాలమునాటి సాహిత్యమునకు (ప్రతి 
నిధియై, వివిధములగు సాహిత్య (ప్రక్రియల చేబట్టి తర్వాతికవులకు మార్గ 
దర్శకుడయ్యను. ఈతని మాహాత్మ్య (గ్రంధముల తర్వాత,మాఘమా హాత్మ $- 
పాండురంగ మాహాత్మా్యాది కావ్యములు వెలసినవి. (శ్రీనాధుని గుణనిధికథ, 
సుకుమారునికధయు, రామకృష్ణుని నిగమశర్మ కధకు ఒరవడియెనవి. 


§7 


ఇతడు కొండవీడు - రాజమహేంద్రవరము - విజయనగర సంస్టాన 
ములలో సంచరించుచు, వాదోపవాదములు చేయుచు, క ఏత్వ విజయోత్యాహా 
ములను గై కొనుచు, విజయధ్వజములను స్థాపించెను. రెడ్డిరాజుల మెప్పించి 
కావ్యముల నంకితమొసగి, మహాగొరవములను పొందెను. సాంపరాయని 
పృతుడగు తెలుగు రాయనికడ క స్తూరికాదానమును (గహించెను. విజయ 
నగరమున ఉద్భట వివాద్యపాఢిని గౌడ డిండిమభట్టు నోడించి, ఆతని కంచు 
ఢక్క_ను పగులగొట్టించెను. (పౌఢరాయల (ప్రశంసకు పొాతుడై, దక్షిణా 
ధిశు ముత్యాలళా లలో దీనారటంకాల తీర్డమాడినాడు. కొండ వీటిరాజ్యమున 
విద్యాధికారిగా నుండి, దానశాసనములను [వాయుచు, సరస సాహిత్యగోష్టీ 
(పసంగములను జరుపుచు, కవి పండితుల యోగ్యతలను పరిశిలించి నన్మాన 
ములు చేయించుచు, రాజ్యమందలి విద్యావిషయము లన్నింటికి (ప్రభుత్యము 
వపొంచెను. వేమభూపాలునకు అఖిలప్పరాణ విద్యాగమములను వినిపించి 
నాడు. విద్యాపరీక్షణ వేళలందు బహుదేశబుధులతో భాషించినాడు. విశదకీ ర్తి 
స్ఫూర్చి కర్పూరములను దిశాంగణములందు వెదజల్లి నాదు. 


కీ! శే॥ వేటూరి (పభాకరశా స్రిగా రన్నట్లు- ““బహుదేశములు తిరిగి, 
బహుళాస్త్రముల నెరిగి, రసవత్కవిత రచించి, రాజాధిరాజుల పూజలు గొని, 
విద్వద్గోస్టులం దారితేరి, విద్యావివాదములందు విజయము లంది, భువన భరిత 
కీ_ర్లియె, పూర్ణపురుషాయుషజీవియై, దివిజకవివరుగుండియలు దిగురనగ, 
స్వర్లోక్యప్రస్థానమును సల్పిన మన కవిసార్వభౌముని వంటివాడు ఆంధ 
కవులం దింకొకడు అగవడడు. ”” 
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హమ్మా అస స సాం ర బే 
ap) ఎ 


పెద్దనపేరు వినినంత నే ఆం(ధభోజుడును, సరసకవితాగోప్టీవినోదియు 
నగు కృష్ణదచెవరాయలపేరు స్ఫురణకు వచ్చును. ఇతనివలె ఆంధకవులను 
వక్ష ఆ ఆ. కవితామృతమును తరువాతి తరములవారికి తరుగకుండ నందిం 
చిన ధన్యజీవి మరియొకడు లేడు. రాయలు అనదృశపరాకమోపేతుడై మహో 
సా(మాజ్యమును (ప్రతిష్టైపించి, (ప్రజలను సుఖశాంతులతో తులదూగజేసెను. 
అద్వితీయ పతిభాశాలియె, బహు(గంధక ర్హృమై, కవికుల పోషకుడై, ఉ_త్తమ 
(ప్రబంధ నిర్మాణమునకు (పోదిచేసిన రసిక శేఖరుడు ఈ కవిరాజు. సాహితీ 
సమరాంగణ చ(క్రవ రియగు ఈ మహారాజు భువనవిజయ సభా(బపాం గణము 
నలంకిరించిన కవులతో అగాసనము పెద్దనదే. కావునసన, కృష్ణ దేవరాయ 
లచే గండసపెండెరమును తొడిగించుకొని, అనన్య సామాన్య గౌరవమును 
సముపార్టించుకొనిన భాగ్యశాలి పెద్దన. 


నన్నయలోని (ప్రసన్నకధాకలితార్హయు _క్రిని, తిక్క_నలోని పాత్రచిత్రణ 
తత్త్వమును, ఎజ్జనలోని బాచితీ పరిపాలనమును, నాచనసోమునిలోని నవీన 
గుణములను, శ్రినాధునిలోని శయ్యాసాభాగ్యమును స్వీకరించి, వానికి తన 
వర్ణనా నై పుణ్యమును జోడించి, కిరీషకుసుమ. పేశల సుధామయో క్రులతో, 
నతురవచోనిధి పెద్దన కవిత్వ మర్లెను. కావుననే బహుభాషాపండితు లుండు 
కృష్ణ దేవరాయల సభలో ఈతనికే పెద్దరిక మబ్బినడి. పెద్దనకృతులలో “మను 
చరిత్ర” మొక్క. కే మనకు లభ్యమైనది. 


కృష్ణదేవరాయల కాలమున వెలువడిన (పబంధములలో మనుచర్మిత 
మ(గగలణ్యము. ఆం|ధసారన్వతమున (పబంధముల కున్నంత వై శిష్ట మితర 
కావ్య(ప్రక్రియలకు లేదు. నన్నయ యుగము మొదలు సపెద్రనకాలమువరకు 
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తెలుగు కావ్యము అనేకములు వెలసినవి. కాని,వానిలో నేదియు (ప్రబంధస్థాయి 
నందుకొనలేదు. నన్నెచోడుని _ కుమారసంభవమునను, ఎజ్జన - నృసింహ 
పురాణమునను, [ప్రబంధ లక్షణములు "పెక్కులు గోచరించును. కాని, ఆ 
కావ్యములందు పురాణవై ఖరి ప్రాధాన్యము వహించుటచేత వానికి సంపూర్ణ 
(పబంధస్వరూప మేర్పడలేదు. సర్వ(పబంధలక్షణ సముపేతముగ వెలసిన 
తొలి కావ్యము మనుచరి|తము. భారతాదికావ్యములలో కధాకధనము [ప్రముఖ 
స్తాన మందగా, మనుచరిత్రాది [ప్రబంధములలో కల్పనాచమత్కృుతి, పాండితీ 
పటిమ, వర్హనావై దగ్భ్యము, ఆలంకారికశై లి మున్నగునవి (పచురములై నవి. 


తెలుగు విమర్శకులు (ప్రబంధశబ్రమును ప్రాభీనార్థమున గాక, ఒక వి? 
ష్లారమున వాడుచున్నారు. సంస్క్భృతాలంకారికుడు విశ్వనాధుడు మహాభారత 
మును, రామాయణమును, మాలతిమాధవాది నాటకములను, తన అలంకార 
[గంథమగు సాహిత్య దర్పణమును (ప్రబంధము అనియె పేర్కొానెను. రాళి 
దాసు తన మాళవికాగ్నిమిత్రములో భాస= సౌమిల్లకాదుల నాటకములను 
(ప్రబంధము లనియే వ్యవహరించెను. భోజుడు దృశ్య-శవ్య భేదముతో 
(ప్రబంధము నిరు తెరగులుగా ఏభజించెను. ఇట్లు ముక్తకములు గాక తక్కిన 
సంస్కృత సారస్వత (ప్రక్రియలకు చెందిన [గంధము లన్నియు (ప్రబంధ 
ములుగానే పరిగణింపబడినవి. 


తిక్కన, కేతన, ఎజ్జన, సోమన, (శ్రీనాధుడు మొదలగు తెలుగుకవులు 
తమ (గ్రంథముల నన్నింటిని ప్రబంధము లనియే పేర్కొనిరి. తిక్క_న తన 
భారతమును (ప్రబంఛమండలి యని చెప్పికొనెను. ఒక్కక్క పర్వ మొక 
(ప్రబంధముకాగా, భారతము (పబంధమండలి మైనది. నన్నయ కాలము 
మొదలు, (శ్రీనాథుని కాలమువరకు వెలువడిన (గ్రంథములలో పూర్వ సూర్య 
కాన్యములలోకంచె, ఉత్తరో త్తర కావ్యములలో వై లక్షణ్యము స్ఫుటముగా 
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భాసించుచున్న ది. ఆయినను, ఈ కవలందరును తమ కావ్యములను 
(ప్రబంధము లనియే చెప్పికొనియున్నారు. వీరా శబ్బమును సంస్కృత కవులు 
వాడిన"క్లే ఇంచుమించు ఉత్తమ కావ్య పర్యాయముగ వాడియున్నారు. 


ఆం(ధ్రలాక్షణికులు మాతము (పబంధమున కొక (పత్యేకలక్షణమును 
కల్పించి, ఆ శబ్రము నొక విశిష్టార్గమున వాడుచున్నారు. సంస్కృృతా లంకారి 
కులు నర్గబంధరూప మగు మహాకావ్యమునకు చెప్పిన లక్షణమునే, వారు 
తెలుగు (పబంధమునకు లక్షణముగా త్యాాసిర్‌! 


(ప్రబంధ మనగా (పకృష్ణ మైన బంధము కలది. అనగా వూర్వాపర 
విషయములకును, పద్యగద్యములకును సుళ్చిష్టమైన సంబంధము కలిగి 
యుండుట. ఈ యర్లమున ఈ పదము వాబ్బయమందలి సర్వగ్రంధముల 
కును ఆఅన్వయించును. కాని, విపులార్జవాచియగు ఈ పదము పెద్దన కాలము 
నుండి ఒక పరిమితార్థమున రూఢ మైనది, యోగాత్‌ రూఢి; బలీయసీ. కాన, 
నేటికాలమున (ప్రబంధ మనగా తెలుగువారికి నూతనార్గమే స్ఫురించును. 


అధునికాం(ధ విమర్శకులు తెలుగు (ప్రబంధముల నన్నింటిని పరిశీ 
లించి, దానిలక్షణము నిట్లు నిర్తేశించిరి. (పబంఢధమున వస్త్వికకము, అష్టాదశ 
నర్షనములు నుండవలెను; ధీరోదా త్తాదులలో నొకడు నాయకుడై యుండును; 
(పథధానరసము శృంగారము, తక్కిన రసములు యథాసంభవముగా ఆంగము 
లగును; శైలి ఆలంకారిక మైనది; రచన కేవలము భాషాంతరీకరణము గాక 
స్వత౦(త్ర మైనదిగా నుండవలెను. ఇవి ఆంధ్ర (ప్రబంధములకు సామాన్య 
లక్షణములు. ఈ లక్షణములు గల తొలి [ప్రబంధము మనుచరిత్రము, కావు. 
నస్‌, పెద్దనయుగమును (పబంధయుగముగా పరిగణింతురు. (ప్రబంధ లక్షణ 
ములు నన్నయ నాటినుండియు (కమ వికాసము నొందుచు, "పెద్దన నాటికి 


Oh 


పూర్త్ణస్వరూపమును సంతరించుకొనినవేకాని, హరాత్తుగా ఆవిర్భవించినవి 
కావు. 


నన్నయ భారతములో ఈ (ప్రబంధచ్చాయలు గల ఘట్టము లనే 
కము లున్నవి. తిక్కన భారతము (పతిపర్వరసో'పేతము. ఇందలి పాత 
పోషణము (ప్రబంధ పద్దతిలో నే నడచినది. (ప్రబంధ పరమేశ్వరుడు వెట్టన = 
హారివంశమునను, నృసింహపురాణమునను ఈ (పబం ధరీతి మరింత పస్పష్ట 
ముగా నున్నది. కావ్య బాహ్య స్వరూపమునకు సౌందర్యము నాపాదించు 
వానిలో (ప్రదాన మైెనదగు వక్షో క్రి చమల్కారమును తన ఉత్తర హరివంశ 
ములో బహువిధములుగా (ప్రదర్శించి, నాచన సోముడు సలకణ (ప్రబంధా 
విర్భావమునకు మార్గము నేర్పరచెను. రసపోనణము, అంగ(పత్యంగ 
వర్తనము, పాత్రచిత్రాణము, ఆలంకారికశై లి, సమతాగుణ(ప్రథాన మగు సన 
పద్యనిర్మాణ మను నంశములలో శ్రీనాధుడు సరిక్రొత్త (తోవల చరెంచి, 
(ప్రబంధ కవులకు మార్గదర్శకు డయ్యెను. పెద్దన మనుచరిత్రము నర్వ లక్షణ 
లక్షీతమగు తొలి మహాప్రబంధమై, తరువాతి ప్రబంధములకు ఆదర్శ 
[పాయమై ఒప్పారుచున్నది. 


మనుచర్మిత్రమున కా పేరు లోకమున (ప్రసిద్ధమైయున్నను, పెద్దన 
పెట్టిన పేరు “స్వారోచిష మనుసంభవి మనియే. (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు 
““మనువులలో స్వారోచిషమనుసంభవ మరయ రన సమంచిత కథలన్‌ విన 
నింపు, కలిధ్యంసకము; భవచ్చతుర రచన కనుకూలంబున్‌; కావున 
మార్కండేయ పురాణో క్త (పకారంబునన్‌ జప్పుము* అని, కర్పూర 
తాంబూలము నిచ్చి పెద్దనను (ప్రార్థించెను. అతడును “మోదంబున నమ్మహో 
(ప్రబంధ నిబంధనంబు"నకు (ప్రారంభించెను. (ప్రత్యాశ్వాసాంతమునను తన 
(గంథమును స్వారోచిషమనుసంభవ మనియే పేర్కానను. ఈ (ప్రబంధము 
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స్వారోచిషమనుసంభవ మనియు, మనుసంభవ మనియు, మనుసంభవచరిత్ర 
మనియు, మనుచరిత్ర మనియు అనేకవిధములుగా వ్యవహరింపబడియుండును. 
(గంధ(ప్రాశ_స్యమును బట్టియు, (గ్రంధకర్త గొప్పదనమును బట్టియు కవి 
జీవిత కాలముననే ఈ (ప్రబంధమునకు గొప్ప ప్రతిష్ట ఏర్పడి, జనులు తర 
చుగా దానిని పేర్కొనుట సంభవించియుండును. ఈ సపేర్కొనుటలో 
“మనుచరిత్ర” మను పేరు లలితముగను, సం[గ్రహముగను నుండుటచే 
ఎక్కువ [(ప్రచారమునకు వచ్చి, క్రమముగా జనులవాడుకలో నదియే నిలిచి 
యుండును. అందుననే పెద్దనయు రాయల నిర్యాణానంతరము చెప్పిన 
చాటువులో ఈ (గంధమును “మనుచరిత్ర మనియే చెప్పియున్నాడు.___ 


“మనుచరితం బందుకొనువేళ పురమెగం 
బల్లికి తన కేల బట్టి యెత్త.” 


ఇట్లు జన(ప్రచారమున మనుచరిత్ర మను పేరు రూఢమైయున్నను (గంథకర్త 
పెట్టిన “పేరు స్వారోచిష మనునంభవ మనియే. 


(ప్రబంధ లక్షణములతో వప్వ్వైక్యము ముఖ్యమైనది. వస్తువు ఏకమై 
యున్ననే, కావ్యము అఖండ సుందరమూ ర్తిగా భాసించి, పారకులకు ఆనంద 
మును కూర్చును. కాళహ స్తీ మాహాత్మ్యము, పాండురంగ మాహాత్మ్యము 
మున్నగు కొన్ని (ప్రబంధములలో స్‌ వస్త్వెక్యము కానరాదు. అయినను, 
తక్కిన _ప్రబంధలక్షణము లన్నియు నుండుటవలన నవి (పబంధములుగనే 
పరిగణింపబడుచున్న వి. 


మనుచరిత్రమున వస్తె్విక్యము లేనట్లు స్తూల దృష్టికి గోచరించును. 
వరూధిసీ-పవరుల వృత్తాంతము, స్వరోచివృత్తాంతము, స్వారోచిషని 


93 


సాహితీ సుధాలహరి 


వృ తాంతము అను నీ వృ కాంతత్రయస మ్మేళన మే గద మనుచరిత్రమందలి 


కథావస్తువు? 


నిశితముగా పరిశీలించినచో నిందు వస్ప్వైక్య మున్నదని భాసించును. 
చూడుడు. స్వారోచిషమనుసంభవ మను (గ్రంధ నామమును బట్టి ఇందు స్వారో 
చిషని జన్మవృ తాంతము వరకే కధ యుండగల దని విదితమగును. పెద్దన, 
స్వారోచిషని వృ త్తాంతమును (గంధాంతమున ఇరువదియయిదు పద్యములలో 
సం|గహొంచెను. కాన నీ _(గంధమున స్వారోచిమని జన్మకు కారణభూతు 
డగు స్వరోచి వృ ల్లాంతమే (పథానమైన దని స్పష్టమగుచున్నది. 


ధర్మ(ప్రతిష్రాపకుడగు స్వారోచిష మనువునందు ధర్మవీరోత్సాహము 
సంపూర్ణముగా వెలసిననే, అతడు మనువుగా నుండుట కర్తుడగును. ఈ 
ఉత్పాహగుణ మాతనికి తండ్రియగు స్వరోచివలన సంక్రమించినది. స్వరోచి 
కా ఉత్సాహము అతని తల్లి యగు వరూధినివలన కలిగినది = అను విషయ 
మును తెల్పుటకై వనరూధి స్మీప్రవరుల వృత్తాంత మావశ్యక మైనది. 


గర్భధారణ _ వెళయందు స్త్రీ మనస్సు ఏ ప్రాణియందు లీనమై 
యుండునో, తత్సదృశమగు గర్భమునే ధరించును, ““గర్ఫ్భోత్సతౌ తు మనః 
ప్రియః యం జంతుం (వ్రజేత్‌, తత్పదృశం (ప్రసూతే” అను చరకసిద్ధాంతాను 
సారముగా, సమిద్ద +ఖిదిప్రియు, ధరై క పరాయణుడును నగు (ప్రవరుని 
రూపమే వరూధిని హృదయము నాక్రమించుకొని యుండుటచేతనే తత్సంతా 
నమగు స్వరోచియందు ధర్మఏరోత్సాహము పొడసూపినది. 


(పథమమున న్వరోచి శృంగార్యప్రియుడే మైనను, తన తండ్రియగు 
కలిగంధర్వునివలె అధర్మశృంగారమున కాత డెన్నడు నిచ్చగింపలేదు. కాదు 
పురుషార్థము నాత డెక్కువగా సంభావించుట, పితృగుణ సం(కాంతివలన 


94 


అల్లసాని పెద్రన 


నేర్పడినది. అది ధర్మబద్ధమె మైనను, స్టైరముగా నిలువక పోవుటచేత, 
మోక్షప్పరుషార్థమునే ఉత్తమోలత్తదుముగా గురించి అతడు వాన్నప్రస్టు 


డాయెను, 


సర్వోచియందు తం|డివలన సం|కమించిన గుణములు దుర్చలములే 
య్‌, తల్లివలన సం[కమించిన గుణములు బలిష్టము లాయెను. దానిని నిరూ 
మంచుటకు (ప్రవరవృ తాంత విస్ప్రుతియు అవసర మైనది. 


ఇట్లు ఆభిజాత్య నిరూపణమునకై (పవరవృ తాంతము విపులముగా 
వర్థింపబడినను, (పొధానకధ కది అంగమేయె, తదస పోషణమున కుపక 
రించునదై, ఆ(పధాన మే యయ్యును. ప్రధానేతివృ త్తము స్వరోచి 
వృ తాంతమే; నాయకుడు స్వరోచియే. కావున వప్వైక్యము లేదనుట 
ఉచితము కాదు. 


శృంగారమునకు లొంగుట (పాణిసామాన్య ధర్మము. గంధర్య్వాంగన 
శృంగారమునకు సరవళించిన పారకులు తేరుకొని, దాని కుండు ఆనుషంగి 
కత్వమును గురుతించుటకు, కొంత మనస్సంయమము కావలయును. ఆ 
సంయమమును అలవరచుకొన్న చదువరులు, వరూధినికధ, వై పుల్యమును 
బటి స్వతంత్ర మెనటై భాసించినను, అది (పొసంగికమెన దని విశ్ణసింతు 
ఘు యా C0 చు 
రనుట నిశ్చయము. 


పెద్దన మనుచరిత్రమును మార్కండేయ పురాణో క్త (ప్రకారంబుననే 
నిర్మింపదలచెను. వ్యాసపురాణమును కాక, మారన ఆం(ధీకరణమునే ఈత 
డనుసరించెను, స్వారోచిష మనుసంభవమువరశకే చెప్పు మని కృష్ణదేవ 
రాయలు కోరుటవలన, ఆతని పట్టాభి షేకమువర కే ఇందు వర్ణింపబడినది. 
మన్వంతరమున చెప్పబడిన దేవతలు, స_ప్పర్గులు, రాజులు, తద్వ్భత్తాంత 
ములును ఇందు స్వీకరింపబడలేదు. 
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సంస్కృతమున “కళ్ళి ద్విజాతిప్రవరః” (ఒకానొక (బాహ్మణ 
(శేష్తుడు అనియే, అరుణాస్పదపురవాసి యగు వరూధి సిపూర్వవృ తాంత 
నాయకుడు పేర్కొనబడియుండగా, మారన, ఆతడు [పవరాఖ్యు డనెను; 
"పెద్దన మారననే అనుసరించెను. 


(ప్రవరునింటికి వచ్చిన ఆతిధి మం(కౌషధముల నెరిగిన ఒకానొక 
బాహ్మణు డని మూలమున నుండ, మారన అతనిని కొషధసిద్ధు డనెను. 
పెద్దన దిని ననుసరించి, వానిరూపమును యో గ్యతానుగుణముగా, రమ్యమగు 
రీతిని వర్ణించెను. ఈ అతిధి కుతప కాలమున (ప్రవరునింటికి వచ్చె నని పెద్దన 
అనెను. 


ఈ కుతప కాల (ప్రస_క్తి మూలానువాదములలో లేదు. సిద్దుడు ఆతిధ్య 
స్వీకరణానంతరము (పవరునిపాదములకు ఓషధీలేవమును పూయగా నాతడు 
హిమగిరి కరిగి, కొంత తడవు ఆ యా సుందరదృశ్యములను తిలకించుచు 
విహరించి, సూర్యుడు నడిమింటికి వచ్చుచుండుటను గుర్రించె నని మను 
చరిత్రములో నున్నది. ఇది సంగతముగా లేదని కొందరు విమర్శకుల ఊహా, 
తీర్థయా(త్రావిశేషములను ముచ్చటించుచు సిద్దప్రవరు లా రేయెల్ల గడపిది. 
మరునా డుదయము సిద్దుడు _ప్రవరునికి పాదలేపము పూసి నిజేచ్చ పోవగా, ప్రవ 
రుడును హిమగిరినందర్శనాభిలాషియై అచటికి వెళ్ళి నను వృత్తాంతమును 
తెల్పు (గంధభాగ మేదో ఇచ్చట లు పమైయుండు నని కొందరి అభిప్రాయము. 
ఇదియు సమంజసముగా నున్నది. 


వరూధిని మౌనేయ యని మూలమున నున్నది; మారన దీనిని విడ 
చెను; పెద్దనయు చెప్పలేదు. గంధర్వకులములు పదునాలుగు; వానిలో దక్ష 
(ప్రజాపతికుమా _రెలగు ముని, అరిష్ట అను నిరువురకును కలిగిన సంతానము 
రెండు కులములుగా నేర్పడినవి. వరూధిని మునిసంతతికి చెందిన దని మూల 
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మున నున్నది. దీనివలన వరూధినీ యాభిజాత్యము వ్య క్తమగుచున్నది. 
మారనయు, పెద్దనయు నీ విశేషము నేల గు_ర్జింవలేదో తెలియకున్నది. 


వరూధిని (ప్రవరునితో భాషించుచు.___ 


“ఇహాసతో నైవ జరా కదాచి తే భవిష్యతి, 


(తిదశానా మియం భూమిః యౌవనోపచయ్మ పదా.” 


(ఇచట సీ వున్నచో నీకు వార్హక్య మెన్నటికిని రాదు, ఈ హిమ 
వత్సర్వాత (ప్రదేశము దేవభూమి; ఇది యౌవనమును వర్షిల్ల జేయును అని 
చెప్పునట్టు మూలమున నున్నది. ఈ విషయమును మారన విడచెను. పెద్దన 
సాక్షాత్తుగా చెప్పలేదు కాని సూచించెను. 


వరూధిని |పవరుని కౌగిలించుకొనినప్పుడు-“మా మాం (స్పాజీః (వజా 
న్య(త దుషై! య సదృశ స్ప్తవి” అని దుష్టురాలా: యని సంటోధించినట్లు 
మూలమున నున్నది. పరమళాంత స్వభావుడగు (ప్రవరుని శీలమున కది మచ్చ 
యగు నని భావించి మారన “అంట కంటకు నన్ను మృగాకి” అని మృగాకి 
యనియే సంటోదించెను. పెద్దన జొచిత్యానుగుణముగా చమత్య్మా.ర మగు 
కల్పన చేసెను. వరూధిని కౌగిలించి, అధరం బాసింవ, “హా శ్రీహరీ! 
యంచున్‌ (బ్రాహ్మణు డోర మోమిడి, తదీయాంసద్యయంబంటి పొమ్మంచున్‌ 
(దోచె'”” నట. ఆమె నేమియు నిందింపలేదు. “శ్రీహరీ: ఇట్టి క్షిష్టు సన్ని 
వేశము నేల కల్పించితి వని వాపోయెను. ఆమె భుజద్యయమును నిరా 
సక్తుడై యే తాకి పొమ్మని తొలగ్యదోచెను. ఈ కల్పనము కౌచిత్యపోషణ 
మున కెంతయు తగియున్నది. ఈ ఘట్టమున వరూధినీ=(ప్రవరుల నంభాషణ 
ములు, "హేతు హేత్వాభాస కల్పనములు, యు క్రి (ప్రయు కులు నన్నియు "పెద్దన 
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స్వకపోల కల్పితములే. “పెద్దన (ప్రతిభకు ఈ మట్టమె గీటురాయి. ఇందు 
శృంగార-ధర్మవీరములకు సంమక్గణ చేర్చడినది, చివరకు ధర్మపరమునకు 
విజయమును కల్పించి, పెద్దన కాద్యరసమును వెప నుం ఈ ఘట్టము 
నింత రసవంతముగా పెద్దనగాక మరి_మెకి కవి నిరషిహాంపనెరడు. 


(ప్రవరుడు వెడలిన పిదప, చింలా[కాంతయగు వకూాధినిని చూచి, కలి 
గంధర్వుడు... 


“స చింతయామాస తదా కి నే ఇషా గజగామినీ, 
నిశాసపవనమ్లా నా గిరా వత వరూధినీ, 
మునిశాపక్షతా కిన్ను? కెనచి తి_౦ విమానితా? 
బాపష్పవారిపరిక్షి న్న మియం థతై యతో ముఖమ్‌.” 


(ఈ గజగామినియగు వరూధిని వేడి వేడి నిబ్దూర్చులతో వాడిపోయి 
యున్న దె? ముఖమంత యు కన్నీటితో తడిసి, కాంతివిహీన వె మెయున్న దే? 
ఈ పర్వతమందలి ఏ ఎ మహర్షియైనను శపించెనా? చేక, ఎవ్వనినై నను వలచి, 
వానిచే తిరస్మృృతయాయెనా? అని చింతించినట్లు మూలమున గలదు. మారన 
దీని నాం(ధ్రీకరింవలేదు; పెద్దనయు విడచెను. 


మనోరమ పరిహసింపగా వృద్దముని శపించెనని మూలానువాదములలో 
నున్నది. మనుచరిత్రములోని మనోరమ, బాల్యచాపలమున “ఈ మునిముఖ 
మెయ్యది? నేత్రద్వయ 'మెయ్యుది? ఆని పరికించుచు నాతని ముఖమును తడ 
వెను. యోగ్రష్టడిన ముని ఆగహించి,ఆమెను నాగబె_త్తముతో,పసరమును 
బాదినట్లు బాది, శపించెను. ఈ (క్రూరచెష్టితమునకు వగచిన సఖు లాతని దుర్భా 
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షలాడగా నాతడు వారినికూడ శపించె నని, పెద్దన బాచిత్యపోషణమునకై 
నోరమ విచేష్టితమునకును, మునియా(గహమునకును, సఖుల దుర్భాషలకును 
బలిస్టములగు హెతువులను కల్పించి, ఘట్టమును రసవంత మొనర్చెను. 


సబులకు రోగనివారణచేయు మని మనోరమ తన వివాహమునకు 
పూర్వమే ప్రార్షించినట్లు మూలానువాదములలో గలదు. పెద్దన ఈ విషయ 
మును పునస్పంభానవేళకు మార్చెను. ఇది బొచిత్యపరిపోషణమునకై చేయ 
బడిన మార్పు. ఆపన్నయగు మనోరమ స్వరోచితో స్వేచ్చగా మాటలాడి 
నను, వివాహము నిశ్చయమైన పిదప వధూసహజమగు లజ్జ ఆమె నావ 


లాడు సందర్భ మా మెకు చిక్కదు. అప్పట్టున ఆమ సఫీదోగనివారణమును 
కోరి, సాధించుకొనుట ఎంతయు ఉచితమే యగుచున్న ది. 


కొచితకపోషణమునకును, (ప్రబంధలక్షణస౦పాదనమునకును పెద్దన, 
మారనకధలో అట నట చిన్న చిన్న మార్పులు, కూర్పులు ఐస్‌ (గంగ 
అచన సొగించెను. 


(సబంధములలో వర్లనములు ఆతిప్రధానము లై నవి. కవి (ప్రతిభా 
వై ధనము, బుద్ధివై శారద్యము, పాండితీగరిమయు నర్ణనములలోనే (పస్సుట 
ముగ భఛాసింపగలవు. ఇతిహానపురాణాదులలో న్యాయధర్మ _పతిపాదనము, 
ము క్తకాదులలో చమత్కారము, దృశ్యకావ్యములలో రసపరిపోషణము 
(పధానములై నట్టు, శన్యపబంధములలో వర్ణనములు (ప్రధానము లై నవి. 
మహోకవులగు కాళిదానాదులు తమ శ్రవ్యకావ్యములలో ఈ వర్ణనములను 


యభోచితముగ గావించుచు, కధాసూ(తమునకు విచ్చేద మేర్పడకుండునట్లు 
జాగరూకతతో నిర్వహించిరి. 
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ఆలంకారికులలో ఈ వర్లనల విషయమున విభిన్నాభి ప్రాయము లున్నవి. 
కొవ్యాదర్శమున వర్ణనములు పదునెనిమిది యనియు, అఆప్పకవీయమున 
ఇరువదిరెం డనియు, సాహిత్యదర్పణమున ఇరువదినాలు గనియు, అలంకార 
శేఖరమున ముప్పదిరెం డనియు పేర్కొనబడినవి. వర్హ్యవస్తువిషయముల 
రోను వారికి ఏకీభావము లేదు. పూర్వులు చెప్పినవానిలో కొన్నింటిని వదలి, 
కొ త్తవానిని చేర్చుటయు జరిగెను. సారాంశ మేమన, వర్ణనములలో నివి 
యవి యని నిరంధము లేక, కథావస్తువు ననుసరించి, ఉచితములగు 
నర్షనముల నెల్ల కథాగమనమునకు నిరోధము లేకుండునట్టు కావించుటయే. 
కః విషయమును విద్యానాధుడు._._ 


“నగరార్లవశై లర్హుచం[ బారో దయవర్హనమ్‌, 

ఉద్యానసలిల్మకిడా మధుపానరతోత్పవాః, 

విపలంభో వివాహశ్చ కుమారోదయవర్లనమ్‌, 

మం|[తద్యూత( పయా ణా జినాయకా భ్యుదయా అపి, 

ఏతాని య[త వర్థ్యంతే త న్మహాకావ్య ముచ్యతే, 

ఏషా మష్టాదశానాం యైః క్రైశ్చి దూన మపిష్యత”” 
((పతావ. కావ్య. 68, 69, 70) 


అని స్పష్టముగనే వాకొనియున్నాడు. కవులలో “పెద్దనవంటివారు మాత్రమే 
ఉచితముగను, మితముగను వర్లనలు చేసిరి. 


పైని పేర్కొనిన అష్టాదశవర్షనములలో మధుపానము తప్ప, తక్కిన 
వాని నన్నింటిని "పెద్దన వర్ణించెను. సమద, మంత, ద్యూతములు సూచనా 
(పాయములుగా నున్నవి. ఇవి గాక, మృగయ, దౌహృదము, అంధకారము, 
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పుష్పాపచయము, అభిసారికలు, అరణ్యము మొదలగువానిని, మరి ఇరువదిం 
టిని అధికముగ వర్ణించియున్నాడు. ఈ వర్షనములలో నేదియు, అ(ప్రస క్ర 
మును, కృ(త్రిమమును కాదు. పెద్దన (పతిభ కిది యొక తార్కాణము. 


నిర్తీవ మగు పదార్థమును సైతము సజీవముగా జేసి, వర్ణించుటలో 
ఈ కవి నేర్చు అసాధారణ మైనది. 


“క లశపాదో రాశిగర్భవచిమతల్లి 
కడుపార 'నెవ్వాని6 గన్న తల్సి, 
యనలాకు మనజటావనవాటి కవ్వాండు 
వన్నెవెట్టు ననార్తవంపు6 బువ్వు, 
సకలదైవతబుభుకాపూ ర్తి 3వ్వాండు 
పుట్టుగానని మేనిమెట్టపంట, 
కటికిచికటితిండి కరముల గిలిగింత 
నెవ్వాండు దొగకన్నె నవ్వ. జేయు, 
నతండు వాగడొందు మధుకె టభారిమఅంది, 
కళలనెలవగువాండు, చుక్కలకు తేండు, 
మిసిమిపరసిమ్క, వలరాజు మెనమామ, 


వేవెలుంగులపొరజోడు, రేవెలుంగు.” 
(మను 1-18) 


ఈ పద్యములో చంద్రుడు కక] గోళముగా కాక, మహాకులినత, 
రౌ 


2 బ్‌ 
జూ జ్ర్వల్యము, ఐశ్వర్యసంపన్నత, ర్యము, రాసిక్యము, బాంధవ(_బతి, 


అద్వితీయసౌందర్యము మొదలగు గుణములు గల మహానాయకుడుగా గోచ 
రిందును. 


' జరరక చృపరాజు చరమాంగగ్భహమేధి, 
భోగివేషప్తనరేఖం బొలుచు జాబు, 
కులములో6 దరితింపు గలిగి మించిన మేటి, 
మైనాకు నారసిన మాసటిండు, 
తొలువేలుపులవేలుపుల పనుల్‌ గొను జం, 
కడలిరాయల లోంతు గన్న గబ్బి, 
సురరాజునకు6 బాండుక రి జెర్చు మర కాడు, 
కల్పకంబుల పంట కమ్మతిండు, 
గంకు మభతనుథాధొాతక టక జాత 
చంపకవన్మపకంపనాకంపవిసర 
దఖరముఖరవమభధుక రముఖరశఖర 
నందరసమందిరం బగు మంనరంబు.” 
(మను. 5-47) 
ఇందలి మందరము కొండగా గాక గార్డ స్థ్యము, (పొధవము, గాంభీర్యము. 


దాతృత్వము, ఆనందానుభూతియు గల ఒకానొక ఉదా త్తచరితుడుగా గోచ 
రించును. 


మందరపర్వతమున నొకనాడు వర్షము కురిసెనట. ఆవర్ష మిట్లు 
వర్ణింపబడినది ___ 
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“కరకాచిటపటరవబీ 
కరమై, పెళ పెళనినాదపునమె, రుంరూ 
మరుదుజి తబిలమం|ద 
ల్యూ 
స్వత మై: యక్యాలత నొక్క వరము గుకనేన్‌ో 
(మను. 4-11 


ఆ వడగండ్ల వాన యెట్లుండునో పెద్దన ఈ పదముల వడగండ్ల వానతో 
సింపుగా సూచించెను, 
వర్ష ము వెలిసినది; (ప్రభాత మాయెను. అప్పుడు పర్వతోపరిభాగము 
ఇటుండునట ____ 
భి 


“తలతెల వేగిన నగిరి 

జలజల6€ [బవహించు సెలలచప్పుళ్ళు శిఖా 

వలకులకలకకాకల 

కలములు గల తలవాలంబు6 గనుంగొను వేడ్మన్‌.” 
(మను 4-12) 


వర్ష మమితముగా కురిసి, సెలయేళ్ళు నిండుగా (ప్రవహించుచున్నవి: వాని 
చప్పుళ్ళు మృదంగధ్వనులవలె తోపగలవు. ఇంకను మేఘాచ్చాదితముగనే 
ఆకస మున్నది, ఆ మేఘపర౦పరను చూచి, నెమళ్ళు పరవసించి నాట్య 
మాడుచు, మధురముగా కూయుచున్న వి; అట్టిది ఆ కొండతలపొెలంబు. 
దానిని చూడ స్వరోచికి వేడుక జనించినదట. ఈ పద్యముతో మనకును అట్టి 
వేడుకను పెద్దన కల్లించినాడు. 
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(పొద్దుగుంకు సమయమున [పకృతి ఇట్లుం డెనట మ! 


“శేణుల్‌ గట్టి నబో౭2.ం౦తరాళమున౯ బా 
కొం బక్షు, లుష్టాంశుపా 
షాణ[వాతము కోష్ష మయ్య, మృగతృ 
హాూవాద్దు లింకెన్‌, జపా 
కోలం బయ్య6 బతంగబింబము, దిశా 

స్తోమంబు శోభాదరి 


(చాణం బయ, సరోజషండములు ని 
(దాణంబు అయ్యం గయన్‌.” 


(మను. 8-12) 


మెతక వెడలిన పక్షులు సాయంసనమయమున గుంపులు గుంపులుగా నాకస 
మున నెగురుచు, తమ తమ గూండ్లు చేరబోవుట, నూర్యరాంతశిలలు గోరు 
వెచ్చ నగుట, ఎండమావులు అదృశ్యమగుట, సూర్యవింబ మెట్టవారుట, 
దిక్కులు కాంతిహీనము లగుట, తామరలు ముకుళించుటయు సాయం (పకృ 


తికి సహాజములు. 


సుధాకరు డుదయించినాడు. (ప్రపంచ మంతట వెన్నాల వ్యాపించినది. 
దాని సౌందర్యము విలువకటరానిది. సృష్టిలోని సర్వపడార ములను తెల్ల 
బి య థ్‌ ణు 

జేయు శక్తి దాని కెట్లు వచ్చెనో? 


“కలయ వెల్లువగట్టా జలజల (6 (బవహించు 
శశికాంతవాంతనిర్హరముజలము, 


మలయానిలముచే దుమారంబు రేగు సా 
గంధికంబురజంబు క అకుదుమ్ము, 
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నింజారవిరిసిన బొండుమల్రైలనుండి 
వడియు మరందంబు గుడరనంబు, 

తొల6కి మింటికి బొంగు దుగ్రపాదోరాశి 
కరడులమీంది మీంగడల మెజుంగు, 


తనకు రసవర్రములుగా సుధాకరుండు 
సారెనారెకు6 గరములు సా(చిచా.చి, 
యచ్చదెలుపుగ నపుడు (బహ్మాండమండ 
వంబు వెన్నెలసన్న్నసున్నంబు సేసె. 


(మను. 9-88) 


పాలగచ్చు చేయువారు శుద్దమైన నీటిని, గం|డ్రయిసుకను, బెల్లపు పానక 
మును, మీగడను తగు పాళ్ళలో కలిపి, మెదిపి, గోడలు, కంబములు 
మొదలగువానికి పూసి, అది గట్టిపడి, నునుపగు వరకును తాపీతో రుద్దు 
చుందురు. సుధాకరుడను గచ్చుపనివాడు (బహ్మాండభాండమునకు వాలగచ్చు 
చేయదలచి, చం[ద్రకాంత శిలాజలమును, సౌగంధికముల పుప్పొడిని, బొండు 
మల్లెల చిక్కని మకరందమును, పాలకడలి కరడులమీది మీగడలను కావలసి 
నట్లు కలిపి, మెదిపి, దానితో అద్దానికి పాలగచ్చు చేసి, ఆచ్చ తెలుపుగ జేసి 
నాడట. రూపకోత్తాపితమగు ఈ ఉత్పేేక్ష. మనోహరముగా నున్నది. ఈ 
భావన, ఈ వర్గనాచమత్క్భతి వెన్నెలకంటి 'వేయిరెట్లు ఆహ్లాదము నిచ్చును. 


పెద్దన కావించిన ఈ నక్ష(తవర్ణనము హృదయం గమముగా 
నున్నది... 
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“తలచూసపె నప్పు డఖిలా 

శల దట్టపుటిరులుచిలువజవరాలు నభ 
సృులమండపకోపరిసీ 

యడ 


మల నిడిన సితాండవపటలి మాడ్కిం జాక్కల్‌ .” 
(మను. 5.34) 


గాఢాంధకార మనెడు పాపజనరాలు నభస్హ్సల మను మండపప్ప పైభాగమున 
తన తెల్లని (గుడ్లను పెటిన టున్నవట నక్షత్రములు. ఈ ఉల్పేంక్ష సుందర 
cc య వూ (ng) 
తరము. 
చంగదునిలోని నీలలాంఛనమును పలువురు కవులు పలుదీతుల నుత్చే 
&ంచియున్నారు. పెద్దన ఊహించిన తీరిది... 


“రాజు తేజస్వియై (గ్రహరాజుమింద 

నలిగి దాడిగ వెంచాడ, నిలువ కతండు 
కెగడువడి, పాజుుచో6 బెజు( దగిలినట్లి 

ఛూయ యిది యన నిలలాంఛనము మెజ సె” 


(మను. 8-26) 
చం(దుడు మహాపర్మ్శాకమవంతుడై, తన శ(తువగు సూర్యునిపై దాడివెడలి, 
ఆతనిని వెంటాడి తదిమెను, అతడును ఈతని ధాటి కోర్వలేక, భయపడి 


పారిపోయెను. అతని భార్య ఛాయాదేవి భర్తతోపాటు వేగముగా పరువె త్తి 
తప్పించుకొని పోవనేరక, చంద్రునికి బందీగా చిక్కగా, అత డామెను 
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చెర పెళ్టైునట. చంద్రుని సామాజ్యములోని చెరసాలలో నుండు ఛాయా 
దేవియే మనకు నల్లగా కన్చించుచున్నదట. ఈ భావము ఆశ్చర్యావహము 


ఇందు పెద్దన భావ్యర్షమును ధ్వనింపజేయుచున్నట్లు తోచుచున్నది. 
సూర్యుడు సహాజముగ తేజస్సంపన్నుడు. చందు డా తేజస్పం[కాంతిచే 
తెజోవంతుడుగా గోచరించును. కాలవశమున సూర్యుడు కనుమరుగై పోవగా, 
చంద్రుడు తాను స్వతంత్రముగా నే తేజస్వి యైనట్లు ధాపించును. ఇది జగ 
ద్విదితము. [ప్రకృత కధలో |పవరుడు స్వయముగనే తేజళ్ళాలి. మాయా 
(ప్రవరుడు ఆతని రూపమును తనయం దారోపించుకొనుటతో తేజోమూర్తి 
యైనాడు. వరూధిని (ప్రవరుని (త్రికరణశుద్దిగా (_పెమించినది. తా నాతనికి 
తప్ప అన్యులకు పేయసి కా ననుకొన్నది. దై వవశమున (పవరు డామె 
నుండి దూరముగా తొలగిపోవగా, మాయా(పవరుడు ఆమెను స్వాధీనము 
చేసికొన్నాడు. కృత్రిమ తేజస్వియగు చందునివంటి మాయ్మాపవరునికి, 
(వవరపత్నిగా తనను భావించుకొనిన వరూధిని, చిక్కనున్న దను విషయ 
మును పెద్దన యిట ధ్వనింపజేసి యుండవచ్చును. 


(పబంధమున (_ప్రధానరసము శృంగారము. తక్కినవి అంగములనుట 
సామాన్యనిస్షశము. _పధానరసముగా శృంగార మే ఉండవలెనను నిర్పంధము 
అంగికార్యము కాదు. ఏ రనమైనను చక్కగా నిర్వహింపబడునేని, (ప్రధాన 
రసముగా నుండదగునని కొందరు విమర్శకుల అభ్మిపాయము. (ప్రబంధము 
అలో ఒక్కారసము (పధానము; తక్కి_నయవి తత్సరిపోషకములని స్వీకరిం 
చుట సముచితము. “కావ్య-నాటకాది (ప్రబంధములలో అనేక రసములు 
సంకీర్ణములుగా గాని, అంగాంగిభావమున గాని నిబంధింపబడుట ప్రసిద్ద 
మైనది. కాని కావ్యమునకు ఉత్కర్షమును కల్గింపగోరు కవి వానిలో నొక్క. 
దానిని (పధానరసముగను, మిగిలిన వానిని అంగర సములుగను కూర్చుటః 
యు క్రత౮ మగు మార్గ" మని ఆనందవర్ణనాచార్యుడు నిర్హయించెను. 
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“తసిదై ఒపి (ప్రబంధానాం నానారసనిబంధనే, 
ఏకో రసో౭-౦గీక ర్రవ్యః తేషా ముత్కర్ద మిచ్చతా-” 
(ధ్వన్యా. 8-21) 


ఎకనాయకాశ్రయములగు శృంగారనై షధ, పారిజాతాపహరణాది = 
ఆం(ధ్రకావ్యములు శృంగారరన [ప్రధానములు. కాని, అనేకనాయకర సా(శ్రయ 
ములగు మను - ఆము కది (పబంధములలో (పథధానరస నిర్హయవిషయమున 
విమర్శకులలో నభిప్రాయ భేదములు కలవు. 


మనుచరి(త్రమున __ వరూధినీ ప్రవరఘట్టమున (పవరాలంబనముగా 
ధర్మ వీరమును, వరూధిన్యవలంబముగా శృంగార రసాభాసమును, గంధర్వ- 
వరూధినీనమావేశమున రతి, వంచనా సమాసాదితముగాన, శృంగారరసాభాస 
మును, మనోరమాదర్శన పర్యంత ముండు న్వరోచివృ ర్రాంతమున వీరరస 
మును, ఇందీవరాక్ష = రాక్షసయుద్దఘట్టమున వీర _బీభత్స-భయానక- అద్భుత 
రసములును, మనోరమాదిపత్ని సమా వేశమున శృంగారరసమును, చ[కవాకీ- 
హారిణనిందలవలన నీ శృంగారము విఘటిత మగునబ్లు భాసించినను, అట్లు 
గాక నొందుటచే నచ్చటను శృంగారమును, వనదేవతానమా గమ. 


త స్వరోచిలో ధర్మవీరమును, సొ వరోచిమని తపశ్చర్యా 
కాలమున శాంతరనసమును, మనుపట్టా భి బకసమయాన౦ంతదయు ధర్మ వీరరస 
మును (పతీయమా నము లగుచున్న వి. 


ఈ (పబంధములో శృంగార, ఏర, భయానక, వీభత్స, ఆద్భుత, 


శాంతరసములు సంకీర్ణములుగా (ప్రతీయమానము లగుచున్నను, ప్రధాననాయ 
కుడగు స్వరోచిలో మొదట యుద్ధవీరమును, ఆ పిదస శృంగారమును 
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నాసించినను, చివరకు ధర్మ ఏర మె (ప్రధానముగా నిలుచును. కాన నీ కావ్య 
మున ధర్మ ఏరము (ప్రధాన రసము; తక్కిన రసములు తత్సరిపోషకములగు 


అంగర సములు. 


(పవరునియందు ధర్మ వీరము గాక శాంతరస మున్న దని కొందరి 
అభ్మిపాయము. వారు దాని నిట్లు సమర్డి ంచుచున్నారు. మొట్టమొదట (ప్రవరుడు 
మనకు గోచరించునపుడు, “శీలంబున్‌ గులమున్‌ శమంబు దమమున్‌ 
జెల్వంబు లే[బాయము”” గల్లి, శమమున క కాలంబనమై గోచరించును. ఆ పిదప 
సిద్ధసమా గమ సమయమునను తరత అగపడును. తీర్రయా(త్రా 
రియ రామగిరి కెగినప్పుడు అచట నరనారాయణ -పార్వతీ సర మెశ్వర- గంగా 
వతరణాది దివ్యకేత్ర సందర్శనమున ఆ భావమే సుదృఢమై, వరూధినిప్రణ 
యము బలిష్టముగా నాకర్షి ంచుచుండినను, దానికి లొంగక, తత్ప౦9త్యాఖ్యానా 
నంతరము, అగ్ని చేవ (ప్రభావమున నిలుచేరుటతో, అది శాంతరసాత్మకతను 
పొంది సాక్షొత్క.రించును. ఈ విషయమును, "పెద్దన స్వయముగ, వాచ్యము 
గనే “శాంతరస మొల్కు. [బహ్మ తేజంబుతోడి గంధర్వుడు [ప్రవర రూపముతో 
ప్రత్యక్షమాయె నని చెప్పుటతో నిశ్చిత మగుచున్నది. కాన (ప్రవరునియందు 
గోచరించునది శాంతరసమే కాని, ధర్మవీరము కాదు.__ఇది వాదసారాంశము. 


ఈ వాదము సహేతుకమైనట్లు తోచును. కాని, నిశిత పరిశీలనమున 
కిది నిలుచునది కాదు. కాంతరసమునకు శమము స్థాయిభావము. శమ మనగా 
ఐహికవాంఛా నివృత్తియు, రాగ ద్వేషాది విరహితత్వమును. (ప్రవరుడు 
“వివిధాధ్వర నిర్మలధర్మ కర్మదీకాపరతం (తుడు, అనారతాధ్యాపనతత్పరుండు , 
యౌవనమందు యజ్వయు, ధనాఢ్యుడునై , కూరిమిసోమిదమ్మ సౌఖ్యావహయై 
భజింప, తలిదండ్రులు గూడి యిలు దీర్చ గాపుర మొప్పువాడు.” పరకాంతా 
ధనములయందు విముఖుడు. స్వకాంతాధనములయం దాతని కెట్టి విర _క్తియు 
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లేదు. నత్యకర్మానుష్రానమునందును, యజ్ఞ యాగాదులందును అత్యంతభ క్రి తాత్స 
ర్యమలు గలవాడు. “రేపును మాపును హవ్యములచేత తృ ప్తుడొ నహ్న్ననత్క_ 
రుణ” నపేక్షించువాదు. “స్వర్లకామో యజేత'అను వై దిక నియమానుసారము 
యజ్ఞములు చేసి, స్వర్లసౌఖ ముల కొరువాడు వరూరిసనంలద. “కరమ 
సౌందర్యమూ ర్తి తన్నాశించినప్పుడు, తా నామెను తింస్కరించుటకు కార 
అరు తా నేకపత్నీ (వతుడగుటయె. ఆనా డిలు చేరకుండిన “*లిమియున్‌, 
సురార్చనయు, విప్రసపర్యయు జిక్కె_, భు క్తికిన్‌ ఇళ యత్నికమించె, జననీ 
జనకుల్‌ కడు వృద్దు లాకటన్‌ సోలుచు” చింతతో ఎదురుచూడు చుందురని 
వాపోయినవాడు. కర్కదిీక్షొపరతం(తుడు గాన, నమస్త ధర్మములును కూలి 
పోవు నని పరిళపించెను. శమ్యప్రధాను లగువారిని మిక్కిలిగా నాకర్షి ంవగల 
పుణ్యతీర్థ కేతాదు లాతనిని గృహదారాదులనుండి విముఖుని చేయజాలక 
పోయినవి. “అనుకూలవతి నాదు మనసులో వర్తించు కులకాంత మది నెంత 
కుందునో” యని వాపోయినవాడు రాగద్వేషాద్యతీతుడు కానేరడు. ఇతడు 
గృహస్థధర్మమును పాటించు ధర్మఏరుడు. శమదమాదులు కాంతమున కను 
భావములగునట్లు, ధర్మవీరమునకును అనుభావములు కాగలవు. కాన'శాంతరసన 
'మొల్కు (బహ్మ తెజంబుతోడి గంధర్వుడు (పవరరూపమున (పత్యకమాయె 
నని చెప్పునప్పటి పెద్దన ఆభ్మిపాయమును అదియే. శాంతరస మనుమాటకు 
శాంతగుణమనియే అర్ధము. లోకమున నీ యర్భమున రసశబ్దము వ్యవహరింప 
బడుచునే యున్నది. అతడు కరుణరనపూర్ణు డనగా, దయాగుణము కలవా 
డనియే అర్హము. కాన (ప్రవరుడు రాడు యుధిప్ప్విరాదులవతె ధర్యవీరు డనుట 
సమంజసము. 


వరూధిని (ప్రవరునిరూవ సౌందర్యమును చూచి, (పేమించెను. (పవ 


రుని కామెపై అనురాగ మేర్పడలేదు. ఆలంబనములలో ఒక్క_దానియం దే 
అనురాగ ముండుటచే ఈ శృంగారము రసాభాసము. 
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తిర్య(గ్రతియు రసాభాసమే యగును.  విభావాదిపరిజ్ఞానము లేకపోవు 
టచే నా రతి రసాభాసమే యెనను, కావ్యగత శృంగారమున కది పరిపోషక 
కుగుననః కావ్యములలో అద్దానిని వర్ట్‌ ంచుట కవిసం[పదాయము. విభావాది 
పరిజ్ఞానము లేకపోయినంతమా(తమున తిర్య(గతి ఏల రసాభాసము కాన 
లను? ఆనందానుఛూ తికి విభావాడిజ్ఞానము ఆవశ్యకమా? సర్వ పొణులకును 
త త్తద్యోగ్యమగు రతి సమానాకారమగు నిర్భృతినే ఇవ్వజాలును. డాని రతి 
_క్రమానందప్రదము కాదనుట, మన దృష్టితోనే, వానిదృష్టితో కాదు. 
న, తిర్యగతి రసాభాసము కాజాలదు, రసమే యగు నని విద్యాధరుడు 


హాతుకముగొో నిర్రయించియున్నాడు. 
Ee 


a fhe 


ర 


ఇట్లు తిర్య్యగతినికూడ రసముగా నంగీకరించిన లాక్షణికులు సై తము, 
నాయికా నాయకులలో నొకరియందే రతి యున్నచో, అది రసాభానమే యగు 
ననీ అంగీకరించి యున్నారు. మాయా(పవర = వరూధినీ సమావేశమునను 
వరూధిని _ప్రవరబుడ్దితో నే గంధర్వుని గలసినది. గంధర్వునియం దామెకు 
అనురాగము లేదు. కాన, ఇదియు రసాభాసనమే. ఇట్ల అసభ్య శృంగారమును 
వర్ణించి, పెద్దన, వంచనారతియు (గ్రాహ్యామని లోకమునకు చాట దలచెనా? 
ఇది నీతిబాహ్యము కాదా? యని మరియొక (పశ్నయును కలదు. 


(ప్రవరుడు ఐహికభో గములం దాస క్తి కలిగిన గృహాస్టుడు. వాని 
బాహా్యసొందర్యమును చూచిన వరూధిని వలచి, వలపింప జేసికొన (పయ 
త్నించినది. “వనిత తనంత దా వలచి వచ్చిన చుల్క_నగాదె యేరికిన్‌” అను 
న్యాయమున, ఆతడు తన (కేమను చులకన చేయుచున్నాడని భావించి, అతని 
మనస్సును మార్చ 'వేయివిధముల యత్నము చేసినది. అగ్ని తేజోమధ్యం 
గతుడై (ప్రవరు డంతర్హితుడై నపు డామె దిగ్భాంతయై చూచుచుండినది..ప్రవరు 
డేమాయెనో యామెకు తెలియలేదు. కావుననే విరహవేదనతో [కుంగి కుమా 
రిలినది. సౌందర్యరాశియగు తన వలపును కాదని పోయెనే: తన యవివేక 
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మును గుర్తించి, ఆతడు మరల రాకపోవునా? యను (ప్రత్యాశతోనే జీవదార 
ణము చేయుచుండినది. అమెకోరిక ఫలించినది. మరునా డామె (పవరుని 
జూచినది. తన (పేమ నాత డంగీకరించెను. ఈతడు మాయావేషధారి యని 
పాప మామె కేమి తెలియును ఈ మాయాపవరునియందు, (భాంతివశము 
ననే కావచ్చును, ఆమెకు నిర్ష్వషమగు అనురాగము గలదు. ఇట్లు వారి సమా 
గమమున ఉభయ।త్ర అనురాగ మున్నది. రసానుభూతిలేని కేవల విమర్శక 
దృష్టిలో లేకపోయినంత మాత్రమున వారి కేమి కొదవ? 


మాయాకల్పితరతివలన నేర్పడు శృంగారము గాన నిది రసాభాసమే 
యని అంగీకరించినను, ఇది ఏక్కతానురాగరూపమగు రసాభాసము కాదు. 
కాలాంతరమున నైనను వరూధిని కీ వంచన తెలియలేదు. (పవరుడే తన 
(పియుడని, ఆమరణము, వరూధిని విశ్వసించియుండినది. కాన నీ శృంగార 
రసాభాసము అసాధారణ మైనది. ధర్మప్రతిషాపకుడగు మనుసంభూతి కీ 
సంగమము కారణభూత మగుట విధినిర్హయము, అందుననే గంధర్వుని 
మోసము సర్వదా (ప్రచృన్నమైయే యుండినది. ఇట్టి అసాధారణ సన్నివేశ 
మును లోక మెట్టు సాధారణముగా భావించును? లోకమున కది సీతిటోధక 
మెట్ల గును? మహాపురుషనంభవము అనాధారణ మై, దురవగాహముగా నుండు 
ననియే లోకమునకు దీనివలన నెరుకవడును. పెద్దనయు నద్దానినే టోధింప 
దలచి యుండును. మరియు, రసాభాస మెట్టిదైనను, (వధానరసపోషక మగు: 
నస్క తానని వర్ణించుట దోషము కాదనియే సర్వాలంకారిక సంప్రదాయము. 


స్వరోచికి ఉత్సాహము జన్మతః కలిగినది. వివాహమునకు పూర్వ 
మితడు యుద్దవీరుడుగ నుండెను. వివాహానంతరము శృంగార మితనిలో 
భాసించెను. చ్నకవాకీ-హరిణముల నిందావచనములతో, అతనితో సహజ 
ముగా నుండిన ఉత్సాహగుణము ధర్మోన్మ్యుఖము కాజొచ్చెను. వనదేవతా 
సమాగమమున కాత డంగికరించుట శృంగారదృష్టితోకాక, ధర్మదృష్టితో 


112 


అల్లసానిపెధన 


జరిగినది. ఇ ట్లీతనిలోని ధర్మోత్సాహము స్టాయియై, ధర్యవీరముగా పరిణ 
మించుచున్న ది. 


స్వారోచిమనిలోను మొదట శాంతము భాసించి, (క్రమముగా నది 
ధర్మవీరమున కంగమేయె, అద్దాని కుద్దిపకమై యున్నది. ఇ ట్లీ (గంథమున 
సర్వత ధర్మవీరమె (ప్రధాన రదరసముగా విలసిల్లి నది. 


మహాకవులు తాము సృష్టింపదలచుకొన్న పాత్రల స్వరూపస్వభావాదు 
లను భావించి ఆయా పాత్రలలో లీనమై, వానిని తీర్చి దిద్దుదురు. 
"పెద్దన కావించిన పాతసృష్టి అసాధారణ మైనది. ఆ యా పాతల స్వరూప 
స్వభావాదులను స్తూలముగా (పధమమున నిర్వచించి అనువగు సందర్భము 
లలో ఉచితరీతిని వానిని విస్తరించి, వాని పూర్చన్వరూపములను పారకుల 
హృదయఫలకములపై ముద్రించుట యన్న దీతనిలో నున్న (ప్రత్యేక కళ. 


కవి కావ్యములోని అన్ని పాతములలోను లినమైనను, తనకు 
నచ్చిన, తాను లోకమున కాదర్శప్రాయముగా చూపదలచిన, ఒకానొక 
పాత్రలో సంపూర్ణముగా లీనమై, అందు ఆత్మీ యతాము(ద (పదర్శింపకుండ 
నేరడు. ఇది కవిసామాన్య స్వభావము. 


మనుచర్మిత్రములో _ప్రవరప్యాత్రము పెద్దన - ఆత్మీయతా ముద్రను 
సంతరించుకొనినట్టి డని ఊహించుట కవకాశ మున్నది. (ప్రవరుడు అరుణా 
స్పదపురనివాసి. “జయంత-వసంత-కంతులను చక్కదనంబున గెలువజాలిన. 
వాడు” అని గంధర్వాంగన పొగడ్తల నందుకొనిన సుందరుడు. వివిధాధ్వర 
నిర్మలధర్మ కర్మ దీకెపరతం|తుడు; అనారతాధ్యాపనతత్పరుడు; యౌవన 
మందే యజ్వ, ధనాఢ్యుడు. అనుకూలవతి సోమిదమ్మ అతని (పీయపత్ని, 
సౌఖ్యావహ మైనది. తల్లి యు, తండ్రియు నిలు దీర్చుచుండ సుఖముగా కాపుర 
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ముండినవాడు. ప్యాతుడని, ఏ భూపాలు డీ వచ్చినను, సాలగామము 
మున్నుగా గొనడు. అతిదిపూశాతత్సరుడు; తిర్షసం దర్శనాభిలాషి, 


పాదలేన(వభావమున హిమగిరి కేగిన ఈ (ప్రవరుని బాహ్య సౌంద 
ర్యమునకు అబ్బుర పడిన వరూధిని మోహొంచి, తన సర్వన్వమును ఆఅర్భణ 
చీసికొనదలచినది. ఆమె హేరువాదమున కాతడు లొంగలేదు. బలవంత 
ముగా మీదపడిన ఆమెను “బో! శ్రీహరీ!” యందు నోరమోమిడి, తదీయాం 
సద్వయం బంటి పొమ్మంచు తొలగం (దోసివై చినాడు. దేహము వినశ్వర 
మను విషయ నూత డెరుగనిది కాదు. (బహ్మానందమును చవి చూచుటకు ఈ 
"దేహము సాధనము కాగలిననచో నంకక౦ంకు కోరదగిన దేముండును? 
తుచ్చములు, సుఖాభాసములు నగు ఐహికసుఖానుభవములకై ఈ దేహము 
నువమోగించువాడు, దానివిలువ తెలియని అవివెకియే కాగలడు. దారపరి 
(గ్రహము పితగ్రాణవిము క్తి కిని, వైదిక కర్మానుష్టూన సంపాదనమునకును 
మాత్రమే. ఈ రహస్యమును బాగుగా నవగతము చేసికొనిన (ప్రవరుడు 
నరూధినిప్రణయమును నిరాకరింపక ఎట్లు స్వికరించును? భాహ్యసౌందర్య 
మునే కాక, అంతస్వాందర్యామును కూడ గురుతింపగల ధీశాలి _పవరుడు. 
అట్టి సౌందర్యము గల సోమిదమ్మ తన హృదయస( మాజ్జియైనది. కళ తపరి 
(గహ ఫలమును ఆమె సమకూర్చగలదు. ఇక కళతాంతర పరిగహమున 
కవకాశ మేమున్నది? అందుననే వరూధినీ ప్రణయ మాతనికి నచ్చలేదు. 
గృహస్థుడగువాడు నిర్ణిపు డై = ఇం(ద్రియవిజయమును సాధించి, భగవ తెె_౦ 
కర్యరూపముగా, నిత్య నై మిత్తికాది కర్మలను యథావిధిగా కొనసాగిం 
చుచు, భగవదృక్తి మార్గమున మోశసా(మాజ్యము నధిరోహింపగల డను 
పరమసత్యమును బాగుగా గుర్తించిన (ప్రవరుడు కామినీవిలాన విభమము 
లకు ఎట్లు లోనగును? మోహోంధులై నవారు చేయు వెకిలిచేష్టలకును, 
మాటాడు పసలేని మాటలకును, విజ్ఞాని యగు (ప్రవరుడు మోహము నేల 
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పొందును? కావుననే కృ ణ_పాయముగా వరూవి నికోరికను తిరస్కరింప 


నాతనికి ఆ్యగహముకాని, జుగుప్ప కాని ఏర్పడలేదు; 
ది. విచేకమును కల్షించుటకై, ఆడుగకున్నను, ఆమెకు 
ఉపనిషత్సారములను బోధించెను. మోహోంధులకు వివేకమును కలిగించి, 
వారిని సన్మార్గ గాములను చేయుటయు విద్యావంతుల కర్తవ్యము. అందున నే 
ఆత డా పనికి పూనుకొనెను. కాని, ఆజ్ఞానాంధకార నిర్మగ్నయగు వరూధిని 
ఈ జ్ఞానతేజము నెట్లు చూడగల్లును? తన (ప్రయత్నము ఫలింపక పోయెనను 
చింత _ప్రవరున 'కేర్పడినట్లు లేదు. “మా ఫలే్షము కదాచన” అని కదా కృష్ట 
భగవానుని (శ్రీసూ_క్తి. ధర్మవీరమునకు (ప్రతిబింబము (ప్రవరుడు. అస్టానపతిత 
మగు శృంగారము నీ ధర్మవీర మజచివై చినది. కావుననే ఇందలి పురుష 
పాత్రములలో (ప్రవరపా(త్ర మ్యగగణ్యమైనది. 


వరూధిని నలనాభ గంధర్వరాజాుకుమా_5, ఇందీవరాకుని తోబుట్టవు; 
అతిలోకసుందరి. నిత్యబహ్మచారుల మనస్సులై నను, ఆమె సౌందర్యమును 
చూచిన చెదరిపో వునట్టి వె. ఎందరో గంధర్వులు ఆమెను సపరిణయమాడ 
-గోరినను, తాను కాంక్షించిన ఒకానొక దివ్యసౌందర్యము, వారిలో నెవ్వరి 
లోను కానుపింపకపోవుటచే, వారినెల్ల తిరన్కరించినది. నంగీతాది విద్య 
లలో పారంగత. ఐశ్వర్యమునకు కొదవలేదు. ఆమెనివాస-పరినసర [పాంత 
ములు, ఇనుపకచ్చడాలు కట్టుకొనిన మునిముచ్చుల మనస్సులనై నను వికల 
ములు చేయగలయట్టివి. (ప్రవరునిలో తా నూహించినదానికంచె, ఎన్నియో 
మడుంగు లధికముగా నున్న దివ్యసౌందర్యమును చూచి, ముగ్దురాలై నది. 
ఆ దివ్యమూ ర్హి తనను పర్మిగహించినచో, ఏలని బంటుగా మరుని డక్క 
గొనంగరాదె? యని భావించి, యువ్విళ్ళూరినది. అతని నామె వరించుటలో 
తప్పిద మణుమా;త్రమును లేదు. 


11> 


అతడు వివాహితుడే యైనను, తనను ద్వితీయ కళ్ళతముగా స్వీక 
రించుటకు ధర్మశాస్త్ర మడ్డురాదు. గృహాస్తునకు శృంగారానుభవము పరిహో 
రోము కాదు. దానివలన నాతని కర్మాచరణమునకు హాని ఏర్పడవలసిన అవ 
సరము లేదు. ఆముష్మిక చింతనమునకు కళత్రము విరోధి కాదు. మోకు 
లక్కీని చేపట్టుటకు దకీణనాయకుడై , గృహస్తధర్మమును నిర్వహించుట 
(ప్రతిబంధకము కానేరదు. కావుననే, అనన్యమనస్కమై (ప్రవరుని _పేమిం 
చిన దామె. పురుషాంతరస్పర్శము నెరింగిన జాణ కా దామె. కెవల ముగ్గ. 
ఆమె (పేమ నిరుషము. అది అన్యసం(క్రాంతము కాజాలదు. (ప్రవరునికి 
చోటిచ్చిన ఆమె హృదయము అన్యపురుమని దరిజేరనీయదు. ఇట్టి సౌశీ 
ల్యము గల వరూధిని (ప్రవరుని కాంక్షించుటలో జొచిత్యమున కేమియు 
భంగము కానరాదు. ఈ యిన్ని ఉపపత్తు లుండుటచే వరూధినీ (ప్రణయము 
(తోసివేయరానిదిగనే కన్పించును. కావుననే శృంగారరన స్వరూపిణి మైనది 
వరూధిని. ధర్మమ్లూర్షి యగు (ప్రవరుడు, ఆము.ష్మి కేచ్చావిరహితమై, కేవలై 
హికభో గపరాయణమైన ఆమె (పణయమును (త్రోసివేసిన మాట వేరు 
ఏషయము. 


మనుచరిత్రమునందలి స్తీప్మాత్రలలో ఉత్తమురాలు మనోరమ. ఈమె 
వరూధినివలె ఇం(|దియపరవశగాదు. తన హద్దులను దాటి ఎన్నడును (ప్రవ 
రింపలేదు. తన తండ్రి నిర్ణయించిన వరుని తా నంగీకరించినది. ఆతడు 
మహాపరా.కమవంతుడు, రూసవంతుడు, తొలిచూపులోనే తన హృదయమును 
చూరగొన్నవాడును అగుట తన భాగ్యముగా భావించుకొన్నది. అంతియే. 
వరనిశ్చయము జరిగిన వెంటనే కన్యాసహజ మగు లజ్జ ఆమె నావహించెను. 
కన్యల సౌందర్యము నదియ వృద్ధిజేయునట్టిది. ఈ లజ్జ వరూధినిలోను 
వ్య క్తమైనను, ఎక్కు_వకాల మది నిలువజాలక పోయెను. బలవంతముగా 
నాలింగనము చేసికొనుట పురుషులకు ఉచితమైన కావచ్చును; కాని, స్త్రీల కది 
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అస్వాభావికము. ఇట్టి సాహసము కన్యల కుండుట మరింత విడ్డూరము. 
వరూధినివరె గాక మనోరమ కులకన్యాధర్మములు సంపూర్ణముగా కలిగిన 
ముగ్గ. ఆమె మౌద్ద్యమునకు అనుకూలముగా నుండు నను తలంపుతో పెద్దన 

నోరమ వృత్తాంతమున, కథాసన్నివేశములో నించుక మార్చు చేసెను. 
ఆ మార్పు జొచిత్య పోషణమున కెంతయో ఉపకరించినది. 


ఇందీవరాక్షుడు స్వరోచికి తన కన్యక నీయ నుప[క్రమించినప్పుడు 
మనోరమ తన తండ్రితో “మన కుపకారియైన సుకుమారుని సీతని జూచినప్ప 
నా మనమున రాగమైనయది మానుగ, నై నను దండ్రి: నాకతంబున బటురోగ 
దుఃఖముల బొందుచు నెచ్చెలు లట్టులుండగా, మనసిజభో గలీలలకు మానస 
'మెమ్మెయి నాకు నూలొ_నున్‌* అని చెప్పినట్లు మారన (|వాసెను. కన్యక, 
తనకు వరుడు నిశ్చితుడై ఆత డెదుట నుండగా, తం|డితో నిట్లు పలుకుట 
అసహజమును, కౌచిత్య భంజకమును అగుట నిశ్చయము. కావుననే పెద్దన, 
పునస్సంధాన వేళలో [పియుడు తనను లాలించుచు, దుఖహేతువు నడిగి 
నప్పుడు, తనకు చిక్కిన (పథమావకాళశ మదియె కావున, తన [పాణసఖు 
లకు రోగళాంతి జేయు మని (ప్రార్థించినట్లు మార్చెను. ఈ మార్చు మనోరమ 
పాత కౌన్నత్యము నాపాదించినది. స్వనిమిత్తముగా సఖులు ఆపన్నలై 
యుండ, అట్టి ప్రాణసఖులను మరచి, స్వసుఖమునే కోరుకొను స్వార్ధపరా 
యణురాలు కాదు మనోరమ. కళావతీ విభావరు లిద్దరును, తన భర్తనే 
వివాహమాడ  దలచినప్పుడు, నిస్సంకోచముగా అందుల కియ్యకొనెను. 
అంతియే కాదు; సవతిమచ్చరము ఏ మాతమును లేక, ఆ మువ్వురు సఖు 
లును సర్వభోగముల ననుభవించిరి. (పియడు దక్షిణనాయకు డగునపుడు, 
సవతు లిట్టి సహాన భావము కల్లియుందురేని, వారి ఆనందమున కంతరాయ 
ముండ దనుట కీ మనోరమ నిదర్శనము. 
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మనుచరిత్రములోని పురుషపా[త్రము లన్నింటిలోను (ప్రవర పాత 
మత్యు త్తమ మెనది. భౌతికానందముకంటె పారలౌకికానందము సత్యము, 
శాశ్వతము నగు నిర్భృతిని ఈయజాలిన దని గుర్తించుటకు న్వరోచికి చాల 
కాలము పనైను. (ప్రవరు డచిర కాలముననే అద్దానిని గు_రంచెను. 


మహాపండితుడగు (బహ్మ్మదత్తుడు, ఇందివరాక్షునితోని అత్యల్పదోష 
మునకే ఆ్యగహపరవళుడై శాప మిచ్చెను. “న కళ్చి న్నాపరాధ్యతి” (తప్పు 
చేయనివా డెవ్వడు నుండడు. అను తత్త్త్యమును ఈతడు తెలిసికొనజాలక 
పోయెను. (ప్రవరుడు ఆ రహస్యము గెరిగినవాడు కావుననే, వరూధినిపై 
జాలిత లచెను. 


ఇం[(దియవిజయమును సాధించి, తద్ద్వారా మోక్షమును చేబట్టబూనిన 
జీర్హముని, బాల్యచాపలమున తన ముఖమును తడవిన మనోరమపై నాగ 
హించి, శపించెను. ఆతని మౌర్య మంతటితో నాగక, పాప మా బాలికను 
చావమోదు వరకును తృప్తి పడలేదు. _ప్రవరు డట్టి మూష్టడు కాడు. 


వరమహర్షి యగు పార్షతుడు మూడుకాళ్ళ ముదునలియు, జీర్ణదేహుదు 
నైనను, పుంజికస్టలను చూచి, వివశుడై, ఆమెవలలో చిక్కుకొనెను. 
యువకుడే మైయుండియు (ప్రవరుడు ముగ్గమోహనాంగి యగు వరూధినికి 
లోబడలేదు. ఇంద్రియ విజయము నిష్కామకర్మయోగమున సాధింపనగు 
ననుట కింతకంకె నిదర్శన మేమి కావలయును? 


కలిగంధర్వుడు మాయావి; వంచనారతికి పాల్పడిన అపరిణత బుద్ధి. 
(ప్రవర వ్యామోహమున, పాపము, వరూధిని అతని మోనమును తెలిసికొన 
జాలకపోయెను. ఆమెమౌగ్గ్యము నవలంబముగా జేసికొని, ఈ వంచనాశీలుడు 
కృత కృత్యు డాయెను. ఇటి మాయావితనమును న(హమండె నను ఊహిొంపహ 
స ప 
జాలని నిర్మలాంతఃకరణుడు (పవరుడు. 
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ఇందీవరాకుడు జ్రైనసముపార్డ నాదృష్టి గలవాడే యయ్యు యధాకధం 
చిత్‌ తత్సాధనమునకు పూనుకొని, తన జాతినహూజమగు మాయావిత్వమునే 
ఉపయోగించి, శాప్యగసు డాయెను. (పవరు డిటు కుమార్లములలో స్వాఖీష్ష 
అమి లం భి యి 

మును సాధింపగోరువాడు కాడు. 


కలిగంధర్వుడు తన మాయాశ_క్రితో ప్రవరుని రూపమునేగాక, ఆతని 
తేజస్పునుకూడ రూపొందించుకొనెను ఆ తేజస్సునకే వరూధిని వశంవద 
యెనడి. ఆమె హృదయమం దంతటను ఆ తేజస్పే పరివ్యాప్తమైనది. విష 
యాంతరమున కచట తావు లేదు.ఈ భావనతోనే వరూధిని గర్భముదాల్నెను. 
ఇక తన గుట్టు బట్టబయలగు నను భీతితో ఆ మాయావి యుక్తిగా దాటు 
కొనెను. (పవర శకేజో భావనాభావితాత్మయగు వరూధినియందు కలిగంధర్వ 
తేజస్సుతో నుద్భవించినవాడు స్వరోచి. ధర్మోత్సాహ (పణయముల మెలి 
కలయికయే ఆతడు. గంధర్వ వీజ సంజాతుదు గాన, అతనిలో మొదట 
శృంగారమే (పబలమై యుండినని; ధర్మొత్సాహము ఆ(పదానముగనే యుండి. 
నది. కావుననే బహుకాల మాతడు థోగాసకుడై యుండెను. ఇల్టీయు, 
చ(క్రవాకియు అట్టి వ్యామోహమును నిరసించునపుడు, అతనిలో (ప్రను ప్పమై 
యుండిన ధర్మోత్సాహము మొదటిసారిగా (పబుద్దమా యెను. కాన్స్‌ దానికి 
చాలినంత బలము లేకుండుటచే నది శృంగారమునకు తలయొగ్గెను. తనివి 
తీరని భోగానుభవములతో నే వందలకొలది యేండ్లు గడపినవా డతడు. ఇట్లిం 
(దియవశ౦వదుడును, బహుకాలమునకుగాని ఆత్మత_త్త్వము నెరుంగజాలని' 
వాడును కాడు (ప్రవరుడు. కావుననే ఆతడు ఆదర్శప్రాయు డాయెను. 


ఈ (పవరమూంర్తిలో పెద్దన మనకు స్పష్టముగా (పత్యక్షమగు 
చున్నాడు. ఆత నీ ఆత్మి యతాము (ద యున్న పాత మిది. 


పెద్దన తరువాతి కవులు, ఈ మహాకవియందలి భ_క్త్యతిశయము 
చేతను, ఈతని పదలాలిత్యము, అల్లి కజిగిబిగి, భావనాసౌందర్యము, వర్ణనా 
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చమత్క్బృతియు వారి నాకర్షి ంచుటచేతను, ఈ ఆంగధ్రకవితా పితామహుని 
రచనలను అనుకరించియున్నారు. ఎంతటి మవోకవియైనను సమకాలికుల 
మన్ననల పొందగలడే కాని, వారి యంతరంగముల చూరగొని, వారిని 
స్వవళుల గావించుకొనగల్లు ననుట దుర్గ భము. పూర్వులగు మహాకవుల నను 
కరించుట తరచుగా చూడనగును కాని, సమకాలికులనె అనుకరించుట యన్నది 
అసాధారణము. అనన్యసాధార ణమగు ఈ మహాగౌరవము పెద్దనవంటి మహో 
కవుల కేకొందరకో లభించినది. రామరాజభూషణుడును, తెనాలి రామలింగ 
కవియు, పెద్దన వార్గక్యమున బాలకవులో, యువకవులో యైయుందు రని 
బహు విమర్శకాభి ప్రాయము. ఈ ఇరువురును అద్వితీయ (ప్రతిభా సంపన్నులు; 
సామాన్యకవులను లెక్క_గొననివారు. వీరిరువురును పెద్దన పద్యముల నను 
కరించి రనగా, ఆ కాలపు జనులకును, (ప్రత్యేకించి, కవులకును ఈ కవిపై 
నెంతటి భక్రిభావ ముండెడిదో విశదమగును. 


కవిబ్రహ్మ, (ప్రబంధపర మెశ్వరుడు, కవిసార్వభాముడును సూర్య 
చంద్రాగ్ని సదృశులై , తేజోంతరముల తిరన్కరించుచుండ, సర్వతేజః 
పూర్తుడెన పెద్దన, వారి కవితాతెజములచే తన కవనతేజము అంత ర్హిత మై 
పోవక, (పన్ఫుటముగా భాసించుచుండగలదని నిరూపించి, ఆం(ధ్రకవితాపితా 
మహు డనిపించుకొనగల్లెను. ఇట్టి మహాకవిని అనుకరించుట గొౌరపమె కాని, 
న్యూనత కానేరదని తర్వాతి కవుల యభ్మిపాయమై యుండును. 


(పవరుని కంటబడిన వరూధిని రూపము నిట్లు వర్ణించినాడు 'పెద్దన- 


“అత డావాతపరంపరాపరిమళ 
వ్యాపారలిలన్‌ జనా 

న్విత మిచ్చా టని చేరం బోయి కనియెన్‌ 
విద్యుల్లతాషిగహన్‌, 
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అల్లసానిపెధన 


శతప[తేక్షణ6 జంచరీకచికురం, 
జం([ద్రాస్యం జ|(క స్తనిన్‌, 
నతనాఖిన్స్‌ నవలా, నొకానొక మరు 
న్నారిశిరోరత్స మున్‌,” 
(మను. 2-25) 


నర్మసచివుని కగుపించిన గిరికాదేవిని రామరాజభూషణు డిట్లు 
వరి ౦చినాడు.-- 


'“'తరువులపాంత.6 బొంచ్చి, వసు 
ధావరమిత్రుండు గాంచె నచ్చటం 
దరుణిం దమోవినీలక చం 
దామరసోదరసోదర్మపభం, 
దరళవిలోచనం, దతని 
తంబం దటిన్నిభగా(త్రవల్ల్ణరిం, 
దరుణశశాంకపఫాల, నొక 
తన్వి దరంగవళిం, దలోదరిన్‌.” 
(వను. 2-20) 


ఇటి పద్యమును తనకు (వపాయనేర్చి నవాడు పెద్దనయే యని రామరాజ 
(wo 
భూషణుడు ఆళ్వాసపద్య సంఖ్యలను సమానముగనే స్వీకరించి, మనకు 
వాచ్యముగనే చెప్పియున్నాడు, 
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సాహిత్‌ సుధాలహరి 


(ప్రవరుని యలొకిక సౌందర్యమును చూచి, అబ్బురపడిన వరూధిని, 
సృష్టిక ర ఆతని రూపము నిట్లు సృష్టించియుండు నని ఊహించినది.___ 


లు 
“నేరెకేటియసల్‌ తెచ్చి, నీరజాపు 
సానయబటైన రాపొడి చల్లి మెదిపి, 
పదను నుధ నిడి, చెసెనో పద్మభవుండు 
వీనిం గొకున్న6 గలదె యా మేనికాంతి.” 
(మను. 2.86) 
గిరికరూపమును పద్మభవు డెట్లు సృష్టించియుండునో ఊహించి, 
నర్మసచివుడు వసురాజున కిట్లు చెప్పుచున్నాడు... 
“మటిజమ్మేటియనట (గొమ్మించుమించు. 
బొదివి, మదన(పతాపాగ్నిC బుటమువెట్రొ, 
తమ్మి గద్దియదాకట (గెమ్మి, యట్టి 
కొమ్మ6 గావింపంబోలు నె తమ్మిచూలి.”” 


(వసు. 2-82) 


'పెద్దనసృష్టి కిది తుల్యసృష్టి యనుట సుస్పష్టము. 


పామగిరిని చూడ నేగిన 'పెద్దనతో బాటు రామరాజధూషణుడును వెడలి, 
అత డొక్క కోనను వర్ణింపగా, ఆ (పక్కనే యున్న మరియొక కోన 
నీతడు వర్జించె నేమో యనునట్లున్న వీ యిరువురి కొండకోనల వర్షనములు. 
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అఅసానిపెదన 
ఛ్‌ oo) 


“కులిశ థధారాహతిపాలుపునం బెనుండి 
యడుగు మోవంగ జేగుజైన తబులఈ 
గనువట్టు లోయ గంగానిర్హ్హ రము వాజి 
జలువయౌ నయ్యటికెలంకులందు 
నినుకవెట్టిన నేల నేచి యర్మా_ంశులం 
జొరనిక దట్రమై యిరులు గవింయు 
(క ముక -పున్నాగ-నారంగ-రంభా-నాళి 


కేరాది విటపి కాంతారఏగు6 


గెరలు పిక =శారికా-కిర -కేకి-భృంగ- 
సారసథ్వనిం దనలోని చందకాంత 
దరులు |పతిశలబు వరు గంధర్వయక్ష 
గానఘూర్షి త మగు నక కొనఆగనసిరః 


(మను. 2-19) 
పెద్దన కిట్టి కోన కనుపింపగా, భట్టుమూ_ర్థికి దానితో బాటు మరియొక 
కోనయు నిట్లు కనుపించెను__ 


“రేలెల్ల నమృతమరిచినంటున నంట 
గరంగి, నిర్మలపయోరయురులC దొరంగి, 

బలువిడి పెనులోయం బడిన |కొన్నెలరాల 
చజులలో నిరుగడం దజచు మజచు 
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సాహితీ నుభాలహరి 


పటికంపుపణకులపజ్ఞ గొజ్జంగినిటి 
యట్మెకవల6 జలియినుక వెట్టు 

నేడాకుటనయటుల్క నెలమావిగుమురుల, 
సురపాన్న్నకూటాల6 జుట్వకొనిన 


బండిగురివెందతింగెచప్ప్పరము లెనసి 
ముడిగొనిన (దాక్షపందిళ్ళ నడుమ గిన్న 
రీనినాదానుకారి శారీశుకాది 
ఘోష ఘుమఘుమితంభైెన కోన గనియె.” 
(వసు. 2-21) 


వరూధిని గర్భము దాల్పగా నామె నిరుపేద నడుము (క్రమముగా 
బలు పెక్కు_టను పెద్దన ఇట్లు చమత్కరించెను.__ 
యి ళం 


“నాక జలజాకినిజబుపెదనడుము బలిసి, 
యల్లనల్లన వళిసిమ న్మాకమించెం 
బేర్చి దివసక్రమంబున బీద బలిసి, 
బందికా6 జైనం బొరువులు (ఒదుకు6 గనునె?” 
(మను. 8-121) 


స్వతంత్ర (ప్రవృత్తి కలవాడును, తన కవనవై ఖరి విభిన్న మైనదిగనే 
యుండవలయు నని కాంక్షించువాడును నగు రామకృష్ణుడు, పెద్దన పద్యము 
లోని “వీద బలిసి బందికా డగు నను పలుకుబడిని చదివి, మురిసి, తన 
పద్యములో దాసి నిట్లిరికించుకొని, తృప్తి జెందెను --- 
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ఆల్ల సాని పెద్దన 


“విబుధ! తపోధనెం[ద! విను, 
వేయివిధంబుల నాతండజేద నే 
చి బలవిఖెది నైచికి వి 
శృంఖలమై ఖలమైతి బోలె వే 
గ బలవిహీనతా ర్తి యుడు 
గం, గడు (గొవ్వున నివ్వటిల్లి, బ్‌ 
ద బలిసి బందికాండగు వి 
థంబునం దిమ్మరు నమ్మహాటవిన్‌” 
(పాండు. ర=2ిల9) 


మాయా(వవరుడు తన యూరికి వెడలెద నని చెప్పగా వినిన వరూ 
ధిని గుండె జల్లనగా, దుఃఖము నాపుకొనబేక, ఇట్లు విలపించినదె.__- 


“అనినం, జితము జల్లనన్‌ సొరుగు న 
య్య్యంబో జప్మతాక్షలో 
చనగోళంబుల6 జిమ్మలై, చిలుపలై, 
జాలా తరంగంబులైై 
చనుదోయిం గొనబౌ కురంగమదచ 
ర్పల్‌ జాజిపో నొక_మెం 
డున బాష్పాంబురురంబు లుప్పతిలెం బో 
తుం బాటుగా నెంతయున్‌.” 
(మను, 8.186) 
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సాహితి సుభాలహరది 


వరూధిని కన్నీరు (క్రమక్రమముగా హెచ్చి, సముద్రమునందలి పోటు 
పాటుల టుండె నని, ఆ దుఃఖాతశయమును పెద్దన వర్షింపగా, ఉత్తరోత్త 


aa) 


రొత్క-ర్ష దూప మగు ఈ నారాలంకాచపు సౌందర్యమునకు వస్మితుడై న 
నారంగు తమ్మయ తన “వె జయంతీవి లాసముని వి పనారాయయుడు కామినీ 
వాగురమున చిక్కి, హృదయదడార్ద్యమును (క్రమముగా కోతోయ నని 
వది ౦ంచుచు ఇట్లు (వాసెను... 
ae) 7 
“ఆ విపో త్రము వజ పంజరనిభం 
క్ర నిశ్సలంటైన స 
ద్సావం, బంగనసాహచర్యగుణసం 
పర్మంబునన్‌ లోహము, 
(గావంబైె, దృథఢదారువై, తరు అవ 
క్షంటై ఫల(పాయమె, 
వూవై తన్మకరందమై, కరయగా బోయ 
బో నిళ్ళకుం బల్బనైె-” 
(వైజ. 2.189) 
మనోరమాస్వరోచుల (ప్రధమ సమాగమమును వర్షించుచు పెద్దన 
చెప్పిన--- 
“దటంబు నికటినటి చెంగావికి 
డు చు ళు 
బాగుగా దని కేల బయంట నిమిరె, 


గోరంటా గోళ్ళనిక్కువపుం గెంపో యని 
చెయి పటి నయమున సెజ్ఞ సెర్చె, 
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చా అ చ కాం 
(ap "తహ 
నగరుధూవముణచెత నయోం తనూవల్హి 


సెక సోంకె నని యెవ6 జెయ్యి వెక్లై, 
మృగనాబకామకరికల6 గపము మించె 

నని మూరుకొనుచు6 జుంబన మొనర్చె, 
హారమణు లిటు సూపు నాయజుత నున్న 
హారమణులకు6 గాంతి నిశౌనా? కావా? 
యనుచు నక్కున6 గదియించు నా నెపమునC 
గంపమును బొందు సతిమెను గౌ౯గిలించె.ి 

(మను. 6.8) 


అను పద్యమును చూచియే కూచిమంచి తిమ్మకవి తన “సీలానుందరీపరి 
కాయముిన నీ పద్యమును [వాసియుండు నని ఊహింపవచ్చు ను... 


“తలిము తెయపుసరుల్‌ దిద్దునెపంబున 
గిబ్బ చన్సాగడలం గేలం జెనకి, 
చెవులకమ్మలు చక్క ్య3యుజాడల ముద్దు 
చిప్పల నిద్రంపుంజెక్కుు అంటి, 

మొలనూలు సవరించువలనుగ6 గన్పట్రై 
వలుదపిరుందు€ బొక్కిలియు నిమిరి, 

కపురంపువిడె మొసంగ6గ6 బోవులాగున 
మొనసి చక్కెరమోవి ముద్దులాడి, 
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సాహితి నుధాలహది 


పువ్వుబుత్తులు దుజిమెడిపాలు పెలర్సం 
గప్పుమితిన బలితంపు6 గొప్పు ముట్లి, 
మెల్లమెల్లన యొక్కింత మెలంగ, డెంద 
మించువిలుకానిచెయ్వుల కియ్యకొల్సి.” 
(నీలా. 3.108) 


ఈ రీతిగా పెద్దన తరువాతి (ప్రబంధ కవులలో పెక్కురు, ఈతని 
శయ్యాసౌభాగ్య-వర్ల్గనానై పుణ్యాదులను తమ (పబంధములలో ననుకరించి, 
ఇతనిపై తమకు గల గౌరవాదరముల వెల్లడించి తృ ప్పలై రి. 


శ్రీకృష్ణదేవరాయల యాస్థానములో బహుభాషా పండితు లున్నను, 
పెద్దన వారికెల్ల శిరోభూషణముగ వెలుగొందెను. ఇతని కవితామాధుర్యము 
నకు ముగ్గుడెన రాయలు, ఆందరికంచు మిన్నగ నీ కవిని గౌరవించుచు, 
(పతివత్సరము జరుగు వసంతోత్సవములలో నా యా కవులు (పబంధముల 
రచించి, రాజున కంకిత మిచ్చుచుండగా, పెద్దన కాతడే కర్పూర తాంబూల 
మిచ్చి, స్వారోచిషమనుసంభవకృతి నంకిత మొసగు మని (ప్రార్థించెను. 


Fe PNT ol 


అధ ననన నమ. 
మయో కుల దానిని రచించి, (ప్రబంధమునకు చక్కని రూపము కల్పించి, 
న ననా. నా వ 
వ సామా యాలి సట WENT pe య వ. 
కృష్ణ దెవరాయలు తన కిచ్చిన ఆం(ధ్రకవితా పితామహా విరుదమును సార్థక 
పరచెను. 
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నందితిమ్మ న 


సాహితీనమరాంగణముల రెండింటను అనహాయళారుడై, నాటి 
లేని భ్యాతి నార్జించిన శ్రీకృష్షచేవరాయల భువనవిజయ సభాభవనము 
నలంకరించిన అష్టదిగజములలో, ఆం(ధ్రకవితాపితామహుని తర్వాత, అంతటి 
కీ ర్రిపరుడై న కవివతంసుడు నండితిమ్మన. ఆంధ పంచ మహాకావ్యములలో 
నొక్కటి యగు రసవ్యత్చ్పబంధము - “పారిజాతాపహరణము” ఈతని కృతి. 
హృదయలాలిత్యము, మృదుసంస్కారము, సాధుస్వభావ మీతనికి సహజ 
గుణములై యుండును. కావుననే “పారిజాతాఫహరణి” కావ్య మొక లలిత 
మధుర రసఖండముగా, అనల్బ శిల్పకళామూ ర్రిగా, అనుపమ సాహితీ 
సుమముగా రూపొంది, తన దివ్యసౌరభములతో ఆం(ధ్రసారస్వతోద్యాన 
మును గుబాళింపజేసినది. 


వినయసంపన్నత, ఆత్మక్షాఘావిముఖత నిండారిన సాత్విక మూర్తి 
యగుటచే సీతడు కావ్యాంతముననే తన గో(త్రనామాదుల నిట్లు మితముగా 
పర నెను 


“కౌశిక గోత్రవిఖ్యాతు6 డాపస్తంబ 
స్మూత్రుం డార్వేల పవి తకులు(డు, 
నందిసింగామాతుునకును దిమ్మాంబకుC 
దనయుండు, సక లవిద్యావివేక 
చతురుడు మలయమారుత కవీం[దునకు మె 
నల్దుండుు కృష్ణరాయక్షితిశ 
కరుభాసమాలబ్ద ఘనచతురంతయా 
న మహాగహార సన్మానయుతుండు, 
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సాహితీ సుభాలహరి 


తిమ్మయార్యుండు, వివపరాధినమత్మి య 
'మోరశివగురుశిమ్యుండు, పారిజాత 
హరణ మను కావ్య మొనరించె నంథభాష 
నాదివాకరతారాసుభాకరముగ.” 

(పారి. 5-108) 


కావ్యస ౦ పదాయసిద్దముగా పరిచితములై న కృతి పాశ స్వాదిక 
వర్హనము, కృతిక_ర్హృకీ_ర్హనము, సుకవి స్తుతి, కుకవినిందలు ఈ కావ్యమున 
కానరావు. కృతిపతివంశవర్షనాదికమును మేర మీరని పరిధులలో నిర్వహింప 
బడినది. 


“అనౌచిత్యాద్‌ బుతే నాన్యతి రసభంగస్య కారణమ్‌” (ధ్వన్యా. 
880) అను థ్వన్యాచార్యునినూ క్తి నీతడు తన (గంధమున నాద్యంతము 
పాటించెను. కేవలము పండితామోదము బడయుటకై. చిిత-బంధ-కవిత్వముల 
సేతడు సృజించినను, రసనిర్వహణము, నాటకీయనంవిధానము, మధుర 
సదగుంఫనము, విన్మయావహమువై మది మెచ్చుల మైమరపించు వర నములును 
అనన్వ్యాదృశములై పారిజాతాపపహారణ మొక విశిష్టసుందర (పబం ధముగా 
ఘనత'కెక్కి_నది. 


తేనెలు వాకలుగట్టినట్లు, వెన్నెలసోనలు గురిసినట్లు, ము_త్తెపుసరులు 
కదలినట్లు, తెలిమంచుబొట్లు విరిసినట్లు సాగిన తిమ్మ నకవితాధార “ముక్కు 
ళా ళం య 
తిమ్మనార్యు ముద్దుపలుకు” అను (ప్రశ స్తికి హేతువై నది. 


ముక్కుతిమ్మన యను పే రీ కవికి ఆతని జీవితకాలము నుండియే 
వ్యవహార ప్రసిద్దమైన ట్లున్నది. ఒకానొక రమణీమణి సుందర నాసికను 
చూచి ముగ్గుడెన తిమ్మన... 
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లా న న్నాల్ల చKబంచు గంథఫలి బ 
లా)_(కం అపర ఆరిమ్కి యో 

మానాసాక్కతిC దరకాక్‌ః సర్వసుమన 
స్వారజ్యసంవాసమై, 


(వసు. 2-47) 


ఆను పద్యమును |జాసె నట. దాని రచనా సౌందర్యమునకు ముచ్చటపడిన 
రామరాజభూషయి డా పద్యమును విలిచికొని, తన “వసుచరిత్ర” కావ్యమున 
కకూరు్నకొచెననియు, ట్రా పధక ర రగా తిమ్మనకు “ముక్క తిమ్మ ని యను గ్‌ 
“ఠేర్పడిన దనియు జన్నశుతి గలదు. (ప్రత్యవయవవర్షనము తిమ్మన (ప్రకృతికి 
సహజమైనది కాదు. రామరాజభఘాషణు డట్టి వర్ణనమున మక్కువ గలవాడు. 
కావున ఈ పద్యరచనవ లనగాక, ఏదియో (ప్రత్యేకత గల ముక్కుండుట 
చేతనే అట్టి వ్యవహార మేర్పడి యుండవచ్చును. 
ఈ కావ్యమునందలి ఇతివృ త్రము సర్వసాధారణ మగు కుటుంబ 
గాథయగుట, కథ నాటకీయశై లిలో నడచుట, ఇందలి నాయికానాయకులు 
హిమాలయరత్నకందరములలో ఆకస్మికముగా కలసిన వరూధినీ=|పవ 
రాఖ్యులవంబటివారో, (క్రీదాతై అపుకోనలలో విహారవశమున కలసిన గిరికా. 
వసురాజులవంటివాదో కాక, లోకసాథా రణులై యుండుట - అను నీ కారణ 
.ములచేత ఈ కావ్యము సర్వజనసమాదరణము నొంది, బహుళ ప్రచారమునంది 
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యున్నది. సత్యాకృషుల సాంసారిక (ప్రణయము లోకప్రసిదము, జన 
3 యా 
(ప్రియము నై నది. 


దశావతారములతో = బాల్య (కీడలతోను, శృంగారలిీలావినోదముల 
తోను, ఎల్లర మనముల చూరగొని, కంస-శిశుపాలాది దుష్టజన మర్షనముతో 
లోకహితము నాపాదించి, గీతాచార్యుడై క_్రోవ్యము నుద్బోధించి, మానసిక 
వికాసమును సమకూర్చిన (శ్రీకృష్ణుడే, నిత్యజీవితమున నర్వులకును సన్ని 
హితుడై నవాడు. ఇట్టి కృష్ణుని నీలావినోదములలో పారిజాతాపహరణ మొక 
టై యుండుటయు ఈ కావ్య(ప్రశ స్పికిని, త(త్పచారమునకును (ప్రముఖ 
కారణమై యున్నది. 


తిమ్మన పారిజాతాపహరణ వృత్తాంతమును కావ్వ్యేతివృ త్తముగా 
నెన్నుకొనుటలో కృష్ణరాయల యంతఃపుర రహస్య వృత్తాంత మొకటి 
కారణ మని ఒక కథ (పచారమున నున్నది. 


(శ్రీకృష్ణరాయల 'దేవేరులలో తిరుమలదేవియు, చిన్నాదేవియు ఆతనికి 
[ప్రియము గూర్చు సతులు. తొలివయసు వలపుపొంగుతో రాయలకు లభిం 
చిన అనర్హ నారీరత్నము చిన్నా దేవి. కులమునకు వెలయాలై నను, గుణమున 
నిష్క.శంకమగు మౌ కి కమగుటచే రాయ లీమెను దేవేరిగా పరిగహించెను. 
సద్వంశ సంజాతయైన తిరుమలదేవి రాజకులోచితముగా పట్టపురాణియైనది. 
ఇరువురును సౌందర్యాధి దేవతలే; సౌశీల్యమూ ర్రులే; తమనాథుని (పాణాధిక 
ముగ (హపేమించుచుండువారే. రసికశేఖరుడగు రాయలును తన (ప్రణయ 
సామ్రాజ్య సింహాసనమున, ఇరువురకును సమానస్థానమునే యొసగెను. 
తిరుమలదేవి వినయవతియైనను, ఆభిజాత్యకృతమగు అహంకారముతో, 


చిన్నా దేవికి సముచితగారవము సీయకుండుటచేత నా యిరువుర్‌ నడుమ రవ 
రవ లేర్పడినవి. రాయలు వీరివై మనస్యమును గుర్తించియు, అది ప్రీసహజ 
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నంది తిమ్మన 


మగుటచేతను, మేర దప్పకుండుటచేతను గంభీరముగ మిన్నకుండెను. సమ 
విభ క్రమగు ఆతని (ప్రగాధానురాగములో ఈ నెరసు అణగిపోయినది. 


ఒకనాటి ర్మాతి తిరుమలదేవి వల్ల భునికొరకై ఎదురుచూచి, అలసి 
పోయి, తలవైపు కా ళ్ళిడుకొని, నిదుదించినది. రాజ్యవ్యవహారములలో 
నిమగ్నుడై న రాయలు సకాలమున నంతఃపరమునకు చేరలేకపోయెను. 
ఎట్టకెలకు (ప్రియసతి నిరీకించుచుండు నను భావముతో రాయలు వేగిరపడి 
వచ్చి, నిదావసలోని ఆ రమణి ముగ్గమనోహర సౌందర్యమును గాంచి పర 
వశించియు, ని దాభంగ మొనరింపక, తలగడపై కర మిడి పరుండెను. నిదు 
రలో కదలిన రాణిపాదము రాయల శిరమునకు తగిలినది. తా నాలసించి 
నందున కుపితయె, ఆన్యధాభావముతో, ఉగ్దేశ్యపూర్వకముగనే తన నట్లు 
పరాభవించెనను అపోహతో నాడు వెడలిన రాజు, మరల నామెయంతఃప్పరము 
నకు చేరనేలేదు. ని|దావశమున గావింపబడిన యసరాధమునకు తిరస్కృృత 
యన తిరుములడేవి సంతాపమునకు మేరయే లేదు. 


తిరుమలడేవి యరజపుకవి యగు తిమ్మన కీ రహస్య మెట్లో తెలిసి 
నది. ఆమె స్వభావము అతని కెరుకయే. రాయలవంటి చతురుడు, సరసుడు, 
పరమవివెకియు నగు దక్షిఐనాయకుడు కారణాభాసమును చూచి, ఇట్టి భ్రాంతి 
కిని, అపోహ నాకును లోనయ్యెనే యనియు, న్వచ్చహృదయ యగు దేవి 
నొప్పించెనే యనియు ఆ కవి తల్లడిల్లైను. అన్యావదేశముగా సత్యమును 
రాయలకు స్ఫురింపజేయుచు, క ర్రదోపదేశము జేసి, తిరుమలదేవి మనస్సం 
తాపమును తొలగింపదలచెను. కవి గాన, కాంతాసమ్మిత మగు కావ్యమే 
దీనికి తగిన సాధనము కాగల డని భావించిన తిమ్మన, సంస్కృృతహరి 
వంశమునందలి పారిజాతాపవహారణ వృ తాంతమును కథావ స్తువుగా గహించి, 
అనుకూలములగు మార్పులను చేసి, (పబంధమును నిర్మించి, రాయలకు 
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వినిపించెను. ఆ ముద్దుపలుకులకు మురిసి, తన్మయుడై. న రాయలు సావ 
ధానుడై విని, తత్త్వము నెరిగి, (పసన్నుదై , తిరుములడేవిని యధాపూర్వ్య 
ముగా సంభావించెను. ఇది లోక (పచారములో నున్న కథ. 


తిమ్మన కావ్యనిర్వహణ పద్దతిని పరికీలించినచో, నీ యంశములను 
నిరూపించు ఉపవ త్తులు కొన్ని కాననగును. 


కావ్యారంభములోని (పార్టనపద్యములలో ఆంతఃప్పరవృ రాంతమును 
కవి విస్పష్టముగనే సూచించెను. 


“పాలంతుల్‌ గాయగిట (గ్రుచ్చియెత్తి తలబా 
ల్వొయించు నవ్వేళ నా 
దల గంగం దననిడ6 దాన కని మౌ 
గం బొప్పు వేజొక్క తొ 
య్యలి యంచు న్నది నెంచు పార్వతి యనూ 
యావ్వాప్తికి న్నవ్వు [కొ 
న్చైలపూ6ందాలుపు కృష్టరాయనికి సం 
ధించు న్మహైశ్వర్యముల్‌.” 


(పారి. పీరిక-స్సి 


ఈ మహా యాశస్చర (పార్టనములో సి పార్ళ్యతియసూయ పకృత కధలో కల్తి రుక్మిణీ 
సత్యభామల సపత్నీమాత్సర్యామునకు సూచక మైనట్టు, చిన్నా దేవ్‌ = తిరుముల' 
దేవుల యనూయకును నూచకము. 
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నందితిమ్మన 


''సరసపుటల్క_6 దీర్చుతజి 
కార్‌బ్ల-సుదర్శన-నంద-కాబ్బ-సం 
భరణగుణా ప్తి నెన్నడుము 
పెం గటినమై, జడపై, గళంబుపై 
హరినలుగేలు6 బెకొన ను 
ఖాంబుధి నిచ్చలు నోలలాడు నిం 
దిఠ కృృుపంజాచుంగాత నర 
దెవశిఖామఎఏ6 గృషరాయనిన్‌.” 
(పారి. పీరిక-4) 


ఈః పద్యములోని లక్ష్మీ దేవి (పణయకోపమును కారి తొలగించి, ఆమెను. 
సంతసింపజేసె ననునది-(పకృతకధలో కృష్ణక_ర్హృక సత్యభామా సాంత్వనము 
జరుగనున్న దనుదానిని సూచించుచున్న "క్లే, తిరుమలదేవీ (ప్రణయదుఃఖమును 
కృష్ణ దేవరాయలు తొలగించి, నంతసింపజేయగల డనుడానిని కూడా 
సూచించుచున్నది. 
రాయల యంతఃపురవ్చు త్రాంతమును సరిగా పోలియుండుటకై యే, 
తిమ్మన, పుర చాతుర్వర్హ్యాది వర్షనములతో కావ్యమును (వారంభించు సంప 
దాయమును కాదని, 
“కులమును, రూపము, న్మగని 
కూరిమియుం గలదాన నంచు ని 
వల నల రుక్మి రమ క్‌ 
వాసి జెలంగం6గ, సత్యభామయుం 
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గులమును, రూపము న్మగని 
కూరిమియుం గలదాన నంచు నా 
వలం బచరింపయగా, రవర 
వ ల్వొడమె న్మది వారి కెంతయున్‌.” 
(పారి, 1-42) 


అని రుక్మిణీ - సత్యభామల రవరవలతో నే కథ నారంభించెను. 


నారదుడు పారిజాత కుసుమ (పభావమును వర్ధి ంచుతరి క 6 జాం ద్రిబ్రవ్రా 
(పాణంబ వగుట నే డెరుగంగవచ్చె నీ కిపు డిది యిచ్చెగాని' అని రుక్మిణిని 
కృష్ణునకు బహీఇప్రాణ మని కొనియాడెను. రాయలకు చిన్నా దేవి బహి; 
పాణమే. చతుర్జాశ్వాసాదిమ పద్యమున కవి, రాయలను “చిన్నమదేవీ జీవిత 
నాయకి యని సంబోధించుటతో, రుక్మి శీ-కృసులవలె, చిన్నా దేవీ- శ్రీకృష 
క్‌ వం! 
రాయలు పరస్పరము బహిఃపాణముగా భాదవించుకొనుచుండిరని విశద 
మగును. ఇట్లు చిన్నమదేవిని రుక్కిణీతుల్యనుగా సూచించినమై, తిమ్మన, 
ae) ae) 
పాదతాడన వ్యవహారముతో తిరుమలదేవిని సత్యాతుల్యనుగా సూచించెను. 


ఈ కావ్యమున రుక్కిణి వారిజాత (ప్రదాన ఘట్టమున మూత్రము 
మనకు కనుపించును. పుణ్యక్షవత సందర్భమున నామె కృతక వికాసముతో 
విచ్చేసినట్లు సూచింపబడినది. అప్పట్టున నామెకు (ప్రత్యేక స్టాన "మేమియు 
లేదు. సత్యభామయే (వత మాచరించునది గాన, సర్వత ఆమెయే గోచ 
రించును చతుర్దాళ్వాసాదిమ సద్యములో “చిన్నమదేవీ జీవితనాయకి అను 
నప్పుడు మాత్రమే చిన్నాదేవి గుర్తింపబడినది. ద్వితీయ - పంచమాశ్వాసము 
లలో “తిరుమలదేవీ వల్ల భి “తిరుమలదేవీ హృదమేశి” అని తిరుమలదేవి 
సూచింపబడినది. ఈ మెయె సత్యభామమై కావ్యమం దంతట భాసించును. ఈ 
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న లఆ-ది తిమ్మన 


విధముగా కవి చిన్నమదేవీ  తిరుమలదేవులను రుక్మిణీ - సత్యభామలుగనే 
దిత్రించెనని అవగతమగుచున్నది. 


ఈ (ప్రబంధములోని (శ్రీకృషుడు కృషరాయలే. ఇరువురును యాదవ 
దవ జె 
వంశ సంజాతులే; దక్షిణ నాయకులే, పీరికలోని ఈ [కింది పద్యములో 
రాయలకు (శ్రీక్సుమనితో నభేదము వరి ౦పబడినది____ 
క క్‌ి 


గ“యాదవత్యమున సింహాసనస్టుండు గామి 
సింహాసనస్టుయడై చెన్ను మెజయ, 
గొల్లయిల్లాం[డతోం గోడిగించులంజేసి 
పరకామినీసహూదరతం౯ జూప, 
మతి జరాసుతునకై మథుర డించుటయెని 
పరవర్రదుర్రము ల్బలిమిం గొనంగం 
బారిజాతము నాసపడి పబ్రితెచ్చుట 
నౌదార్యమున దాని నడుగువణుపC 
గోరి తొలుమెన6 దనకైన కొదవలెల్ల 
మాన్సుకొన వచ్చి భువనైక మాన్యలిల 
నవతరదించిన కృష్ణుండె ననంగ మించె 
నరసవిభు కృష్ణరాయ భూనాయకుండు.”” 


(పారి. పీరిక-17) 
తొలుమేన తనకై న కొదవల నెల్ల మాన్సుకొన వచ్చిన శ్రీకృష్ణుడే 


యట కృష్ణరాయలు. అసంఖ్యాకలగు వల్ల వీరమణులకు తన (పేమామృత 
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మును సమముగా పంచియిచ్చి, వారలతో సవిలాసముగా |క్రీడించిన _పేమైక 

మూ ర్తి శ్రీకృమడు. సత్యమును (గహింపనేరక, అనురాగ స్వరూపిణి యగు 
అ ణు 

తిరుమలదేవి'పై నా(గ్రహించి, ఆమెను ప్రణయవంచితను జేసి, ఆ యవతార 

మున లేని కొదవను కూడ ఈ యవతారమున తెచ్చికొనుట యు క్షమా? 

యని ఇచట రాయల కె_త్తిపొడుపు కలదు. 


కృతిపతి వక్షనముతో నాతని దేవేరులను కూడ పేర్కొనుచుండుట 
కవులకు పరిపాటి. మనుచరిత్రమున చిన్నా దేవియు, తిరుమలదేవియు రాయ 
లకు కూర్చు దేవేరులుగా నుండిరని వర్షింపబడినది. (మను. 1-88.) తిమ్మన 
కృతిపతి వర్ణన సందర్భమున రాయల దేవేరులను "పేర్కొనలేదు. రాయల 
కత్యంత [_పియతమలగు సతులలో తిరుమలదేవి ఇప్పు డాతనికి చేరరాని 
దయ్యెను. రాగమయియగు ఆ దేవి హృదయమునే గురుతింసలేని యరసి 
కునికి దేవేరులతో పని యే మని, సాభ్మిప్రాయముగనే కవి వారి (ప్రశంసను 
ఈ కావ్యమున మానెనేమో+ దీనిని రాయలు (గ్రహింపగలడనియే కవి యుడ్దె 
శ్యము కావచ్చును. 


ఇస్తే పధానకథధా [పారంభోపనంహోరములు రెండింటిలోను రాయ 
లకు హెచ్చరిక యున్నది. | శ్రీకృష్ణుడు రుక్కిణ్యాద్యష్ట మహిషలనే గాక, పది 
యారువేవుర యచ్చరకెలంబు లలనామణులను కూడ, వా రేయ్‌ లీలల 
గోరుదురో, ఆ యా లీలల దేల్చి, తాను సాఖ్యాబ్టి నోలలాడుచుండెనట. ఆ 
యవతారమున నట్టుండియు, ఈ యవతారమున కొలదిమంది (ప్రియురాం[డ్రనే 
సంభావింపలేక యున్నావే? యని ఇచట గల వ్యంగ్య పరిహాసము 'రాయల 
హృదయమును తాకియె యుండును. 
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రాయలకు కలదని వరి ంపబశినది 


వరత తిమ్మన 


“చకవర్తిమహాపశస్తి నాంయడయను నెండు 
చెలగి ధర్మ క మస్పైతి ముటించె, 
భూభృదుదభ్ధ్రరఐవిన్ఫూలి నాండును నెండు 
గోరక్షణబ్యాతి. గుదుచువ జనా, 
సాధుబ్బందావనసరణఏ నాండును నేడు 
వంశానురాగంబు వదల(డయె, 
సత్యభామాభోగస క్తి నాండును నేడు 
నాకల్ఫ్స మవని నింపార నిలిపె, 
నాయడు నెండును యాదవాన్వయమునందు 
ఆజననమందెను వనుదేవమనుజవిభుని 
కృష్ణు డను పర నరసేందు కృష్ణదేవ 


రాయం౭ డను పేర నాదినారాయణఖుండు.”” 


(పారి. పేరిక- 18) 


ఈం పద్యమున “సత్యభామాభో గస క్తి నాండును నేండు" కృష్ణ దేవ 
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ఈనాడు అనురాగ వశంవదుతై చిన్నమ 
దేవిని రాయలు చేవేరిగా స్వీకరించినను, ఆమె సద్వలశసంజాత కాదు. తిరు 
మలదేవియ ఆభిజాత్యాది కారణముగను, యజ్ఞ యాగాద్యన్వయ యోగ్యత 
మూలమునను భర్మదార యగుచున్నది. 
చ కామేచ భవా న్నాతిచరే దిమామ అని కన్యాదాత (ప్రార్ధింప, కన్యాస్వీక ర్త 
యైన వరుడు “నాతిచరామి” యని మూడుమారులు (ప్రమాణము చేయును. 
“ధర్మాయ త్వా గృహ్హామి; కామూయ త్వా గృహ్హామి, సంత తె తె్యత్వా గృహ్తామి” 
ఆని డ్రతిజ్ఞాపూర్వకముగా కన్యను (వతిగహించును. కాన నిట్లు సత్య ప్రతిజ్ఞా 


ఉద్వాహా సమయమున ధర్మ చార 
ం ధి 


సాహితి సుభాలహరి 


గృహీతయగు భామ తిరుమలదేవియే యగును. చిన్నమదేవి పాణిగృహీతయే. 
సత్యభామాపరావతారయు, కులనతియు నగు సత్యభామా (తిరుమలదేవీీ భోగ 
సక్తి నీ కిప్పుడును లభించియుండ, నిర్హేతుక కారిన్యమున నద్దానిని జార విడ 
చుట భావ్యము కాదని రాయలకు మరియొక హెచ్చరిక ఇచట కలదు. 


రవరవలతో (ప్రారంభమైన సత్యభామకధలో, పారిజాత వృక్షమునే 
తెచ్చి యి తు నని శ్రీ కృష్ణుడు అనునయించుటతో (ప్రధమాళ్వాసకధ పూర్తి 
యగుచున్నది. ఈ ఘట్టముతో నే తిమ్మన శ్రీకృష్ణ దేవరాయలకు సముచిత 
సందేశము నిచ్చెను. దానిని సుస్పష్ట మొనరించుటకై యే (ప్రధమాశ్వాసాంత 
మున “అంతఃపుర వధూపసాదనరసికా* (1-199) అని రాయలను సంబో 
ధించెను. తరువాతి పద్యమున “(పసృతివిలో చనాకుసుమబాణి (1.140) 
యను సంబోధన మున్నది. ఇచటి విశాలాదులు చిన్నమ తిరుమల దేవతే. 
వారిరువురకును ఈతడే కుసుమబాణు డనుటతో ఇరువురును తుల్యాను 
రాగలే యని వ్యక్తమగుమన్నది. సత్య నిజముగా సాపరాధయే యైనను 
గ్రీకృష్ణు డోదార్చెను. తిరుమలదెవి న్నిద్రావస్టలో తెలియక, అపరాధ మొనర్చి 
నది. సాపరాధయగు సత్యభామ దుస్పాధ మగు వస్తువునే కోరినను, వెను 
కాడక, కృష్ణుడు తత్పాధనక్షై పూనుకొనగా, అట్టి దుష్క_రకార్యము నేమియు 
కోరక, 'కేవల(ప్రియానురాగమునే కాంక్షించిన తిరుమలదేవిని మన్నింపనేరవా? 
యని కవి, రాయలకు కర్తవ్యము నుపదేకించెను. 


రుక్క్మిణీదేవిపేమవతె చిన్నమదేవ్శిపేమ _పళాంతమైనది. నత్య 
(పేమవలె తిరుమలదే వి పేమ స్వచ్చ మైనను, సాహంకారమైనదే. ఆయి 
నను ఇంతకాల మామ రాయలకు పరమ(పియమును కూర్చు హృదయెశ్యరి 
గనే యుండినది. అట్టి ఆమెచగుమహూర్ణహృదయమును గురించి, ఆద 
రింపగల దయాభావ మిపుడు కొరవడెనా? యని (వళ్నించునచ్తై “తిరుముల 
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నందితిమ్మన 


దేవీవల్ల భ, కరుణామయహృదయి (2-105) అని కవి రాయలను సంబో 
ధించియున్నాడు. 
తృతీయాళ్యాసాదిలో 'రామాపాంచాలి యను నందోధన మున్న ది 


re 3 
చుటు 


పాంచాలుడు, కూచిమారుడు, భద్రుడు, దశుడు ఆను చతుర్విధపురుషజాతు 
లలో పాంచాలుడు ఉత్తముదు, ఏకపత్నీవతుడు. కృష్ణరాయలు బహు 
పత్నికుడై నను, ఒక్కొ_క్క. (పేయసియు, ఏకపత్నీ[వతునివఠె తన 
(పియుదు తనను (పేమించుచున్నా డని భావించుచుండె నని దీని భావము. 
ఇట్టి నీవు తిరుములదేవిని అలక్ష్యుముచేయదగునా? యన్‌ హమ నరజొదవ 
ముతో కవి రాయలను (ప్రన్నింబెను. - 


పంచమాశ్యాసన [ప్రారంభపద్యమున కవి రాయలను “తిరుమలదేవీ 
హృదయేశ' యని సంబోధించెను. ఇట్టి నిరాదరణమునకు గురియైనను, 
ఇప్పటికిని, ఎప్పటికిని తిరుమలదేవి రాయలనే హృదయేళునిగా నమ్మియున్న 
దని రాణిహృదయమును రాజున కెరుకపరవచెను. 


“కువలయనెత్ర తొంటి తన 

కోపము, గర్వము, మత్సరంబు మూ 
ని వినయముం, [బమోదమును 

నిండి తొలంకెడు నెమ్మనంబునన్‌ 
సవతులయిండ్ల కల్లం దొలు 

నాండు 1కమంబున నేగి, త్మద్వతో 
తృవమున కామతించి, యతి 


సం[భమలీలల6 దోడితే6 దగున్‌.” 
(పారి. ర్‌-57) 


HI 


ఈ: పద్యములో, పూర్వ మున్న కోపము, గర్వము, మతరము తొలగి, 
వినయము, (ప్రమోదము నిండి తొలకు నెమ్మన ముండిననే, పతిపూర్ణాను 
రాగము లభించి, సుఖమును పొందగల వని తిరుమలదేవికిని తిమ్మన చక్కని 
యుపదేశమును చేసెను. సత్యవలె తిరుమలదేవియు వత్సరము వీడి, సవతు 
అను సంభావించు హృదయవె శాల్యము నలవరచికొనియుండును. 


“బోజకన్యాసరిదాజహంసము, సత్య 
భామాశుకీకేఖిపంజరంబు, 
జాంబవతీనిశాచం[దోదయంబు, కా 
థిందిసరోజినీిందిండిరంబు, 
భదాక లాపిన్మిపావృడంబువము, సు 
దంతారసాలలతాపికంబు, 
మి(తవిందావనిచైతాగమము, లక్ష 


జాహారయప్టై కా నాయకం౦ంబు, 


షోడశసహ్మసకామినిస్తోమథెను 
కారిరంసామదోత)_టవారణేం[ద 

మనంగ, సౌఖ్యాంబునిధి నొలలాడుచుండెC 
గృష్టుం డఖిలావనైకవర్తిష్తుం డగుచు.” 


(వారి. 5-107) 


కథాచరమ భాగమునందలి, మై పద్యములో అఖిలావనై కవ. ర్తిస్లు డగుచు 
(శ్రీకృష్ణుడు సౌఖ్యాంబునిధి నోలలాడుచుండె ననుటతో, కృష్ణదేవరాయల 


HAN 


నర టి తిమ్మన 


యంతరంగము పళ్ళా తాపముచె విశుద్ధమై, తిరుమలదేవిని పూర్వూసమ్మాన 
ముతో సంభావించె నని కవి తెలియజేసెను. కావుననే కావ్యాంతమున 
మంగళమహ్మశీవృ త్తములో “నిర్భరదయాకసపయోధీ” యని సందోధించి, 
రాయలదయారక్ష్రభావ మిప్పటికి వరిపూర్ణమై, ఆనందదాయకమైన దని, తన 
'మోదమును [పకటించెను. (పభుదంపతులు (గైమైకజీవుళై సర్వమంగళముల 


బడసి రనియు ఇందు నూచితము. 


ల 


పంచమాశ్వాన పద్యనంఖ్య ఏకాదళోత్తర శతము. ఏక సంఖ్య 
ముమ్మారు లిఖించిన ఈ సంఖ్య యేర్చడును. తిరుమలదేవీ శ్రీకృష్ణదేవ 
రాయలు, ముమ్యాటికిని ఏకహృదయు శై రని నూచించుటక్కే ఈ పరి 
మితితో, తిమ్మన చరమాళ్యాసమున పద్యముల లిఖించియుండును. 


రాయలు కర్పూరతాంబూలముల నిచ్చి, తనకు కృతి సమర్పణము 
చేయు మని 'పెద్దనాదులను కోరినట్లు, తిమ్మకవిని కోరలేదు. ఈ కవియే 
కృతిని నిర్మించి, కృతిపతినిగా కృష్ణడెవరాయలను ఎన్నుకొని, (ప్రబంధము 
నాతనికి వినిపించెను. ఇదియు పై యంశమునే (ధువపరచుచున్నది. 


ఇట్ల కవి రాజదంపతులమధ్య అల్ప కారణముగా పొడసూపిన వైర 
స్యమును సున్నితముగ తొలగించి, వారిని అభిన్నహృదయుల నొనర్చు 
సదాశయముతోనే ఈ కావ్యరచనము చేసియుండు ననుటలో జొచిత్య 
మెంకయేని కనబడును. 


సంస్కృత హరివంశములో పం(డెండధ్యాయములలో విపులముగా 
నున్న పారిజాతాపహరణ గాథను (గ్రహించి, తిమ్మన అయిదాశ్వాసముల 
లలిత మధుర (ప్రబంధముగా తీర్చి దిదైైను, కౌచితీపరిపాలనమునకు, రస-_ 
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భావ_పా(తాదుల పోషణమునకును, ఇతడు మూలకధతో ననేకములగు 
మార్పులను గావించను. 


సంస్కృత హరివంశమున ___(వతో ద్యాపనోత్పవము చేసికొను 
రుక్కిలికి శ్రీ కృష్ణుడే పారిజాతము నిన్వగా, ఉత్సవమున "కతెంచిన నార 
దుడు రుక్కిణిని స్తుతించి, సత్యను తూలనాడె నని కలదు. తిమ్మన కావ్య 
మున___చేవలోకమునుండి తెచ్చిన పాదిజాతమును (శ్రీకృష్ణునిచేతి కిచ్చ 
నారదుడు కనుసన్నలతో రుక్మిణి కిప్పించిన ట్లున్నది. కలహాశను డీ సూచ 
నముద్వారా కలహవీజమును నాజును. ముందే రవరవలకో నుండు రుక్మి ణీ... 
సత్యభామలమధ్య ఈ వీజమే చక్కగా విస్పరించిన దని వర్షించుటతో 
కథాసంవిధానమునకును, పాత్రల పోషణమునకును చక్కని యవకాశ 
మేర్పడినది. 


కోపసదనమున నున్న సత్యను కృష్ణు డనునయింప, భర్త యను 
మతి లేనిదే తపఃఫలము సిద్దింపదు గాన, తప మొనర్చుకొన ననుజ్ఞ ఇమ్మని 
ఆమె శ్రీకృమ్ణుని ప్రార్హించినట్లు, సంస్కృత హరివంశమున కలదు. 
తిమ్మన ఇచ్చట సాహసోపేత మగు మార్పును చేసి, సత్యాసాంత్వన ఘట్ట 
మున కొక మనోజ్ఞ రూపకల్పన చేసెను. కృష్ణు డోదార్పగా తిమ్మనసత్య 
చేత నున్న లీలాకమలముతో కొట్ట నుంకించి, జంకించినది. ఆ(గహామును, 
అఆఅవమానమును నిగహించుకొనలేక, వామపాదముతో నాధుని శిరమును 
తొలగ్యదోచినది. చివరకు శోకమును సె'పజాలక, దీనయై విలపించినది. కాని 
(శ్రీకృష్ణు డా తాపును మన్ననగనే భావించెను. _పేయసీపదహతితో, ఆతని 
దేహమున పులక లేర్పడగా, అవి (గుచ్చుకొని, ఆమె పదపల్లవము నొచ్చిన 
దేమో యని వగచుచు, “ఒక్క పారిజాత (పనూనమునకై నీ వింత కుంద 
నేలః ఆ వృక్షమునే నీ పెరటి చెట్టుగ నాటింతు' నని వాగ్గానము చేసెను. 
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tA 


ఈ మార్పుతో ఈ సన్నివేశము మనోరంజక మగుటయేకాక, రసభా 
పాతాదులకు పుష్టియు సమకూరినది. తిమ్మన యఖీప్పితార్లసిద్దికి ఈ మారే 
వ్‌ డె అ 


ea అగ 
కముురొళకొల్ను. 
౧0 


లో 


£ 


ఢశీకృష్ణుడు నారదుని ద్వారా, పారిజాతవృక్షము నిమ్మనియు, లేకున్న 
శచీవ్యామృదితానులేపన మగు వక్షస్తలమున గదాప్రహార మొన ర్తు ననియు 
ఇం(దునికి సందేశ మంపును. యుద్దముననే పారిజాత తరు వ్యవహారము 
నిర్హయింపబడగలదని ఇందు డాతని మూలముననే (పతినండేశ మంహపును. 
శ్రీకృష్ణుడు పారియా(త్రాచలమున శివుని గూర్చి తప మొనరించి, వరముల 
బడసి, ఇంద్రునితో యుద్దమునకు తలపడెను. (బహ్మ పనుపున అదితి = కళ్య 
పులు లోకభీకరమగు వారి యుద్దము సాస్‌, పారిశాత వృక్షమును సత్య కిప్పిం 
చిరి- అని సంస్కృత హరివంశములో నున్నది. మహేళుని వరములతో 
ఇంద్రుని జయింపగల్లుట, అదితి యను(గ్రహమున పారిజాతమును పొందుట 
యనునవి కధానాయకుడగు (శ్రీకృష్ణునికి న్యూనత నాపాదింపగలవని భావించి, 
తిమ్మన ఇచట కథను మార్చెను. ఈ కావ్యమున, నరకు డపహరించిన 
కుండలముల నిచ్చుటక్రై అదితినన్నిధానమునకు శ్రీకృష్ణుడే సత్యానమేతుడై 
వెడలును. స్వర్లమునుండి మరలి వచ్చునప్పుడు పారిజాతమును పెకలించుకొని 
వచ్చుచుండగా, శ్రీకృ'ష్లేందులకు సమరము సంభవించెను. పరాజితుడై న 
ఇం(దుడు శరణాగతుడై , దెవనగమును సమర్పించుకొనెను. ఈ ఘట్టమున 
తిమ్మన కధను మలచిన తిరు, సత్యాకృష్ణుల పాత్ర పోషణమునకు ఎంతయు 
తోడ్పడి, బొచిత్యమును నంతరించుకొనినది. 


నిరహాంకారము, నిష్క-.ళంకము నగు (ప్రణయత తత్త్వమును సత్యకు 
(తిరుమలదేవికిన్సి బోధించుట తిమ్మన పరమోద్దేశ్యము. అందువలన మూల 
మున సంగహముగ నుండు పుణ్యక్యవత విధానము నీతడు విపులముగ 
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నరించెను. నారదుడే ఈ (వతాచరణమునకు సత్యను (పోత్సహించి, ఆచరింప 
జేసినట్లు కల్పించి, తిమ్మన (పధానరసమున కుపబిలకముగ చతురము, పరి 
మితము నగు హోస్యమును కూడ, సమకూర్చి, ఘట్టమును రసవంత 
మొనర్వెను. 


సుందర సుకుమారములు, ౭లిత మధురములు నగు సదజాలముతో 
పద్యమాలికల కూర్చు కికానై పుణ్యము, (పసాదగుణ (ప్రధానముగా నా యా 
వస్తు = భావాదులను వర్షించు నేర్పు, ఉదాత్త శృంగారమును పోషించు దక్షత 
ఈ కవికి సహజసిద్దము అగుటచే నీతని వర్హనములు సౌమ్యుములు, సరస 
ములు నై, మనోహరములగు ఉపమా - ఉ(క్రేక్షొద్యలంకారములతో నొప్పి, 
కావ్యామృతర సా స్వాదకులకు మోదము కలిగించును. ఈ కావ్యమున [పకృతి 
వకర్టనదులను, న స్తువర్ష “నములను, సన్ని వే వశ వర్ణ నములను, పాతల మనోభావ 
వర్ణనములను ఈ శి కవి కడు చాతుర్యముతో నిర్వహీంచెను. (ప్రబంధ లక్షణ 
ములలో ముఖ్యములగు ఆష్టాదళశవర్లనముల గానించుటలో కధాగమున నిరోధ 
కములు, జౌచితీధంజకములును నగువాని నీతడు జాగరూకుడై పరివారించెను. 
నాయికా నాయకుల అంగాంగ వర్షనములు, పూర్వానురాగ- విర హవర్టనములు, 
చం(ద్ర-మన్మధ-మలయమారుత దూషణములు, శై త్యోపచారములును ఈ 
కావ్యమున లేవు. ఇందలి నాయికానాయకులు కధా (పారంభము నాటికే 
వివాహితులగుటచేత పై వర్హనముల కవకాశము లేకపోయినది. కృతకముగా 
కల్పించుట ఈ కవి స్వభావమునకు విరుద్దము. ఆ యా నన్ని వేశముల కుచిత 
ములు, సొందర్యాపాదకములు నగు జల్నకీడ, సాయంకాలము, అంధకారము, 
నక్షత్రములు, చం(ద్ర-నూరోదయములు, మేరువు, నందనము, వై జయం 
తము మున్నగు వాని నీతడు అతిహృద్యముగా నభివర్ణించెను. 


సాయంకాలమున దినకరుడు ని స్తేజస్కు. డగుటయు, కాంతి దరిగి 
(కమముగా చీకట్లు వ్యాపించుచుండుటయు, సీడలు దీర్గ దీర ములై సరు 
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మయండుటయు, పక్షుల కలకలారావములు ఎల్లెడల చలరేగుటయు (పకృతి సహా 
జములు.అట్టిసాయం సమయము సీ కవి హృదయంగమముగా నిట్లు వర్షి ంచెను- 


గో యను మాడ్చి, నంతట శ 
కుంతరవంబు సెలంగె నెళ్లెడన్‌.” 
(పారి. 2.830) 


అంబుజబాంధవుడు కేజోహీనుడగుటను పరికించి, ఆదనుకై వేచియున్న 
ఆతని శ్మ్యతువు.____త మోవియడు, తన నమ్మిన బంటగు దినాంతయోధుని 
పంపగా, నాతడు శ్యతుపల్నియగు ఛాయాబేవిని క్రింద పడవై చి, ఈడ్చుకొని 
పోవుచుండగా, నామె శకుంత రవముల రూపమున ఆ(కందన మొనరించిన 
ద్రట. తేజ _స్తిమిరములు పరస్పర విరోధులగుట నాధారముగా  జేసికొనిన ఈ 


శ్రే షమూలక రూపకోత్టాపితో (క్చేకు ఆహ్లాదజనక మనుట నిశ్చయము. 


బహువిధో(త్రేక్షలతో ననేకవిధములుగా నున్లేఖింపబడిన ఈ నక్షత 
వర్ణనము, తిమ్మనభాననాపటిమకు నిదర్శనము. 
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వడగండ్ర గుంపులవలెను, 


“"కార్కొన్న కటికిచింకటి మొగుల్మొ తంబు 
గురిసిన వశగండ్లగుంపు అనంగ 
గవజక్కవలు వాయల6 గరనాళముల6 జందు 

రుం డూం6దు పటికంపుటుండ అనగ, 
'వెలెడ మిన్నెటియిసుమున నచ్చర 
ఛా 
కొమ లిజ్ర వెన్సెలకుప్ప అనంగ 
దెలివివెన్నెల వెండితివెలు నిగిడించు 
చదలుక మ్మృచ్చుబెజ్షము అనంగ, 
bane 


జగము గెల్వంగ డండెత్తు మగనిమింవ 
లీల రతి చల్లు దీవనఇబా లనంగ, 
వేండివెలుంగెండ6 (గ్రాగిన విన్నుమన 
నెక్కొాను చెమటబొట్టునాం జుక్కు లమరె” 


(వారి. 2.87) 


లున్నవ టు! 


పటికపుటుండలవతెను, వెన్నెల కుప్పలవలెను, 
కమ్మచ్చు బెజ్జములవలెను, దీవనబాలవలెను, చెమటబొెట్ల వలెను నక్షత్రము 


చం[దోదయమునకు పూర్వము, చం[దకిరణములు నభోభాగమున 


వ్యాపించుచుండుటను మన మనుదినమును చూచుచునే యున్నాము. ఆ కిరణ 
(ప్రసారము సీ కవి బహువిధముల సంభావనచేసి, రమ్యముగా వరి ంచెను_. 
జ 
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నంది తిమ్మన 


“కెరలి చీళకట్నిమాను గెడపంగ నిక్కిన 
సమయగజంబుదంతము లనంగం 
జదలుగేదంగి తూర్చుతుదకొమ్మ నరవిరి 
యొ కానిపించు పూరెకు లనంగం 
జబొడుపుగుబ్బలి నెలపురిటింటి యిడువున6 
జరచిన గందంపుంజట్ర లనంగ, 
మరునిముందర బరాబరిసేయు కంచుకి 
కులముచెతుల వెండిగుడె లనంగం 
గైరవములకు వెన్సెలనిరు పజపం 
బూని చేర్చిన పటికంపుదోను అనంగం 
1గమముతో శీతకరమయూఖములు గగన 
భాగమున గొన్ని యల్లన6 (బాంకుదెంచె”” 

(పారి. 2-89) 
గజదంతములుగను, _కేతకీదళములుగను, _నూతికాగృహాభి_త్తికలపై నద్దిన 
గందపుచారలుగను, కంచుకులచేతులలోని వెండిబె త్తములుగను, స్ఫటిక 
మయములగు నీటిగొట్టములుగను చం(దకిరణముల ను,క్పేక్షించి, ఈతడు 
లేతవెన్నెలనిగ్గు నినుమడింస జేసి, చదువరులకు మానసోల్లాసమును కల్పించు 
చున్నాడు. 

చం[ద్రవింబ మాకాశమున (క్రమముగా పైపైకి వచ్చుటను తిమ్మన, 
'అమృతవారాశినుండి పై కెకెంచు స్పాటికభాండముగా వర్ణించెను. 
ఇూడుడు.____ 
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సాహితి నుభాలహరి 


“అమరు అమృతాంబునిధిలోని యమృతరసము, 
వెండిచేరుల6 బటికంపుంగుండ కట్ట, 
చేందుకొనియెదదో సాగ, శీతరోచి 
మెజుయగుమెయితోన యల్లన మిన్ను వాం” 


(వారి. 2.40) 


దేవతలు వెండిపగ్గములకు సృటికపు కడవను కట్టి, ఆమృతసాగరములోని 
అమృతరసమును చేదుకొనుచున్నారో యనునట్లు చంద్రుడు పైపె కెగయు 
చుండె నట. చం(ద్రకిరణములు వెండి పగ్గములు, చర్మద్రుడు స్పాటికభాండము. 

చకోరముల లీలలను వర్దిం చుచు సీ కవి, వాని కాహారమగు వలురక 
ముల వెన్నెలలను జానుతెనుగున సరసముగ నిట్లు వర్ణించెను... 


“విరహులమై సోయి వెడియౌ వెన్నెల 
ఖచ్చి వెన్నెల నులివెచ్చ( జెసి, 

కలువపుప్పాళ్ళచేం గసకైన వెన్నెల 
వలిపవెన్నెలలోన వడిచి తేరి 

చం ద్రకాంతపునిట జాలైన వెన్నెల 
ముదురువెన్సెల జుూజ్ఞుబుదను చేసి 

సతులమైపూంతం బిసాళించు వెన్నెల 
దనుపువెన్నెల రసాయనము గూర్చి, 
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అ తిమ్మన 


చిగురువిలుకానిజాతర సేయ౭ బూని, 
కొలముసాముల నందజలఈ గూడంజెట్టి, 
వంతు గలయంగ బువ్వంపుబంతి విందు 
పెట్టి రెలమి6 జకోరపుంబేరటాం[డు.” 
(పారి. 2.49) 


పండువెన్నెలలో సన్నని మందు కురియును. ఆ తుషారపు తుంపు 
రుల నీ కవి మనో మోహానముగా నిట్లు త్రే కంచె ను. 


“తారకాధీశుకిరణక దంబకంబు 
చులికెం బలుచని వలిపంపు జిలుగు మంచు 
గరవశ్రీవదూకరగహణ వేళ 
వెలికి. (గ్రమ్మిన సా_క్రైక స్వెద మనంగ” 
(పారి. 2.48) 


శశాంకుడు, కుముదలక్మి యను నవధూపాణిగహణము చేయుచున్నాడు. నవ 
వధువగు ఆమెకు అననుభూతపూర్వమగు (పియకరస్పర్శముతో సాత్విక 
భావమగు చిరుచెమట ఏర్పడిన దట. అదియె చిరుమంచుః 


ఉషోదయమున నే పద్మములు వికసించుటయు, ఆకంరము మధువును 
(గోలి. మ_త్రెక్కి, (కిందటిరా తి పద్మకోశములలో బంధింపబడిన తుమ్మె 
దలు, వికచకమలములనుండి వెలికి వచ్చుచుండుటయు, (ప్రకృతిలో అనుదిన 
మును కాననగు మనోహర దృశ్యమే. దిని నీతడు చితముగా నుక్వేకిం 
చుట నిట చూడవచ్చును... 


t>1 


సాహితి సనుథాలహది 


“క మ్మకస్తురిగుకశిక లు తమ్మిలేమ 
నిదురమంపున6 బుక్కిట నించి, మలు 
కాంచి, వేకువ నుమిసెనాం గమలముకుళ 
తురంబుల నెలవంటికొదమ లెగసె 
(పారి, 2.64) 


పద ద్యలతాతరుణి, రాతి కమ్మని కస్తూరిమా(త లను బుగ్గలో నుంచుకొని, నిదుర 
మెకమున నములకయే పరుండి, వేకువనే వాని నుమ్మి వేసెనో యనునట్లు 
కమలముకుళములనుండి తుమ్మెదలు వెలువడి వచ్చినవట. 


వైజయంతము చేరిన శ్రీకృష్ణుడు మాతృమూర్తియగు  అదితిని 
సందర్శించను. లోకమాతయు, పరమసాధ్వియు నగు ఆ పవిత్రమూ ర్తిని, 
ఆమె వె భవమును, తిమ్మన కన్నులకు కటినటు వరించియుండుట నీ (కింది 
ర : wD న. >) 
పద్యములో చూడగలము... 


“తొడలపై జాంచిన యడుగు6 గెందమ్ముల 
నాయ్యన బౌలోమి యొత్తుచుండం 
బార్భభాగంబునం బంకెరుహాసను 
కామినీరత్న్సంబు కతలు సెప్పు 
బనింజరాని యంతంత వినయావనతవృ_త్తి 
స్పప్తర్షికాంతలు సంచరింప, 
వీజన+చామర-విటికరండాది 
కములు దెక్సతిసతిగణము దాల్ఫ్స, 
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నంది తిమ్మన 


విమలచింతామణీమయ వేది మీందం 
గల్బ్పకలతాంతక ల్పితతల్పసీమ, 
నథివసించిన నిఖిలలొకైకవంద్య, 
నమరమౌ క్రికశు క్తి నయ్యదితిం గనియె.” 
(పారి. 8-24) 


తిమ్మన చేసిన యుద్దవర్షన మంత రనవంతముగా నుండదు. ఇతని 
సాత్వికచి త్తవృత్తియే దీనికి కారణము కావచ్చును. ఇందు ఓజస్సుకంటె, 
పసాదగుణమే (పముఖముగా కనుపించును. (తిలోకాధిపతియగు డేవేం(దు 
నికిని, నరకాద్యనేకాసురసంహ_ర్తయగు శ్రీకృష్ణునికిని జరిగిన యుద్దము 
సర్వలో కభీకర మై యుండవలెను గదా! అట్టి భయంకర సన్ని వేశమును తిమ్మన 
ఎంత [ప్రశాంతముగా వర్ణించెనో చూడుడు. 


“కినిసి బిడౌజు6 డాగ్నేయాస్త్ర మడరింప, 

నది శార్‌ఖి తేజంబునందు డిండాం 
గనలి వృద్మశవుం డనిలాస్త్ర వంసిన, 

నది యదూద్య్వహునూర్పూనందు డించ్చె 
నలిగి బలారి సౌరాస్త్రంబు నిగిడింప, 

నది శౌరివలచూడిి యందు డిందె, 
నడరి యిందుండు (బహ్మా స్ర్రంబు పయికొల్స, 

నది మురాంతకునాభియందు డిందెం 
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కువచ్చు? నిశ్వరు ఏం డఖిలాత్ము6 
డతని గెలం6 చనకు నలవి యగునె?ొ 
(పారి. 530) 


(శ్రీకృష్ణుని జయింపగోరి, ఇంద్రుడు తనకడ నున్న మహాస్త్రముల 
నన్నింటిని ప్రయోగించెను. కాని, అన్నియు నిషలములే యెనవి. ఆత డఖి 
లాత్మకు డగుటచే నఏ యన్నియు నాతనిలో శాంతముగా అలయ మెపోయినవి. 
అట్టి లోకనాయకునితో జరుగు సంగ్రామము (ప్రశాంతముగాకాక, ఖీకరముగా 
నెట్లుండు నని తిమ్మనభావమై యుండును. 


స్వభావ సిద్దములగు (పకృతి సౌందర్యముల నాస్వాదించుటకు బాహిర 
దృష్టి జాలదు. ఆంతరదృష్టియైనను, డాని నావరించి యుండు అజ్ఞానపు 
తెరను తొలగించిననే, ఆ సౌందర్యములను చూడగల్లుట. అట్టి తెరను తొల 
గించి, మనకు మధుర రసానుభూతిని కలిగించు మహాకవులలో తిమ్మనయు 
నొకడు. 


పొరిజాతాపహరణ (పబింధమునకు నాయికానాయకులు సత్యా 
(శ్రీకృష్ణులు. వీరి[వణజయము ఉ తమానురాగమున కాదర్శపాయము, సాంసా 
రిక జీవనమునకు సందరమగు వ్యాఖ్య. దక్షిణ నాయకుడగు ఏ కృష్ణుడు 
సత్యభామాళుకీ కేళిపంజర ముగానే ఇందు చ్నితింపబడెను,. హాభోజనుని 
తోడుపాటుతో విచిత్ర నాటకమును నడపించిన తిమ్మన, ల స్వరూ 
పుడైన హరివంశపు కృష్ణుని, మానవత్వము (ప్రకటముగా భాసించు ప్రణయ 
మూ ర్రినిగా మలచెను. బహుపత్నీత్వమున కలుగు సమస్యలతో నుక్కిరి 
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సర తిమ్మన 


బిక్కి-రియగు గృహస్టుడుగ, కలహ పియనితంత్రములతో (ప్రణయ కలహ 
ములకు లోనై న రసికశేఖరుడుగ, ఆనురాగవతియగు సత్యావధూూపీణనమే 
ధ్యేయముగా గల (ప్రణయత _త్త్వవేదిగ, పరిపూర్ణహృదయముతో తన నారా 
ధించువారికి నధీనుడై , ముదమును కూర్చు పరహితాచరణశీలిగా (శ్రీకృష్ణ 
డనుభవించిన క్లేశములు నిత్యజీవితానుభవ (ప్రతివింబములై , రసికజనుల 
సహానుభూతికి పాత్రము లగుచున్న వి. 


సత్యభామ శ్రీకృష్ణునకు నిత్య(పియ. (ప్రాణముకంటు పతిని మిన్నగా 

2) యం 
(పేమించు అనురాగమూ ర్తి. చక్కనిదాన నని, ఎలజవ్వని నని, పతి తనయెడ 
ననుర కు డని నిక్కు_చు, విజ్ఞవీగుచు, సవతుల నెవ్వరిని గణియింపని అహం: 
కారమూ _ర్ది, మానమే సతులకు తొడ వనియు, [ప్రాణ మనియు, మాన 
రహితమైన (బతుకు మానిని కేల? యనియు తలపోయినట్టి అభిమానధన, 
మగడు ధన మిచ్చి పచ్చుకొన్న మనవచ్చును గాని, చన విచ్చి పుచ్చుకొన్నచో 
మను జెట్లని ఆమెయా వేదన. 


దివ్యసౌరభములను వెదజల్లు పారిజాతకుసుమమును సత్యభామా విధే 
యుడు రుక్మిణికి ఇచ్చెనన్న పరితాపముతో నామె ఈర్హ్యాకషాయితయై, కోవ 
సదనము చేరినది. అపరాధమును మన్నింప్పమని పదములపై (వాలిన అఖిల 
లోకవంద్యుడగు (శ్రీకృష్ణుని శిరమును వామపాదముతో తొలగ ద్రోసినది. 
నీలునరింపరాని దుఃఖో ద్వేగముతో విలపించినది. పారిజాత వృతమునే తెచ్చి 
యిత్తు నని ఆతడు వాగ్గానము చేయగా, మురిసి, గతమును మరచి, నీవ 
లతికచోలె వికసించినది. 


పుణ్యకవత నిర్వహణముతో, ఆమె యహంకారము, స్వాతిశయము, 
అసూయాదివికారములును సమసిపోవగా, విశుద్ద_పేమత _త్త్వమును (గ్రహించి, 
బహుక్తేశ సంపాదితమగు పారిజాతముతోబాటు (ప్రాణాధికుడగు తననాథుని 
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సాహిత్‌ నుభాలహరి 


కూడ త్యాగము చేయగలిగినది. కావుననే (శ్రీకృష్ణు డా శృంగారర సాధి దేవతకు 
శాశ తడు వశు డయ్యెను. 


ఈ కావ్యమున నెచ్చటను (శ్రీకృష్ణుడు మానవత్వమును మీరి వర్తించి 
నబ్బును, దివ్యమహిమలను (ప్రదర్శించినట్ల్ష ను వర్షింపబడలేదు. దేవేంద్రుడు 
(ప్రయోగించిన వ్యజ్రాయుధమును చేతితో పట్టుకొను సందర్భమున మాత్రము 
ఆతనిలో దివ్యత్వము గోచరించును. కాని తారకాద్యనేకాసురులను ఏమియు 
చేయశాలని ఆ వజ్రాయుధము, మహోళ క్రి సంపన్ను డగు శ్రీకృష్ణునిచేత 
చిక్కి.నంత మాత్రమున నాతనిలో దేవత్వము నేల యూహించుకొనవలె 
నన్నచో, ఆతడు మానవ్నాగణిగనే భాసించును. 


నూ 


శె 


శ్రీకృమ్ణునిసాంసారికకధను సహాజముగా వర్ణించుటకై యే ఆతనిని 
మానవమా(తునిగా చిత్రించినను, తిమ్మన, నారదాదుల మూలమున నాతనిలో 
భగవత్స పరూపమును భంగ్యంతరముగా నిరూపించెను. సర్వ(ప్రాణులయం 
దును, (పత్యేకించి, సాపరాధులయందును నిక్క_పు _పేమను (ప్రదర్శింపజాలు 
మానవుడు సెతము పరమాత్మతుల్యుడే యగు నను సత్యమును నిరూపించు 
టకైయే తిమ్మన, శ్రీకృష్ణునిలో భగవ త్త తత్త్వమును కూడ ప్రతిపాదించి 
యుందును. 


శః కావ్యక భలో (శ్రీకృషుడు ఉ తమమానవ ధర్మమును స్యాచరణ 
౬ ము 

చును గాన, ఆతనిలో పరత్వము లేదన్నను కలుగు వోని 
ర్షియగు నారదుడు తన యింటి కేతెంచినపుడు రుక్మిణీ సహి 
గ్రారించి, సత్కారము లొనర్చ్బుట, మాతృమూ_ర్రియగు ఆఅదితిక్‌ 
సత్యాసమెతుడై వినతు లొనరించుట, కోపనయగు (ప్రేయసికి సేవలుచేయుట, 
అపరాధమును క్షమింప్తు మని పాదములపై (వాలుట, ఆ (ప్రణయ న్వరూపిణీ 
మనోవాంఛా పరిపూర్తి'కై అనితరసాధ్య మగు కార్యకరణమునకు పూను 
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నది తిమ్మన 


కొనుటయు ఉ_త్తమమానవాదర్శనిరూపణమునకై డచేసినట్టి కార్యములుగనే 
తోచును. తనను (ప్రాణాధికముగా (పేమించు (పియురాం[డయంతరంగముల 
కనువుగా నడదుకొనుటలోను, కూర్చి "పెంపున వారికోర్కె.ల మన్నించి, పలు 
కొనుటలోను (శ్రీకృష్ణుడు (పదర్శించిన విధానములు ఉదాత్త శృంగార రసాభి 
వ్యంజకములై శ్లానూపొత్రములై నవి. 


నారదుడు పారిజాత సుమముల మరికొన్నింటిని సమర్పించి యుండి 
నను, లేక ఇచ్చిన ఆ ఒక పూవును (శ్రీకృష్ణుడే ధరించి యుండినను, సత్యకు 
మనస్పంతాప మెర్పడుట కాని, కధ ఇంత పెరుగుట కాని జరిగియుండెడివి 
కాదు. సత్యభామలో నుండు దురహాంకారమును, ఈర్ష్యా ద్వేషాది మాలిన్య 
ములను పోగొట్టి, ఆమె ప్రేమను నిష్కళంక మొనరించు తలంపుతో నే 
దేవర్షి ఒకే పుష్పము నిచ్చెను. ఆరహస్యము నెరిగి, సత్యాగర్వభంగము 
కావించుటకై, శ్రీకృష్ణుడు సమీపవర్తిని యను నెపముతో రుక్క్మిణీదేవికి 
దాని నిచ్చెను. ఇక సత్యభామకోప మవధులు దాటినది. ధూర్త గోపాలు డప 
రాధి యైనాడు, కపటనటనాపరుడై న కృష్ణుడు నిరపరాధివలెను, అమాయ 
కుని వలెను నయగారములు పలికి, బుజ్జ గించుచు ఆడిన మాటలు, ఉరినిన 
పుండుపై నుప్పుపెట్టినట్లున్న వే కాని, కాంతపరచునవిగా లేవు. సత్యా 
హృదయగత (పేమ స్వరూపము సుస్పష్టముగా తెలియుటకొరకే ఆత డి 
టా మెను రెచ్చగొకైను. (పాణనాధునకు తనపై నుండు (పేమ తరిగిపోవు 
చున్నదను భయముచేతనే సత్యభామ ఇంతటి నంక్షోభమునకు గురియైనది. 
ఆమె (పగాఢానురాగమునకు మెచ్చి, ముచ్చటపడిన ఆ సరసుడు “రతిచ్నశే 
(పవృ త్తే తునాస్తి శాస్త్రం న చ క్రమ” అను శృంగార సూత్రము నెరి 
గిన (పేమ స్వరూపుడు గాన, (పియురాలి తాపును మన్ననగనే భావించి, 
లోకో త్తర (ప్రణయదాసుడై వెలసెను. 
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గ్రహించిన నారదుడు నవ్వుటాలకు ఆడించిన క్లైల్ల 
ఆడుటలో అతడు (ప్రకటించిన భ_క్తపరాధీనత, సరత్వమును పరిత్యజించి, 
అనను నమ్మినవారిని సర్వధా సంతృ _ప్రిపరదుటలో అతడు (పదర్శించిన 
ఆ(శ్రితవాత్సల్యమును ఆ రిలామానుష విగహూని ఉజ్జ పలచారి త్రమునకు 


ఈ పారిజాతాసహరణ కావ్యమును నాటకావసరములగు కొన్ని చిన్న 
చిన్న మార్పులను చేసి చక్కని రూపకముగ రూపొందింపవచ్చును. ఆనాటి 
సంప్రదాయము = కావ్యమును పుర - చాతుర్వర్ల ్య - వారవిలాసిసీ = పుష్ప 
లావికాది వ్యనములతో (ప్రారంభించుట. కాని, తిమ్మన తన కావ్యమును 
పై వక్షనములతో గాక, రూపకములలో వలె కధాంశముతోనే ప్రారంభించెను. 
కృ నాద్యంశ వుఎలందు తప్పు, మిగిలిన భాగములలో మృదు మధురము, 
మనోహరము నగు సంభాషణాత్మకశై లినే ఈతడు స్వీకరించెను. ఈ భాగ 
ములు చదువునప్పుడు పాత్రము లన్నియు మన కన్నుల యెదుట నిలచి, 
మాటలాడుచున్న వని భావింపగలమె కాని, అవి కావ్యగతము లని గుర్తింప 
లేము. ఇందు పాతల స్వరూప స్వభావాదుల వర్ణనములు లేవు. వారి మాటల 
వలనను, చేతలవలనను, ఆవి గోచరించును. ఈ నంభాషణములు ఛందో 
బద్దములై నను, వృ_త్తగంధి గద్యములుగనే భాసించును. 


ఇందు (పథఢానరసము శృంగారము. దానికి ఆలంబన విభావములు 
సత్యాకృష్ణులు. అనురాగము అహంకార = మమకారాదివిదూర మై, విశుద్ద 
'మెననే ఉ_త్తమశ్ళ ంగారము కాగలదు. అప్పుడే పణయత త్త ౪ము గోచర 
మగును. ఈ తత్త్వమును రుక్మిణీదేవి కొంతవరకు అవగతము చేసికొన్నది, 
సత్యభామ ఈర్ష్యాసూయాదులగు భావములకు లోనై, (పేమపరాకాష్తను 
అందుకొనజాలినది కాదు. నారదుని వాత్సల్యముతో సత్య, (పేమ తత్త్వము 
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న౦దితిమ్మన 


నెరింగి, పణయసా[మాజ్యాధిపత్యదము వహి ంచుటయే ఈ కావ్యనాటకము 
నకు (సధాన లక్ష్యము. ఈ: లక్యసాధనమునకు అదితి వృ త్రాంతము (పకరీ 
పాసంగికముగను, ఇం(దవృ తాంతము పకాకాపాసంగికముగను త్‌ డ్పడి 
నవి. యుద్ధఘట్టమందలి వీర _ రౌద్ర - భయానక - వీభత్స రసములు అంగ 
రనములె (ప్రధాన రసమునకు సొషవమును సమకూర్చినవి. (శ్రీకృష సంద 
ను మ వై ల 

ర్శనొ త్పుకలగు అప్పరఃకాంతల సం(భమ విచస్టితములును, ధర్మజ-నారదా 
దుల చతరో క్తులును, హాస్యరసోత్సాదకములె  (వధానరసమునకు వన్నె 
తెచ్చునదిః ఆదితి _ నారదకృత కృష సవములు శాంతరన (పధానములు. 

౬9 
ఇదియు ఆంగిరసమునకు పరిపుష్టిని న 


కావ్యారంభమున నుందు వేంకకేశ - మహేశ _ ఇందిరారమణులకు 
సంబంధించిన (వార్దన పద్యములను నాందిపద్యములనుగ స్వీకరింపవచ్చును. 
సవతులమధ్య రవరవలు, (పణయకలహము,  తన్నివారణము, విశుద్ధ 
(ప్రణయ తత్త్వము క కౌవ్యార్థ సూచనములు ఇందు గలవు. కావ్యా 
రంభములో నుండు కృతిపతివంళావళి, కృష్ణరాయల వర్షనము, షష్ట్యంత 
ములు, |పబండావసర వస్తువులు గాన, వీనిని పరిహరించి, వానిస్టానమున 
(పనావనను కల్పింపనగును కృష్ణ దేవరాయల విజయోత్సవసందర్భమున 
ఈ నాటకమును (ప్రదర్శించుచున్నట్లు సూచింపవచ్చును. (గంధాంతమున నున్న 
కృతిక రృ (వశంసను (పస్తావనలోనే నూ(తడారుని నోట పలికింపవచ్చును. 
అన్టమహిషులతోడను, పదియారువేల ఆచ్చరకులందు లలనామణులతోడను 
(శ్రీకృష్ణుడు సౌథ్యాంబునిధి నోలలాడుచుండియు, భోజజనపాలసుతను, 
స్నాతాజితిని మన్నించి, వారికి మిగుల చన విచ్చుచుండుటయు, ఈ కారణము 
ననే ఆ ఇరువురిలో రవరవలు పొడముటయు, సత్యభామాదేవేంద్రుల గర్వ 
భంగము గావింప దలచి, నారదుడు పారిజాత (ప్రసూనమును శ్రీకృష్ణునకు 
సమర్పించి, స్వకార్యసాధనమునకు ఉన్ముఖుడగుటయు, తదనుగుణముగ 
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ప మున నున్న శ్రీకృష్ణనియొద్దకు నారదుడు (ప్రవేశించుచుండుట-= 
ఆను సీ అంశములు (ప్రసావనలో నూచింపదగినవి. రంగస్టలమున నుండు 
రుక్మిణీ (శ్రీకృష్ణుల యొద్దకు నారదుడు (ప్రవేశించుటతో నాటకము (ప్రారంభ 


మొదటి అంకము:- నారదుడు, శ్రీకృష్ణునకు పారిజాత పుష్పము 
నిచ్చుటతో ప్రారంభమై ఆతని సందేశమును స్వీకరించి, దేవలోకమునకు 
బయలుడేరుటలో ఈ అంకము సమా ప్ప మగును. ఇచ్చట నుండు మాధ్యా 
హ్నికఒ=న్నాన. భోజన.సాయంకాలాది వర్ణనములు నాటకమున  కేవలనూచనా 
మా(త్రములుగనే ఉండదగును. 


రెండవ అంకము:.. (పథమాంకము చివర (శ్రీకృష్ణుని ఆమరావతి 
(పయాణోద్యమము సూచింపబడును గాన, ఈ అంకము తదుపరికధతో నే 
(పారంభమగును. ఆంకాన్య మను ఆర్దోపకేపకముతో ఈ సనంవిథానము 
సంఘటిత మగును. ఆన (వయాణవ్ఫ తాంతము నెరింగించుటకై కొలువు 
కూటము చేరియున్న ఢశ్రీకృష్ణుడు తన వాహనమగు గరుడుని న్మరింసగా, 
అతడు రంగస్టలమున (ప్రవే వంంచుటతో ప్రారంభమై, నందనోద్యానమున 
విహరించుపట్టున ఆనాడే పారిజాతమును పెకలించి గొంపోవ చేరేపించిన 
సత్యభామను అనునయించి, మరునా డా కార్యమునకు పూనుకొనుట యుక్త 
మనియు, తా మానాడు దేవలోక విహారములు సలిపి, అందే వ్మిశమించుట 
ఉచితమనియు (శ్రీకృష్ణుడు పలుకు మాటలతో ఈ అంకము ముగియును. 


మూడవ అంకము. రెండవ అంకము చివర ఉ_త్తరాంకారము 
సూచింపబడును. కావున, ఈ అంకమును అంకాన్యముతోనే [ప్రారంభ 
మగును. విష్కంభ పవేశ కాద్యవసరము లేకుండ పూర్వాంకకధను, ఉత్త 
రాంకకథతో సంఘటితపరచుట రసాస్వాదమునకు మిగుల తోడ్పడును. నిర్ణ 
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యానుసారముగ, సత్యాకృమ్పులు నందనోడ్యానమునకు వెడలి, పారిజాత 
వృక్షమును పెకలించి, గరుడునిపై నిడి, ప్రయాణోన్యులై రను వార్తా శ్రవణ 
ముతో (ప్రారంభమై, 'దేవేందుడు తన దేవేరిముందు (పగల్బములాడి, కొలువు 
జేరి, యుద్దోన్ముఖు డగుటతో ఈ అంకము ముగియును. 


we తో 


నాల్లవ అంకము... ఈ అంక |ప్రారంభమున విష్కంభ (మ వేశక 
లలో అన్యతరమును కల్పించి, యుద్దారంభము సూచింపనగును. యుద్దము 


గ గ 


రంగస్టలమున (ప్రదర్శింపబడరానిది కావున, పర్యవేక్షకులుగా నుందు మహ 


ON 


రుల, లేక, దేవతల సంభాషణల మూలమున యుద్దవర్ణ నమంతయు విశది 
వన్నె 
రింపనగును. ఇం|దపరాజయము, శరణాగతుడగు ఇందుని అనుుగహిొంచుట, 


పారిజాతముతో (గ్రకృష్తుడు ద్వారకకు బయలుదేరుట-ఆను నీ అంశములను 
నిరూపించుటతో ఈ అంకము ముగియును. 


బుదవ అంకము = ఈ అంకము మొదట (పవేశకమును కల్పించి, 
పారిజాత ప్రతిషావనము, పుణ్యక(వ్రతాచరణమునకై నారదుడు సత్యభామను 
(పోత్సహించుట, ఆమె తదనుకూలపయత్నములు చేయుట, బంధుజన 
సమాగమము-అను సీ అంశములు ఇందు సూచింపనగును. వుణ్యక(వత 
ప్రారంభముతో ఈ అంకము మొదలై, ఆత్మభూషణవితానమును నిష్క_ య 
ముగ నారదున కొనగి, నత్యభామ శ్రీకృష్ణుని మరల బడయుటతో నాటక 
కధ పరిపూర్ణ మగును. నారదకృత (శ్రీకృష్ణస్తుతిరూప మగు భరతవాక్యముతో 
నాటకము పరిసమా_ప్త మగును, 


ఈ కావ్యమును, ఐదంకముల నాటకముగా భాసింపజేయు తలంపు 
తోనే తిమ్మన నిర్మించి యుండవచ్చును. శృంగారరస (_పధానమగు ఈ పారి 
జాతాపహారణ నాటకమున, యుద్ధవక్షన క్రై ఒక ఆఅంకమును పూర్ణముగ విని 
యోగించుట రనభంగమునకు కారణమగు నని భావించినచో, దాని నంతటిని 
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విష్కంభముననే కల్పించి, ఆ అంకమును పరిహరింపవచ్చును. మొదటి 
అంకమున రుక్మి ణీగృహమున జరుగు వృత్తాంతము. ఒక రంగమునను సత్య 
శ్రహమున జరుగు వృ రాంతము మరియొక రంగమునను ఉన్నవి. ఆ 
3ని రెండంకములుగ విభజించినచో, యుద్దాంకమును పరిహరించి 
ఇసు, ఐదంకముల నాటక మగును. అట్లొనరించినచో *1హాపకసం(ప్రదాయము 


మరింత చక్కగా నిర్ణభాంపబడగలదు. పంచసంధుల  కనుగుణముగసనే 
కధాసంవివాన మమరియున్నది. కాన, రసపరిపోషణము  నిర్దుష్టముగా సమ 


కూరగలదు 
ఇసు ఈ కావ్యము అత్యల్బపరివ ర్ల్షనములకో ఉత్తమరూపకము 
కాగలదు. ఈ వె లిష్ష్య ముందుటచేతనే, పరిమాణమున చిన్నదై నను, అనన్య 


సామాన్యగౌరవమును సంపాదించుకొని ఈ (ప్రబంధము కావ్యో త్తమముగ 
విరాజిల్లుచున్నది. 


తన కద్చిన పాండితి కము నంతటిని తన కావ్యమున నింపవలె నను 
కాంక్షలేక, స్వచ్చగంభీరముగ కదలు గంగా(ప్రవాహమువలె కవిత్వమును 
నడపిన (ప్రతిభాశాలి తిమ్మన. ఆం|ధ పంచ మహాకావ్యములలో నొకటిగా 
భా్యతినందిన (పబంధరాజము పారిజాతాపహరణము. కవిత్వ(ప్రశ స్తిలో, 
భావనాపటిమలో, వర్ణనా నై పుణ్యములో, ఆం ధ్రకవితాపితామహునినలె, వన్నె 
కెక్కిన కవి = ముద్దుపలుకుల నంది తిమ్మన. 


రానంరాజ భరాష౭ఖం తం 


(శ్రీకృష్ణదేవరాయల భువనవిజయ సభాస్టలి నలంకరించిన అష్టదిగ్గజ 
ములలో రామరాజ భూషణుడును ఒక డని లోకవ్యవహారము కలదు. కాని, 
అళియ రామరాజు = ఆస్తా మునకు భూషణ,పాయుడై వెలుగొండెను కావున 
ఇతనికి రామరాజ సూషణుడను (ప్రసిద్ది ఏర్పడినదని చార్మితక పరిళకోధనల 
వలన నిర్హారిత మైనది. ఇతనికి పితృద_త్తనామము భట్టుమూర్తి. వీరియింటి 
“కురు (సపబంధాంకమువారు. సందర్శ్నానుగుణముగ పద్యముల నల్లి, (శావ్య 
ముగా గానముచేసి, రాజులను 'మెప్పించుట వీరికి వెన్నతో బెట్టిన విద్య. 
ల ల్లా కువుగా రసవత్పద్యము అల్లుటకు కవితాశ_క్రితోబాటు, (పతిభా-వ్వుత్చు 
తృులును ఆవశ్యకము అగును. 


భట్టుమూర్తి నానాకళాపారీణుడు; సంగీతకళారహన్యనిధి. బాల్యము 
నుండియు సాహిత్య పియుడగు ఈ కవి, సంన్కృృతాం[ధ సాహిత్యములను 
అశేషముగ ఆధ్యయనముచేసి, అపార వైదుష్యమును గడించుటయే కాక, 
మహాకవులలోని విళిష్టకవితాగుణములను కూడ స్వాయ_త్తము చేసికొనెను. 


“బాంయచవెగంబున్తు భవభూతినుకుమూర 
తయ, మాముసశెత్యంబు దండిసమత, 
యలు మయూరుసువర్లక లన, చోరునియర్ల 
సంయగహమ్ము, మురారిశయ్య్యనేర్సు, 
సోము[పసాదంబూ సోమయాజులనియ 
మంబ్బు, ఖాస్క_రునినన్మార్లఘటన్క, 
శ్రీనాథునిపద్యపసిద్దథారాశుద్ది యమరే 
శ్వరునిసహ్మసముఖదృష్టై, 


షేళం 


నీక కల, దటుగాన, ననేకవదన 
సవననంచారజేవంబు నడలువజిచి, 
భారతీదేవి నీ జిహ్వ బాదుకొనియె 
మూ_ర్తకవిచం[ద! విజ్యాతకి ర్రిసాం(చ!” 


(కావ్యా. 1-10) 


బాకాదికవులలో నుండు పై విళిష్టగుబములు వాదికి మాత్రమె సహజము 
లనియు, అట్టి ఉత్తమగుణములకై న 
ఒక్కా-క్క-దానికై, ఒక్కక్క కవి నాశయించుచుండిన దనియు, 
గుణము లన్నియు ఒక మూ ర్తికవిలోనే పాదుకొనుటవలన, ఆమె ఆకవి 
చంద్రునిజిహ్వూయం దే. స్టిరనివాన మేర్చరచుకొని, అనవరతసంచారఖేద 
మును తొలగించుకొనె ననియు నరసభూపారయమున చెప్పబడినది. సహజ 
ముగనే (ప్రతిభావంతుడైన ఈ కవి తన పాండిత్యమునకును, కవితాశ క్తికిని 
మెరుగులు దిద్దుకొన దలచి, ఆం(ఛకవితాపితాదుహుడగు అల్ల నాని పెద్దన 
నాశ్రయించి యుండును. “ముపత్యయాభావస్య ఆల సాని='పెద్దనార్య? ష్యేణ 
౧ య 
భట్టుమూర్తి కవినా విరచితే వనసుచర్శితే* అని లక్ష్మీనరసింహాచార్యులు తమ 
“ఆం(ధ్ర కౌముదిిలో పేర్కొని యుండుటనుబట్టి, ఈ కవి పెద్దనకడ శిష్యరి 
కముచేసెననుట కాధారము కస్పించుచున్నది. సంస్కృతాంధ్ర సాహిత్యార్హ 
వములను అవలోడనముచేసి, వానిలోని అనంతరత్న రాసులను కొల్ల గొట్టి, 
అశేషశేముషీకవితా వై భవముతో ఒప్పారుచుండు ఈ బాలకవిచం(దుని, 
ఆం| ధక వితా పితామహుడు వన్నెలు చిన్నెలు దిదె, మచ్చలేని మనోజమూ ద 
క. యు చు TR 0) 
నొనరించి యుండును. 


(పబంధయుగమువర కును, ఆం(ధ్రసాహిత్యమున పురాణేతిహోనముల 
నుండియు, స్థ్టలమా హాత్మ్య(_గ్రంధములనుండియు, కధావస్తువులను (గ్రహించి. 
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కౌచిత్యానుగుణముగ మలచికొని, ఆం(ధకరించుట జరుగుచుండెను. [ప్రబంధ 
యుగమున స్వీకృ తేతివృ త్తములలో వ ప్రైక్యమును సంఘటితపరచి, అష్టా 
దశవర్ణనలతో నొప్పు శృంగారరనప్రధానములగు (పబంధముల నిర్మాణము 
ముమ్మరముగా కొనసాగినది, పింగళిసూరనవంటివారు ఈ సం| ప్రదాయమును 
కాదని, స్వకపోలకల్సితకధలతో |పబంధముల నిర్మించిరి. రామరాజభూష 
ణుడు కథావస్తువు ఎట్టిది ఉత్తమమైన దగునో ఇట్లు నిరేశించినాడు_ 


“కేవలకల్సనాక థలు 

కృషతిమరత్సము, లాద్యసత)_ ధథల్‌ 
వావిరిపుట్టురత్నము, అ 

వారితసత్క్మవికల్పనావిభూ 
షావహపూర్వవృత్తములు 

సానలఈ దీరిన జాతిరత్సృముల్‌, 
గావున నిబ్రి మ్మిశకథ 

గా నొనరింపుము నేర్చు పెంపునన్‌.” 


(వసు. 1.19) 


కల్పితకథలు కృ(తిమరత్నములవంటివి; పౌరాణికొది కధలు ముడి 
కత్నములవలె కాంతిహీనము లై నవి; కల్పనావిభూషితములగు ప్రాచీన 
గాధలు సానలుదీరి, తేజఃపుంజములను వెదజల్లు జాతిరత్నములవలె అనర్హ ము 
లెనవి. కాన, అమూల్యములగు |ప్రాబినకథలే తన కుపాదేయము లని, తన 
కావ్యముల కట్టి యితివృ త్తములనే స్వీకరించి మెరుగులు దిద్దెను. 
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ఆం|ధ(పబంధోద్యానములో తొలిగా పుష్పించి, తన దివ్యగంధమును 
దశదిశలకు వెదజల్లి న (ప్రబంధప్పపష్పరాజము మనుచర్శిత్రము. నిసర్ణసుందర 
ముగా వికసించిన అవ్విరితావులకు చొక్కి, అంతకంటె మిన్నగా గుబాళింప 
గల కావ్యకుసుమానతంసమును సృష్టింప దలచి, రామరాజభూషణుడు వసు 
చరిత మహోకావ్యమును నిర్మించెను. మహాకవులకావ్యముల'కై నను వంకలు 
పెట్టి, సునికితముగా విమర్శింపజాలిన ఆ కాలపు దొషజ్జులముందు తనకావ్యము 
నెగ్గవలె నన్న, అది సాడారణమైనదే యైనచో నిలువలెదని, ఈ కవి, తన 
(ప్రతిభనంతటిని కుమ్మరించి, ఎట్టి విమర్శకును చోటియక, విమర్శకా(గేసరు 
లను పైతము మెప్పింపగల అసంభ్యాకములగు ఇం(దజాలముల (పదర్శించి, 
(పబంధరాజము నే సృష్టించి, ఆఅనన్వయాలంకారమున కుదావార ణం మయ్యెను. 


మనుచరితముకంటు తన వనుచరి[త్రము సర్వధా ఉత్కృష్టమైన 
దనిపించుకొనుటయే ఈతని లక్ష్యము. మనుచరిత్రమును ఉ_త్తమపబంధ 
ముగా నంగీకరించిన కవిపండితలోకము, అంతకంటె చక్కగా తీర్చిదిద్దబడిన 
తన వసుచరిత్రమును ఉ త్తమో త్రమముగా నంగీకరింపక తప్పదని ఈతని 
(పగాఢవిశ్వాసము. ఈ లత్యుసాధనకై ఇతడు కడుంగడు జాగరూకతతో 
వసుచరిత్రమును నిర్మించెననుట (గంధమున సర్వ(త నిరూపిత మగుచున్నది. 
ప్రబంధనామధేయము, ఇష్టదేవతాస్తుతి, కథానిర్వహణ (క్రమము, సన్ని వేశ 
కల్పనము, పద్యరచనావిధానము, అష్టాదశ వర్హనములు, కడకు ఆశ్వాససంఖ్య 
మొదలగు విషయము లన్నింటిలోను, వనుచరిత్రము మనుచరితము ననుక 
రించుచునే 'మెరుగులు దిద్దుకొనెను. 


మహాభారతములోని ఆదిపసర్వమునందలి ఉపరిచర వసురాజు వృ త్తాం' 
తమె ఈ కా వ్యేతివృ త్తము. ఆ రాజువృ త్రాంతము అందు ఇట్లున్నది = చేది 
భూనాథుడగు వనురాజు మృగయావినో డార్జము అడవికి పోయెను. ఆట నొక 
మునిజన్నాశమమున నిర్వేదము కలుగ, నిష్టతో తప మొనరించెను. అతని 
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తవన్సునకు మెచ్చి, ఇందు డతనితో చెలిమిచేసి, దేవత్వమును, కనకరత్న 
మయమైన దివ్యవిమానమును, వాడని వనజంబులు గల ఇం(దమాల యను 
కమలనూలికను, దుష్టని(గహ ఇ శిష్టపరిపాలనక్షమం బై న 'వేణుయష్టిని 
అన్నుగ్రహించెను. వసువును తద్విమానారూఢుడై. ఉపరిలోకములలో చరించు 
చుండుటవలన, ఆతనికి ఉపరిచరవసువు అను (పక్యాతి కలిగినది. ఆతడును 
ఏటేట ఇం[దోత్సవము చేయుచు, లబ్దసంతానుడయి, రాజర్షి యయి, రాజ్యము 
చేయుచుండెను. ఇట్లుండ, సిజప్తరసమీనమున (పవహాంచు శు కిమతి యను 
మహానదిని కోలాహలమను పర్వతము కామించి, అడ్డగింపగా, దానిని తన 
పాదముతో తొలగదోసెను. ఆ నదికి పర్వతసమాగమమున వనుపదు డను 
కొడుకును, గిరిక యను కూతురును పుట్టిరి. గిరినిరోధము బాపి, ఉపకారము 
చేసిన ఉపరిచరునకు ఆ నది భక్తితో వారిని కానుకగా నొనంగెను. ఆతడును 
వసుపదుని 'సేనాపతిగా జేసికొని, గిరికను ధర్మపత్నిగా స్వీకరించెను. 


నన్నయ ఈ కధను నాలుగు గద్య-పద్యములలో నమకూర్చెను. ఈ 
చిన్న కధే స్వీకరిం?, రా మురాజభూషణుడు ఆరాశ్వాసముల (ప్రబంధముగా 
మలచెను, 


కోలాహలమును తొలగ।ద్రోసి, భువనక్షేమమును కల్పించిన వసురాజు 
కృత్యమునకు సంతసించిన దేవేంద్రుడు, ఆతనికి విమానమును బహూకరించి 
నట్లుగా కధను మార్చి, మూర్తికవి జొచిత్యమును పాటించెను. ఇస్తే, భారత 
కధలో గిరికను వివాహమాడునాటికి వసురాజునకు 'పెక్కు దేశముల నేలు 
చుండు ఏవురు పుకు లున్నట్లు వర్షింపబడియుండ, ఈ కవి తన కావ్యములో 
గిరికావివాహమునాటికి వసురాజు అవివాహితుడే అని తోచునట్టు చమత్కార 
ముగా కల్పించి, రసపోషణమునకు వన్నెదెచ్చెను. ఇట్లు భట్టుమూర్తి రస 
భావాద్యనుగుణముగా, అనేక సన్నివేశాదులను కల్పించి, తనకావ్యము సానల 
దీరిన జాతిరత్నమని నిరూపించెను. 
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తః పు 1 ఇతివృ త్రము మనుచరిత్రములోని వరూధినీ=| పవర 
 రాంతమును చాలవరకు పోలియున్నది. అచటి కోనలు, రత్నకందర 
ములు, ఆలౌొకికసౌందర్వ్యరాశి యగు సుందరాంగి, ఈ కావ్యమునను (సత్యక్ష 
మగును. (పవరుడు అతర్కితముగ కాంచిన వరూధిని ఇట్టున్నది._... 


pA 


“అత డావాతపరంపరావరిమళ 
వ్యాపారలిలన్స్‌ జనా 

న్విత మిచ్చో లున్కి చేర6 బోయి కనియెన్‌ 
విద్యుల్లతావిగ్రహన్‌, 

నతపష్మతేక్షణులం జంచరీక చికురం, 
జం దాస్యం జక స్తనిన్‌, 

నతనాభిన్స్‌ నవలా, నొకానొక మరు 
న్సారిశిరోరత్త మున్‌.” 


(మను, నవల) 


వనురాజుమి తుడు స(పయత్నముగ దర్శించిన గిరిక ఇట్టున్నది 
“తరువులపాంత౭ బొంచ్చి వను 
ధావరమి(తుండు గాంచె నచ్చటం 
దరుణీం దమోవినిలకచం 


దామరసోదరసోదర[పభం, 
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రామరాజ భూషణుడు 


దరళవిలో చనం, దతని 

తంబు, దటన్నిభగా(తవల్లరిం, 
దతరుణశశాంకపాల్క నొక 

తన్వి, దరంగవళిం, చతొ వరిదా:' 


(వసు. 2.25) 


పెద్దన పద్యమునకు భూషణకవి సున్నితమగు మెరుగులు దిద్దుటకు (ప్రయ 
త్నించ ననుట ఈ పద్యమున స్పష్టమగుచున్నది. 

(ప్రత్యక్షర శ్రేషమయ (ప్రపంచవిన్యాసవిదగ్గుడగు సుబంధుని రామరాజ 
భూషణుడు “వరవృత్తములు మాని, వాణి యెవ్వానికై వలచి, నానాశ్లేషము 
లకు జిక్కె.” నని (పస్తుతించియున్నాడు. చిత్ర విచితములగు కూవములను 
(ప్రకటించుట కీ కవి ఉపయోగించిన శేషలు చమక్కారావహాములై, ఈతనిని 

ఇట [= జాచి అట్లీ 
'శేషకవిచ్శకవర్తిగ నిరూపించుచున్నవి. ఒక్కొ_క్క_చోట (ప్రకృతార్ణముతో 
నాటు అనేకార్థములు అనురణనముగా ధ్వసించుచుండును. 


దివ్యరూవోజ్జ్వలుడు, ఆచలాధీశ్వరుడు నగు కోలావాలు డొకనాడు 
అచలామణిహోర మగు శు కి మతిని చను. అర పూజావిధులను గావించి, ఆ 
పుణ్యతరంగిణీ ఆన్నగాగణితో 


''అతుల'శెవలవతిశతము లినెడు మీకు 
నాయిచ్చు విమలార్హ్యతోయ మెంత? 

(పొలేయనిలయసంభవము గాంచిన మీకు 
బన్నీట నొనరించు పాద్య మెంత? 
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హహిత్‌ సుధాలహది 


చరనమంజాతరమంజరుల దంజిలు మికు 
కెనంచి పూదండ లర్సించు కొంత? 


గోరత్సదొహన గురులక్ష్మి గల మికు 


భక్తి నే నిచ్చు నీ పుష్ప - వత్ర - తీయ 
మా{తములు గైకొనుకెకాక గో తతిలక! 


(వసు. 2-122) 


అని సలికినడి. ఇందు వై లపరముగను, నాయకపరముగను 'రెండర్దము 
లున్నవి. కోలాహలుడు పర మోద్దతుడు; సాక్టక నామధేయుడు. సుకుమార 
(ప్రవ్నర్తనముగాని, సున్నితమగు రీతిని భావము [పకటించుట గాని, ఆత 
డరుగడు. అత్యంతసుకుమారి యగు శుక్తిమతి, ఇతని బాద్దత్యమును 
సహింపనేరక వ్యంగ్యముగా పరిహసించినది. ఆమె పరిహసించిన తీరు 
చూడుడు:._అసంఖ్యాకములగు నదులకు (ప్రభవస్థానమగు మీకు నే నిచ్చు 
ఈ అర్జ్య్యజల మెంత? అనునవి బాహ్యార్హము. కోలాహలునికడ నుండు నీరు 
పాచితీగలతో మలినమై ఉండునట్టివి. తానిచ్చునదియో విమలార్హ ్యతోయము. 
ఇట్టిది నీకెట్లు అఖందు' నని అంతరార్థము. ఇట్లు అన్ని పాదములలోను 
దాహ్యాభ్యంతరార్టములు భాసించుచున్నవి. ఆతడు (ప్రాలేయనిలయసంభవుడు- 
కరుడుగట్టిన మంచుకొండకు పు[తుడు. తా నిద్చునట్టిది పస్నీటిపాద్యము. 
అతడు సరస మందారమంజరులతో రంజిలువాడు. తానిచ్చునట్టివి పూదండలు. 
పూవులను అందమైన మాొలలుగా కట్టి. ధరించుట నాగరకుల లక్షణము; 


170 


రామరాజు "భూమ ణు తు 


గుత్తులుగనే ధరించుట ఆనాగరకుల యలవాటు. అతడు గోరత్నదోహన 
గురులకీ కలవాడు. (భూమి గోరూపిణి కాగా, హొమవంతుడు వత్సుడు, 
రత్నములు పిదుకబడినవి,) ఇట్లు తం(డ్రియిచ్చిన అనంత సంపదగ౭వా 
డతడు. అట్టివానికి తాను ఉపాయనముగా నిచ్చు మణీవర్ష తరత”. త్ను 
రాసు లెన్ని యున్న నేమి? వాని విలువ నెరుగ డని భావము. కొండంత 
దేవునకు కొండంత పూజ చేయజాలరు కదా? కాన తానిచ్చు పుష్ప__పత్ర_ 
తోయములనే పెద్దమననుతో స్వీకరింపవలె నని శుక్తిమతి ప్రార్థించినది. 
ఇచ్చువారిమనసు (ప్రధానము కాని, వ స్తుపరిమాణము కాదనియు, ఈ విష 
యమును కోలాహాలునివంటి మొరటువారు గుర్తించుట అవసరమనియు 
శుక్తిమతి హెచ్చరించినది. ఇందు శుక్తి మతిచేయు సపర్యలును, ఆమె 
విన మభావనమును (ప్రథానార్థములు, పరిహాసము ధ్వన్యర్థము. ఇక, గోత్రతిలక 
అనుమాటకు పర్వత శ్రేష్టుడను నర్థమే కాక, ఉన్నతవంశసంజాతు డనియు 
అర్థము కలదు. కాన ఒకానొక నాయిక, నాయకున కొనర్చు సపర్యలును 
ఇందు ధ్వనించుచున్నవి. ఇట్లు అనేకారములను శ్రే షవశమునను, వ్యంజనా 
రూపమునను, (ప్రతిఫలింపజేయు సామర్గ్యము (గంధమం దంతటను గోచ 
రించుదునే యుండును. సంస్కృృతాంగ్లనాటకములలోని కొన్ని వాక్యములు 
పాతల కొక విధముగా అర్హమై, _పేక్షకులకు మరియొక విధముగా గోచ 
రించుచుండును. దినిని Dramatic lrony అందురు. ఈ శకిల్పమును 
భట్టుమూర్శి పై సన్నివేశమున కల్పించెను. 


కోలాహలమను పర్వతవిశేషము నొకదానిని శృంగార నాయకుని 
జేసి, ఈ కవి వర్ణించిన విధానము అత్యంతాశ్చర్యావహ మైనది. ఈ శృంగార 
పురుషున కీ కవి అమర్చిన అలంకారము లత్యంతసహజము లైనవి పర్వత 
మున కుండు విశేషణములనే శ్లేషవశమున అలంకారములుగా మార్చెను. 
(ప్రకృతమగు కథలో జడపదార్గమగు కొండ నాయకుడగుచో, రన మాభానమై, 
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మధురానుభూతి యేర్పుడజాలదు. కాన, ఈ కోలాహలము పర్వతము గాక, 
విలానపురువుడే అను భావమును మనకు న్ఫురింపజేసినాడు. ఇట ఉపయో 
గింపబడిన విశేషణము లన్నియు, శ్రిష్టములై నను. నాయకపరముగా అతి 
(పనిద్దము లై నవి; అచలపరముగా నంత (ప్రసిద్దములు కావు. 


“సుమనోధివాసభానురకిబోన్స తివాయడు, 
ఘనసారతిలకవాసనలవా6డు, 
ఘనసంకుమదసాం[దగండభాగమువా(6డ్తు 
నవపచ్మరాగదంతములవా(డు, 
క లితోపకంరనక్షతమాలికవాండు, 
హరిచందనచ్చాయ నమరువాండు, 
తపనియమేఖ లా ధాళధళ్యమువాండు, 
మణిపాదవలయభామంబువాడ డ 
నర్త రరతా )వఠివిచ్శిత్రాంబరాభి 
రామశ్చంగారములవాండు, పైమగర్భ 
గేహమున కేంగువాండు, కోలాహలాఖ్యుం 


డొక ధరాధీశు. డెదు రయ్యె నువిద కపుడు.” 


(వసు. 2-108) 
చః పద్యమున, వావారముగా, పుష్పాధివాసముచేత చెలువొందు సిగ కల 
వాడు, కర్పూరతిలక వాసనలతో గుబాళించువాడు, చెక్కిళ్ళకు సంకుమదము 
నలదుకొనినవాడు, అధరరాగముచేత నరుణమైన దంతములతో నొప్పువాడు, 
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నక్షత్రమాలికను కంరహారముగా ధరించినవాడు, చందనానులేపనయు కుడు, 
సువర్ణ మేఖలాయుతుడు, మణిమయపాద నూపురములు గలవాడు, రత్నమయ 
విచితాంబరములను గట్టి, శు క్తి మతిసంగమ కుతూహలాయ త్త చిత్తుడై , 
నడచివచ్చు ఒకానొక విలాసియు, శృంగారమూ ర్రియు నగు నాయకుని 
రూపము వర్ధి ంపబడినది. ఇ ట్ల లంకరించుకొనిన కోలాహాలు డను ఒక ధరా 
ధీశుడు, శు క్తి మతికి ఎదురయ్యెను. ధరాధిశు డను మాటతో రుటితి స్ఫూ ర కి 
వచ్చు అర్హము రాజు అనునదియే ఇ్లే అన్ని విశేషణములును ఉన్నవి. ఈ 
యిన్ని విశేషణములును, పర్వాతపరముగ ఎంత చకంగా నమరియున్నవో 
చూడుడు:- మిక్కిలి ఎతెన ఆ పర్వతశిఖరములదై దేవతలు నీవసింతురు. 
అందలి కర్వూరపుటరటులు, తిలకవృతములు దివ్యగంధములను వెదజల్లు 
చుండును. అందలి గండశిలలు జవ్వాదితో నిండినవి. సానువులు పద్యరాగ 
మణిమయము లై నవి. దాని శిఖరములు నక్షతమండలమువరకు వ్యాపించి 
యున్నవి. అందలి హరిచందనవృక్షములు చల్లని నీడ నిచ్చుచున్నవి. దాని 
నితంబ్యప్రదెశము సువర్టమయ మైనది. (ప్రత్యంత ప్రాంతము రత్నమయమైనది. 
ఆకాశములోనికి చొచ్చుకొనియున్న దాని శిఖరములు, తమయందలి రత్న 
కాంతులతోను, విచిత్రములగు ఆకాశపు వన్నెలతోను ఎంతో మనోహరముగా 
నున్నవి. ఇట్లు ఉభయార్లములలోను ఇంత చక్కగా విశేషణములను సమ 
కూర్చుట సాధారణ కవుల కనాధ్యము,. 


ఈ చమత్కారమునే, శుక్తిమతీనదిని నాయికను చేసి, వర్హించినపు 
డును చూడగలము ____ 


“జీవన మెల్ల సత్మవిని 

సువిత మాశయ మెల్లి నచ్చతా- 
పావనతా - గభీరతల 

పట్టు, (ప్రచారము లెల్ల విశ్వథా 
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'తీవలయ,తికాలఫల 
వేశికముల్‌, నవకంబులెల్ల ము 
~_— 


ా నదిపెంపు నుతింప శక్యమ?” 


(వసు. 2.105) 


ఆమె జీవిత మంతయు సత్క వుల మ్‌ డ్లలతో నిండి నట్టిది. ఆశయము 
లన్నియు, స్వచ్చత తకును, పావనత్యమునకును, గాంఫీర్యయునకును ఆటపట్టులు. 
ఆమె నడవడిక భూమండల మంతటికిని తై కాలిక శుభఫల సూచకము. 
చెయేల, ఆమె చక్క_దనము ము కుల నై నను మోహవి.భ్రాంతుల చేయజాలి 
నడ్డిది = ఆని నాయికాపరమగు భావము. అసంఖ్యాకములగు జలపకు లా నదిని 
ఆశయించి యుండును. అందలి మడుగులు నిర్మ లత్వ- పావనత్వ - అగా ధత్వ 
ములకు జఉనికిపట్టులు. నదీ పవాహము అ నకముఖ మై, సమ_స్తభూమండల 
మున ముక్కారు పంటలను పండించుచున్నది. అందలి శంఖము లన్ని యును 
ము_త్తెములకును, ఆవ ర్తములకును ఆధారభూతములై నవి-అని నదీపరమగు 
భావము. 


సంగీత.సాహిత్యములు పరస్పరము కోభాదాయకములు. సాహిత్యము 
తోడి సంగీతము, సంగీతముతోడి సాహిత్యము అత్యంత హృదయావర్ణకము 
లగు ననుట అనుభవై కవేద్యము. ఈ రహస్యము నెరిగిన మన (ప్రాచీనకవు 
లెల్లరును సాహిత్యముతోబాటు సంగీతమునుకూడ ఉపాసించినవారే. మృదు 
మధురాక్షర సంయోజనానిగ్మితములగు పద్యములు పాడుకొనుట కనువైనవై. 
మనోహరముగా నుండు ననుటకు, రామరాజభూషణుని ఈ పద్యమే 
నిదర్శనము 
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“అలనాజనాపాంగవలనావసదనంగ 
తులనాభికాభంగదోః[పసంగ, 
మలసానిలవిలోలదళసాసవరసాల 
అసాదరశుకాలసనవిశాల, 
మలినిగరుదనిక మలినిక్పుతధునిక 
మలినినువితకో క కులవధథూక, 
మతికాంతసలతాంతలతికాంతరనితాంత 
రతికాంతరణతాంతసుతనుకాంత్క, 
మకృతకాయోదకురవకావికలవకుళ 
ముకుళసక లవనాంత్మపమోవచచలిత 
కలితకలకంరకులకంర కాక లీవి 
భాసురము వొల్చు మధుమాసవాసరంబు.” 


(వసు. 1= 126) 


మదోద్దతమగు కోలాహలము గర్వ మడంచియు, సానుకంపుడై వసురాజు, 
ఆద్దానినీ కీడాశై లము గావించుకొని, సుఖముగా రాజ్యపాలనము చేయు 
చుండెను. అంతలో వై (త్రలక్షీ భూదేవికి ఉల్ల సితష్మత లతాసౌాగంధ్యమును, 
నవకళికా సౌగంధ్యమును ఒసగినది. అనగా మధూదయ మైనది. మధు 
మాసావిర్భావముతో (ప్రపంచ మందలి సర్వప్రాణులును మోహపర 
వశము లైనవి. ఆ పారవశ్యపు చర్యలే ఈ పద్యమున వర్థితములు. 
(పియాపొంగ పీక్షణములతో మదనావిష్టులైన కాముకులు గాథాలీం 
గన సుఖముల నఘభవించుచున్నారు, మందమారుతములకు కదలియాడు 
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చిగురుటాకులతోను, మకరంద పూర్ణము లగు పూగుత్తులతోను ఒప్పారు 
చుండు తియ్య మామిదెచెట్ల ను ఆశయించి, అందలి మధువుల తనవి దీర 
[గోలియు, వాని ఫలములను అధిలషించుచున్న చిలుక లంతట కూయు 
చున్నవి. ను క్రమతీనదిలోని మడువులలో నుండు వంకజములయందలి 
మధురాసనముల కానపడి, అసంఖ్యాకములగు తుమ్మెదలు వాని నాశయించి 
నవి. వాని రెక్కల నల్ల చనముతో నల్లగా భాసించు తామరతీగల నధివసించి, 
చక్రవాక వఘవులు సంజాతసుఖము లై నవి. మనో కారముగా ముహ్పిందచి 
యున్న పూబొదరిండ్ల లో చయసీ(పియులు నితాంతరతిసుఖము ననుభ 
వించి, పర్మిశాంతు లగుచున్నారు, ఉద్యానములలోని గోరంటలు, పొగడలు 
చక్కగా పుష్పించి, సహజ మధురములగు దివ్యగంధముల 'వెదజల్లుచుండగా, 
తదామోదమోహిచములగు కోయిలలు అంతట కలయదిరుగును, అవ్య క్ష 
మధురముగా కూయుచున్నవి _- అని ఈ పద్యమునకు భావము. ఈ మధుర 
భావమున కనువగు విధమున ఈ కవి మంజులస్వనముల నీను మృదువర్హము 
లతో నెంత చక్కగా నీ పద్యము నల్లినాడో చదువరు లూహింపగలరు. అశ్తే 
ఈ [కింది పద్యములోని అక్షరవిన్యాస మెంత సుందరముగా, వీనుల విందుగా 
నున్నదో చూడుడు... 


“వీనుల విందై యమృతపు 
సోనల పొంద్రై యమందనుమచలదళిని 
గానము [కంద్రై యా సన 
మానంద బ్రహ్మ మైన, నధిపతి వల్మెన్‌.” 
(వసు. 2.14) 


ఇట్టి పద్యముల నెన్నింటినేని ఈ కావ్యమున చూడగలము. 
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రామరాజ భూషణుడు 
రామరాజభూషణుడు సంగీతళాస్రమును నిరవశేషముగను, నిర్దుష్టము 
గను అభ్యసించి, అందలి రహాన్యముల నన్నింటిని (గ్రదాంచినవాదు. అందు 
ననే, ఇతడు సంగీతకళారహాస్యనిధి యని కీ_ర్థింపబడుచున్నాడు. (ప్రకృతార్ష 
మునకు చక్కగా సరిపోవునట్లు ఆ రహన్యముల నెన్నింటినో తన కావ్యమున 
పొందుపరచి, తన విరుదమును సార్దకము చేసికొనినాడు. శిరవనంత ర్దువుల 
సంధి కాలమున గానము చేయబడునట్టిది పాందోశరాగము. ఇందు బుషభ. 
పంచమ స్వరములు (రె._.పృ్ర ఉండవు. వనంతాగవమున సమనంతరదము 
వసంత రాగము పొడబడును. దానిలో బుషభ.__సంచమ._న్వరములును ఉండ 
గలవు. స్పస్వరసహితమై, సంహూర్హ సంజ్ఞ గల దీ రాగము. ఈ సూక్మాంశ 
మును ప్రకృతార్లమున కనువుగా జోడించి, కవి ఇట్లు (వ్రాసినాడు. 
“అరిగా బంచమ మేవగించి నవలా 
అవ్వెళ హిందోళ వై 
ఖురి సూపం, బికజాత మాత్మరవ భం 
గ వ్యాకులంబై, వని 
థర నాలంబితపల్లవవతవిధుల్‌ 
దాల్పం, దదీయధ్వనిన్‌ 
సరిగా గైకొనియన్‌ వసంతము మహా 
A అట ne 3) 
సంవూర్ణభి వొన్నతిన్‌. 
(వసు. 1=180) 


వసంతాగమనమునకు పూర్వము స్రీలు బుషభ-పంచమముల విడచి, హిందోళ 
రాగము నాలపింపగా, తమదగు పంచకము స్వరము లేకుండుటకు వ్యాకులత 
జెందిన కోకిలలు, పల్లవ మాత్రఖాదులై, తప మాచరించినవి. వానితపము 
నకు మెచ్చిన వసంతము (వసంతరాగమ్ము, సరిగా (బుషభ సహితముగా) 
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సాహితీ సుధాలహది 


పంచమమును స్వీకరించినది. అనగా వసంత రు ప్రవేశానంతరకాలమున 


గలు వొంచోళమును గాక, వసంత రాగమును కాలానుగుణముగా పాడి రని 


మ 


తాత్పర్యాము. కాస్త్రీయమగు ఈ విషయము నింత చాగుగ (ప్రకృతార్ణమున 
సమన్వయిందుట సుకరము కాదు. 

ఈ కవి సంగిత కళారహస్య వేదిత్వమున కింకొక నిదర్శనము... 
కోనలో కేళీనివాసమున వీణ వాయించుచున్న ఒక అలివేణిని రాజనఖుడు 
విదూషకుడు చూచెను. ఆమె నాతడు తన మి(తున కిట్లు వర్షించి చెప్పు 
చున్నాడు. 

“వలుదగుబ్బలు _పసెవకవృత్తి దగు గుబ్బ 

కాయల కపరంజిచాయ లొసంగ, 
అలితాంగుళలిదళంబులు సమెళములైన 

సారెలపై రాగసంపచ లిడ6 
బావ్‌కంకణరుతుల్‌ [పాణానుబంధంబు 

గల తాళగతి కన్నుగహము లీన, 
నాలాపభంగి యత్యక్తసంవాది స 

మ స్వరంబులకు [గామంబు లునుపం 


(బచురతానామృతముల మూర్చనలబచే న 
చేతనంబులు చేతనరీతిం దనరం 
హేతనంబు లచేతనభాతి నొనర, 
వీల వాయించు నొక యలివేణం గంటి.” 
(వసు. 2.80) 


141709 


రామరాజ భూషణుడు 


వీణగుబ్బకాయలను వక్షస్థలమున కానించుకొని, ఆ యలివేణి వీణ మీటు 
చుండ, ఆమె వకోజముల బంగారు కొంతులు వానికి అసరంజిచాయ లొనగు 
చున్నవి. సమేశములైన వీణ మెట్లపై ఆమె కోమలాంగుళులు ఇటు నటు 
పర్వులె త్తుచుండ, అంగుళుల యరుణ వర్ణములు ఆ సారెలకును ర_క్తిమము 
నొనగుచున్నఏ. కరకంకణ క్యాణములు (కాలాది (పస్తారాంతములగు తాళ 
(పాణానుబంధమగు) తాళ సచారమునకు సమ(గహములను కలుగజేయుచున్నవి. 
రాగ సంచారమార్ష వు (అత్య క్తసంవాది నామక సమన్వరములకు అర్హ 
స్వర సమూహములను ఒనగుచున్నవి. రాగాలాపన [క్రమమున (పచురములగు 
తానములచేతను, మూర్చనములచేతను, పారవశ్యము పొందిన చేతనములు 
అచేత నములభాతియు, _దపీభవించిన దారుశిలాద్యచేతనములు చేతనములవలెను 
భాసించుచున్నవి_అని భావము ఇందలి ప్రసేవకాది శబ్దములు 'శ్లేషవశమున 
సాంకేతికార్లములనే గాక, సామాన్యార్థములనుకూడ ఇవ్వజాలి యున్నవి. ఇట 
రామరాజభూషణుడు వీణ వాయించు వె ఖరిని, పీణాంగములను,గానఫలమును 
హృదయంగమముగా వర్దించియున్నాడు. (ప్రసేవకము, సారె, (ప్రాణాను 
బంధము, అత్య క్ష సంవాది సమస్వరములు, (గామములు, తానములు, 
మూర్చనలు మొదలగున వన్నియు సంగీత శాస్త్ర సంబంధులగు పారిభాషిక 
పదములు. వీని నన్నింటిని శ్లేషాశ్లేషమున చక్కగా బిగించి, స్తీపరముగను 
మనోజ్ఞభావ మేర్చడునట్టు కల్పించుటలో మిష్టిల్పరహస్యమును (ప్రదర్శించి 
తన సంగీత శాస్త్ర పాండిత్యమును అకృతిమ రీతిని చాటుకొనినాడు. 

రామరాజభూషణుని భావనాశ చీ, వర్ణనానై పుణ్యము అసదృుశము 
లైనవి. హర్షుని “రత్నావళి నాటకమున వత్సరాజును మన్మధునిగా భావించు 
కొని, అంతఃపురకాంతలు అనంగవూజ లొనరించునట్లు వర్ణింపబడి యున్నది. 
దానిని ఆధారము జేసికొని,ఈ కవి, గిరిక సఖులతో గూడి, మన్మథపూజ చేసి 
నట్లు వర్జించియున్నాడు. హర్షుని పూజల కీతడు మెరుగులు పెట్టి, మంత్ర 
కాస్తానుగుణముగా ఆ విషయము నిట్ట భివర్షి ౦చినాడు.._ 
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సాహితి నుధాలహాది 


పంచమమును స్వీకరించినది. ఆనగా వసంత ర్తుప్రవేశానంతరకాలమున 
శ్రీలు హిందోళమును గాక, వసంత రాగమును కాలానుగుణముగా పాడి రని 
తాత్పర్యము. శాస్ర్రీయమగు ఈ విషయము నింత బాగుగ (ప్రకృతార్హమున 
సమన్వయించుట సుకరము కాదు. 

ఈ కవి సంగీత కళారహస్య వేదిత్యమున కింకొక నిదర్శనము. 
కోనలో కేశీనివాసమున వీణ వాయించుచున్న ఒక అలివేణిని రాజనఖుడు 
విదూషకుడు చూచెను. ఆమె నాతడు తన మి(క్రున కిట్లు వర్షించి చెప్పు 
చున్నాడు... 

“వలుదగుబ్బలు (పసివకవృత్తి దగు గుబ్బ 

కాయల కపరంజిచాయ లొస6గ, 
అలితాంగుళిదళంబులు సమేళములైన 
సారెలపై రాగసంపచ లిడం 

బాణికంక ఇరుతుల్‌ [పాణానుబంధంబు 

గల తాళగతి కనుగహము లీన, 
నాలాపభంగి యత్యక్తసంవాది స 
మ స్వరంబులకు (గామంబు లునుపం 


(బఖచురతానామృతముల మూర్చునలచె న 
చేతనంబులు చేతనరీతిం దనరం 
కోతనంబం లచేతనభాతి నొనర, 
వీలు వాయించు నొక యలివేణిం గంటి.” 
(వను. 2.80) 


జ 7n 


రామరాజ భూషణుడు 


వీణగుబ్బకాయలను వక్షస్తలమున కానించుకొని, ఆ యలివేణి వీణ మీట 
చుండ, ఆమె వకోజముల బంగారు కాంతులు వానికి అపరంజిచాయ లొనగ 
చున్నవి. సమేళశములైన ఏణ మెట్లపై ఆమె కోమలాంగుళులు ఇటు నట 
పర్వులె త్తుచుండ, అంగుళుల యరుణ వర్ణములు ఆ సారెలకును ర_క్రిమవ 
నొనగుచున్నవి. కరకంకణ క్యాణములు (కాలాది (పస్తారాంతములగు తాః 
(పాణానుబంధమగుతాళ్నపచారమునకు సమ(గహములను కలుగజేయుచున్న వి 
రాగ సంచారమా రము (అత్య క్త కసనంవాది నామక్స సమస్వరములకు అర్హ 
(త సమూ కు ఒసగుచున్నవి. రాగాలాపన (క్రమమున (పచుర రములగ 
జ త పారవశ్యము పొందిన చేతనములు 
అచేతనములభాతియు, _దవీభవించిన దారుకిలాద్యచేత నములు చేతనములవలెన. 
భాసించునున్నది_అని భావము. ఇందలి (ప్రసేవకాది శబ్దములు శ్లే షవశమున 
సాం కేతికార్లములనే గాక, సాదూన్యార్దములను కూడ ఇవ్వజాలి యున్నవి. ఇట 
అ ర వీణ వాయించు వై ఖరిని, వీణాంగములను,గానఫలమును 
హృదయంగమముగా వరి 5ంచియున్నాడు. ప్రసేవకము, సారె, (ప్రాణాను 
బంధము, అత్య క సంవాది సమస్వరములు, (గ్రామములు, తానములు, 
మూర్భ్ళనలు మొదలగున వన్నియు సంగీత శాస్త్ర సంబంధులగు పారిభాషిక 
పదములు. వీని నన్నింటిని శ్లేషాశ్లేషమున చక్కగా బిగించి, ప్రీపరముగను 
మనోజ్ఞభావ మేర్పడునట్లు కల్పించుటలో వశిష్టశిల్పర హస్యమును (ప్రదర్శించి 
తన నంగీత శాస్త్ర పాండిత్యమును అకృ్ళతిమ రీతిని చాటుకొనినాడు. 
రానురాజభూషణుని భాననాశ ర్‌ం వర్ణనానై పుణ్యము అసదృృశము 
లైనవి. హర్షుని “రత్నావళి నాటకమున వత్సరాజును మన్మథునిగా భావించు 
కొని, అంతఃప్పరకాంతలు అనంగపూజ లొనరించునట్లు వర్థి ంపబడి యున్నది. 
దానిని ఆధారము జేసికొని,ఈ కవి, గిరిక సఖులతో గూడి, మన్మధపూజ చేసి 
నట్టు వర్ణించియున్నాడు. హర్షుని పూజల కీతడు మెరుగులు పెట్టి, మంత 
కాస్త్రానుగుణముగా ఆ విషయము నిట్ల భివర్షి ంచినాడు..... 


ర్‌ 
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సాహిత్‌ నముధథధాలహది 


“గొజుంగి మంచునం గలపి 

కూర్చిన వుష్పాడితిన్నైెమీంద, లా 
మజకకాయమానలస 

మానవిమానము (కింద, నొక్క వూ 
'సెజ్బ మటించ్చి యం దొక కు 

శేశయకర్షి క నిల్సి, యందు నం 
పజ్జలజేక్ష౭రాసుతుని 


భావము (వాసి కురంగనాభికస్‌.”” 


(వసు. 8-168) 


“తని వామాంకమున రతి నావహించ, 


(మాల నుడురాజ్కు బముతురాజూC గీలుకొల్సి, 
(కేవల సగంథపవన - కోకిల - మరాళ = 
కిర - సారంగముల (వాసి, బేరి చెలులు.” 


(వను. 8-168) 


“థ్యానంబు పహృదయవా న్త్రవ్యకుటుంబికి, 
నావాహనము జగద్వా్యపకునకు, 
నదర - పాథ్యములు నారాయణ ([పియసూత్తా, 
ఇం 
కభి షక మభ్దికన్యాంక శాయి, 
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కలరుదోయిళ్ళు పువ్వులవింటిదొరకు, గం 

థము గంధగిరిమరుద్బాంథవునకు, 
భూప మ(పతిమ(పతాబోష్కసురభికి, 

దిపంబు తిమిరభయా పహునకు, 
మధుర సపలతలో పహారంబు మధుప = కిర 
పరిజనపరాయణున కంచు, భక్తి నొసంగి, 
“మానమదనాయ, మదనాయ, మధుసఖాయ, 
మనసిజాయ నమో నమో యనుచు (మొక్కి. 


(వసు. 8-170) 


“కామ! కమలాస్త్ర! కమలా 

కాముక సుత! కామనియకనిథి! యనుచుం 
గామినులు విన్న వించిరి 
కోమలకోకూయమానకో కిలఫం9ఫితిన్‌.”” 


(వసు. S171) 


పుప్పొడిని పన్నీటితో మర్దించి, దానితో ఒక తిన్నాను చేసి, దానిపై వట్టి వేళ్ళ 
పందిరి వేసి, దానిలో ఒక పువ్వుల చప్పరము నిర్మించి, అందొక పుష్పశయ్య 
నమర్చి, దానిపై ఒక తామర దిమ్మె నిలిపి, దాని ఉపరితలమున కస్తూరితో 
మన్మథుని రూపు చిత్రించి, అతని యెడమ తొడపై రతీదేవిని, సన్నిధాన 
మున చంద్ర = వసంతులను, పార్శ్యములలో మలయ మారుతమును, కోకి 
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లను, రాజహంసమును, చిలుకను, తుమ్మెదలను చి(తించిరట. ఇట్లు నపరి 
వారుడగు రతీయుత మన్మథుని నిరూపించి, ఆవాహనాది = షోడళ్‌ పచారము 
లతో ఆతని పూజించిరి. సమ_స్హ్సపరివారు అగు శ్రీమన్నారాయణాది మహో 
దేవతల పూజావిధాన మ ట్లుండునో, అ ప్లే ఈ పూజాకమ మంతయు నిచట 
నిర్వహింపబడి యున్నది. మహోమం(త్రములతో ధ్యానావాహనొదుల సంక 
ల్పించునటులే, ఇక్క_డను, ధ్యానాదులకు ఒక్కొ_క్క-దానికి ఒకొ_క్క. మదన 
మహామం[త్రము కల్పి ంపబడియున్నది. షోడళోపచారములలో ఆచమనీయ - 
వస్త -యజ్ఞోవవీతధారణ-తాంబూల సమర్శృణ =(పదకిణములు తప్ప, మిగిలిన 
వన్నియు ఇట నిర్షిష్టములై యున్నవి.ఇవియును ఊహ్యములను తలంపుతో కవి 
వానిని వాచ్యముల జేసియుండడు. “మానమధనాయ మదనాయ నమఃి, “మధు 
సభాయ మనసిజాయ నమః అను ద్యాదశా కరీ మంతద్వయమునకును ఈ మహో 
కవి (దష్టయె, వానిని లోకమున కన్నుగహించి యున్నాడు. ఈ మహామంత్ర 
ములతో గిరికయు, సఖులును మదను నర్చించి, సాగిలబడి (మొక్కి, తమ 
అకించనత్వమును నివేదించి, శీతాంకో రమృతార్పణ మ్మ నురీతినికేవల కృపా 
భావముననే తమ పూజల పరి[గహింప ప్రార్షించిరి. మన కావ్యములలో తర 
చుగా మన్మథదూషణమే కానుపించును. ఇట్టి పూజా విధానమును రామరాజ 
భూషణుడే ప్రధమముగా సృష్టించి, తన అద్వితీయత్వమును (ప్రదర్శించెను. 
ఈ వర్ణన మెంతయు సహజము, నిర్పుష్టము నై, పారకుల హృదయముల 
చూరగొను ననుటలో సందేహము లేదు. 


రామరాజభూషణుని భావనలే విచిిత్రములుగా నుండును. భావిత విష 
యములను సాలంకారముగా అతడు వర్షించు రీతి మరింత విచిత్రముగా 
నుండును. ఆకాశగంగలో మాత్రము సువర్ణ కమలములు పుట్టుటకు కారణ: 
మి ట్లూహింపబడినది.._ 
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“అలఘుస్యందనకోటి విటిముణుదర 
ధ్యావాటికాహాటకా 
కలితకొణుల నెగుచో6 జటులచ 
కకుఖతతొ దముల్‌ 
గలయం బర్వి, సుపర్వలోకనదిలొ 
గాంగేయపంకంబు జొ 
కల వేయం, డటుచై జనించి యచటం 
కెంపాందు6 బొందామరల్‌.”” 
(వసు. 1.108) 


ఆకాశగంగలో మాత్రమే బంగారు తామర లేల జన్మించుచున్నవి* అనగా - 
అధిష్టాన పురమందలి రత్నయులు తాపిన బంగారపు ఏధులలో అసంథ్యాకము 
లగు మవోరధములు అనవవతము సంచరింపగా, రేగిన బంగారపు దుమ్ము 
అత్యధికమై, పెపెకి వ్యాపింది, ఆకాశగంగలో బంగారపు బురదను ఏర్పరు 
పగా, ఆ సువర్ణ పంకమునుండి జన్మించుటచేతనే అవి పొందామరలై న వని 
కవి భావించుటయు, దాని నిట్లు అతిశయో క్ష్యలంకారముతో వర్ణించుటయు 
ఆద్భుతావహము గద 


ఇన్తే ఈ కవి కల్పవృక్షము లను పే రెట్లు ఆ చెట్లకు కలిగెనో 
శ్రావించినాడు.____ 
“పురిపూందోంటలతావి మిన్నలము, వె 
ల్పుల్‌ మెచ్చి, తదూజభా 
స్వరసంతానములన్‌ దివిం బెనుపు నా 
సంతానముల్‌ దివ్యని 
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ర్రరిణనిర్మ లవారిపూరవపరిపో 
మం బందియుం, దన్ముహా 

తరులక్ష్మీ పరిపూర్తి గాన కెసంగెం 
దత్మల్పశాఖపథధన్‌.” 


(వసు. 1=108) 


అధి షానపురోద్యానములనుండి పుష్పసౌరభము వెలువడి, ఆకాశమున వ్యాపిం 
పగా, దేవలోకవాసులు ఆ వాసన వినూత్నమైన దని మెచ్చి, ఆ పూల 
మొక్కలను వారి నందనోద్యానములో నాటికొని, వియద్గంగా జలముతో 
"పెంచినను, వీని సౌరభాతిశయము వానికి దక్కాక, అవి ఈషన్న్య్యూనములు 
గనే యుండినవి. అందుననే వానికి తత్కల్పళశాఖులు, లేక కల్పళాఖు లను వ్‌ 
రేర్పడెనట. కల్పవృశ శబ్దమునకు యోగముచే అన్యార్షమును కల్పించి, 
నిరు క్త్యలంకార యుక్తముగా, ఈ భావిశార్థము నిట్లు వరించిన కవి (ప్రతిభ 
ఆద్వితీయము. 


చక్క_ని ఉ త్పేకౌ లంకారములు కల్పించుటచే నన్నెచోడ మహాకవికి 
ఉ(త్సేకా వల్లభు డను (పతితి యెర్పడియున్నది. రామరాజనూషణుని ఉ(కెక 
లను చూచినచో, ఈతనికిని ఆ బిరుద మెంతయు తగియున్నదని తోపగలదు. 


“పరభూభ్బ(త్సా ప్తి నిం అడు రవిహరులం 
(బౌఢిం బాటింప వెందున్‌ 
సరిగా దద్దిక్కుతుల్‌ సెచక, రవి హరియె, 
we రు చు 
చాయకున్‌ రా నడంచుం 
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జరణోద్యద్దూళిం దద్వాసత6 దగు హరియున్‌ 
సపిగాం బాదథారా 

స్ఫురణం బే వింత యంచుం బురిహరులు నగుం 
బూర్ల ధారాసమృద్దిన్‌” 


(వసు. 1.1029 


ఇందు అధిషానపురాశ్వములు వర్ణింపబడినవి. ఆ గుజ్జములు, శతురాజు వచ్చె 
సను వినగనె సముుదమున దుముకు సూర్యాశ్వములను సరిగా లెక్క జేయవు. 
ఆ యవమానమును భరింపనెరకి,రఏయే హరిమై,(హరి= సూర్యుడు, గుజ్జము) 
వానితో పోలికకు రాజూడగా, కాలిదుమ్ముతో నాతని నావరించి అజచివేయును. 
ఈ తిరస్కారమును ఓర్వలేక్క నూర్యమండలాంతర్వ ర్తి యగు (శ్రీమన్నా 
రాయణుడే హయ।గీవుడై రాగా, “పూర్ణధారాసమృద్ధిగల మూతో పాదధారా 
స్పురణముగల సీ కేమి ది టని, అతనిని చూచి, సోసహానముగ నప్వునట. 
రః ఉ(త్పెక్షలు హృదక్యములని వేరుగ చెప్పబనిలేదు. 


“వదనవనజపహ్బృతాంశుసర్వన్వు6౬ డగుచు 
గుందు నిందుని దరహానకందళమున 
మనువు మని పాదముల (వాల్కి చనని విధుని 
కొమ్మ లన, నింతిమృదునజాంకురము అమరు.” 
(వసు. 2-84) 
గిరికాముఖకమలము,  కిరణరుచిసర్వన్యమును హరించివేయగా, శోభా 


హీనుడె చంద్రుడు కుందుచుండెను. తమ (ప్రాణేళు డిట్లు [కుంగి కృశించుటను 
సహింపనేరక, ఆతని భార్యలగు నక్షత్రములు “నీ చిరునగవు మొలకతో 


18౨ 


మా |ప్రాణేశుని మనుపకున్న, నీ పాద పంకేరుహములనుండి మేము లేచు 
నది లేదు" అని గిరిక పాదములపై మాల లేవకున్నవో అనునట్టున్నవట 
ఆమె పాదనఖములు. ఆమె ముఖము చందుని జయించి, పద్మమును పోలి 
యున్నదనియు, చిర్నగవు చెన్నెలవలె నున్నదనియు, పాదనఖములు నక్షత 
ముల బోలియున్న వనియు తాత్పర్యము. 


ఇట్లి కపి అసమాన సామర్థ్యముతో అనేకాలంకారముల నుపయో 
గించియు, ఆ యా విషయములను వినూత్న పద్ధతిలో నూపహించి, వర్ణించియు, 
పారకులను ఆశ్చర్యచకితులను చేయుచుండును. 


రామరాజభూషణుడు తన వసుచరిత్ర మహా(్రబంధమున ప్రవేశ పెట్టిన 
మరియొక విశిష్ట లక్షణము నాటకీయత. ఇది నూతన విషయము కాక, (ప్రాచీనమే 
అయినను, దీనిలో (ప్రత్యేకత కలదు. నాటకములలో నాందివలె కృత్యాది 
పద్యము కావ్యార్థ సూచకమై యున్నది. కధాంత పద్యము మంగళా 
శంసనరూస మగు భరతవాక్యమును పోలియున్నది. శృంగార నాటకములలో 
అతిప్రధానమగు విదూషక పాత్రము ఈ కావ్యమున (ప్రవేశ పెట్టబడి యున్నది. 
ఇది ఈతడు కల్పించిన (ప్రధమ సృష్టియే. ఈ విదూషకుడు, నాటకములలో 
వలెనే, రాజునకు (పియవయస్యుడై, నాయికా సంధానమున తోడ్పడును. 
(భూభంగ - దృగ్వివర్తనాది = నాట్య(ప్రకియలును, వ్యంజనా(ప్రధానము లగు 
ఉ_క్తీప్రత్యు కృులును, ప్రాత పవేశ.ని[ష-_మణాది సూచనములును రూపకము 
లలోవలె, ఈ |ప్రబంధమునను సూచింపబడి యున్నవి. (ప్రబంధము వర్ణనా 
(ప్రధానము, విచిత్రపద్దతులలో భావప్రకటనపరము నగుటచేత, ఈ కావ్యమున 
కథాగమనమునకు అట నట అంతరాయము లేర్పడునట్లు తోచును. కావ్యధర్మ 
ములగు ఇట్టివానిని దూరముచేసి పరికించితి మేని, ఈ కావ్య మొక శృంగార 
నాటకముగనే తోపగలదు. 
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ర వతు రారు కల ప కుడు 


స్టాలీిపులాకన్యాయముగా ఒక ఘట్టమును పరిశీలింతము. విదూషకుడు 
కపటయతిగా, సఖీజన పరివృతయగు గిరికాదేవిని సమీపించి, వనుక్కెనాధుడే 
ఆ లలనను వివాహమాడి ననియు, తన మంతృ్శపవభావముతో ఆ రాజు నటకు 


రప్పింతు ననియు పలుకును; తత్రణ మే వయసుని సంకేతమును (గహిాంచి, 
నాయకుడు రంగస్టలమున (ప్రవేశించును __ 


“అలనా! యా యెలనాయగ౮ బెండ్డియగు వా 
లాయంబు చేదికమా 
తలనాధుం, డిది నమ్మ వేని నిజమం 
(తపాఢి రప్పింతు నా 
నల = నాసత్య సమానుం జూడు మని, పం 
తం బొప్పు, మాయాజపొ 
కలనాదంభము పూని, మౌని దిశ లా 
కర్తించ్చి, మజా నము 
(వను. 9-44) 


“ఇది సంధింపం౧గి వేళ యంచు వనురా 
జేందుండు, నిరం ని 
రదవార్శప్రతిస్‌ర వెల్వడిన తా 
రాభర్తలిలన్మ లతా 
చృదసంఛాదిక (6 బాసి నిల్ఫె నెదుటన్‌, 
సారంగరాగ[భమ 
న్మదభృంగీరుతి వందిమాగధకథా 
మాధుర్యముం దెల్ఫంగన్‌.” 
(వసు. 8.45) 


వమహారాజోచితమగు రీతిని, వందిమాగధులు కై వారములు చేయుచుండ, తెర 
యించుక తొలగగా, వసురాజేం(ద్రుడు రంగస్టలమున (ప్రవేశించి, వారియెదుట 
చా అద జట జు జరీ 
నిల్చి నని కల్పించుట నాటక సం పదాయోచిత పద్దతి. 
అభిజ్ఞానళాకుంతల నాటకమున నాయిక, (పియు నెడబాసి చనలేక 
చనలేక చనునప్పుడు, అడుగడుగున సాకు కల్పించుకొని, వెనుదిరిగి [ప్రియుని 
చూదుచుండును.““అనసూయే!: అభినవ కుశనూచ్యా పరిక్షతం మె చరణమ్‌; 
కురవకళాథాపరిలగ్నం చ వల్క_లమ్‌, తావ త్పరిపాలయ మాం, యావ దేనం 
మోచయామి. (ఇతి సవ్యాజం విలంబ్య, సహ సథీభ్యాం నిష్యా_ంతా.)" * 
చః సన్ని వేశమునే గిరికాదేని సి(ష్యమించు సమయమున నీ కవి ఇట్లు 
కొరదుపరచి యున్నాడు... 
సక లికియు నా నృపాలకునిC 
(గమ్మజ6 జూచుచు నేగె నేర్పుతో, 
నలఘుపదాంగదధ్యనికి 
నంచలు మూంగిన్న నిల్చి, చెయ్యుపుం 
జలువల6 గూడ కులు గతిం 
జిల్కకు6 ణభార్భ ఇలతాంచలంబులన్‌ 
ఫలము దెమల్బు రితి నళి 
పంక్తికి మోము మలంచు కైవడిన్‌.” 


(వసు. 8-78) 

నాటకరంగస్థలమున (ప్రధానపాత్ర (ప్రవేశము జరుగునపుడు, తెర 
కొంత కొంతగా (క్రిందికి జారుట, అప్పట్టున పాత్రయొక్క మౌ క్రీ కపట్టము, 
ఫాలభాగము మోము, తదుపరి అవశిష్టశరీరభాగము (కమ్మకమముగా 
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రామరాజ భూషణుడు 


కన్సించుట (ప్రాచినరంగస్టల సంప్రదాయము. దీని ననుసరించి చం[దో 
దయము నీ కవి ఆత్యంత మనోజ్జ్ఞముగా నిట్లు వర్హి ంచినాడు.___ 


“హరిదంభోరుహలోచనల్‌ గగనరం 
గాభో గరంగ త్తమో 

భరనెపథ్యము నొయ్య నాయ్య సడలిం 
పన్‌, రాత్రిశెలూషికిన్‌ 

వరుసన్‌ మౌక్తిక పట్టమున్‌, నిటలమున్‌, 
వక్రంబునుం దోంచెనా 

హరిణాంకాకృతి వాల్బ, రేకయి సగం 
హై బింబమై తూర్చునన్‌.” 


రామరాజభూషణునకు అన్ని విషయములలోను మనుచరిత్రమే ఆదర్శ 
మెనను, గిరికాపా(త్రచితణమున నాతని దృక్పధము విభిన్నమైనది. గిరిక 
విదగ్గ, చతురవచోవిలాసిని. ఆమె సలుకులలో గాంభీర్యము, కృత్యములలో 
చతురతయు (ప్రస్ఫుటములై యుండును. వరూధినివలె ఈమె కామ 
మోహితయె, స్వాభిమానమును పోనాడుకొను బేలయు, అవిమృశ్యకారిణియును 
కాదు. తా వలచిన సుందరుని పొందుటకై వరూధినివలె పలుపాట్లు పడలేదు. 
“న రత్న మన్విష్యతి మృగ్యతే హి తత్‌” అనునది ఈమె విశ్వాసము. 
(ప్రబంధమున కావశ్యకమైన వర్ణనాబాహుళ్యముతో సుదీర్చమగు విరహ 
వేదనను మాత్రము అనుభవింపక ఈమెకు తప్పలేదు. వరూధిని, _సవరుని 
బాహ్యాకృతికే లోగిపోయి, మాయా(ప్రవరుని మోసమును గు_ర్తెరుంగజాలక, 
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సాహితి నుధాలహదె 


ఆతని యిచ్చవచ్చినరీతిని నడచుకొనుచు, కాలము గడిపిన ఆనభిజ్ఞ. గిరికయో, 
చాహ్యపౌందర్యముతోబాటు, అఆంతస్సాందర్యమును గూడ గుర్తింపగల 
నేర్పరి; వ్యక్తిత్వము గల వివేకవతి. స్వాభిమానమును పూర్తిగా విడనాడి, 
(ప్రియుడు చెప్పినజైల్ల కనులు మూసికొని నడచుకొను దుర్భలహృదయ 
కాదు. తన వలపులసామియొద్ద తా నేర్చిన సాహిత్య రహస్యములనే ఆతనికి 
ధ్వనివ్యక్తితో (ప్రత్యుపదేశ మీయజాలిన (ప్రజ్ఞావతి, స్వాభిమానపూర్ణ. 
“సతి సాహిత్యరహస్య మీశువలనన్‌ 
సాధించి తోడోనం ద 
తృతికిం (బ్రత్యుపదేశ మిచ్చె, నతుల 
(పౌఢిన్‌ ధ్వనివ్య క్తి6 ద 
చ్చుతికిం జొనుచు, లోచనాంజనరన 
(పోన్మేషముల్‌ తన్ముబో 
ధతముల్‌ సేయుచు (అత్యలంకరణ మౌ 


ఖర్యంబు టదీపింపంగన్‌” 
(వసు. 6.949 
(పియుడు తనకు రతిరహాస్యముల నేర్పుగా, తాను ఎకసంధా(గాహిణియె, 
తత్తణమే |ప్రత్యుపదేశము చేసినదట. (పార్వతీదేవి మహేశునివలన సాహీత్య 


విద్యామర్మముల నెరింగి, వెనువెంటనే వానినెల్ల తిరుగ, పతికి నుపదేశము 
నేసె నని.__ఇట అర్జాంతరమును భాసించుచున్నది.) 
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రామరాజభూషణుడు 


ఆంధ ప్రబంధ శెల్పాగారమందలి దివ్యమూ రుల కెల్ల శిరోమణి మైనది 
రామరాజభూషణుని గిరిక. ఆమె యుక దివ్యజ్యోతి; రసగురిక, అమృతమయ 
మూ రి 


అలాల 


సాధారణవర్షాగమ వృత్తాంతమే బుగ్వేదమున వృష(క్రాసురకధయై 
యుండును. మేఘరూప సమును ధరించి, ఆ రాక్షసుడు ఆకాశము నాచా సాదించి, 
అధోలోకములకు జలమును లేకుండ జేసెను. తిలోకాధిపతియగు 
దేదేం!దుడు విద్యుగ్రూపమగు తన వ(జాయుధముతో ఆతని సంహరించెను. 
ఈ కధే వ్యాసభారతమున వసురాజు వృ తాంత మైనది. రాజే ఇం(ద 
స్తానీయుడు, కోలాహాలుడే వృత్రాసురుడు; శు_క్రిమతియే నిరుద్ధజలము, గిరి 
కయే ఇంద్రుడు లోకముల కన్నుగహించిన నీరు. ఈ భారతకధనే రామరాజ 
భూషణుడు తన కావ్యమున క్‌తివృ త్త తముగా స్వీకరించి, తగురీతిని రూపొం 
దించుకొనినాడు. వసుశ బ్దమునకు జల మనియు అర్థము కలదు గాన్న వను 
చరిత మని నామక రణము. చేయుటతో రామరాజభూషణుడు, (పాచీనజల 
వృ తాంతమును, దాని రూపాంతరమగు వృ(త్రానుర వృతా తాంతమును, దానికే 
మారురూపమగు వసురాజవృ ర్తాంతమునుకూడ నూచించియున్నా డని శ్రీ 
“పనన్న "గా రూహించుదున్నారు. ఇది యు_క్రియు క్రముగా తోచును. కధ 
ఎట్టి దైన నేమి? దానిని నిర్వహించుటలో ఈ కవి (ప్రదర్శించిన (ప్రతిభా 
వై భవమును, పాండితీ గరిమయు, కల్ప నాపాటవమును, ఆలంకారిక రచనా 
విధానమును పర మోత్కృష్టములై న వనుటలో మా(త్రము వివాదమునకు అవ 
కాశము లేదు 


వ్యాఖ్యాన నిరపేక్షముగా వసుచరిత్రములోని చాల పద్యములను 
అర్హముచేసికొనుట, పండితులగు కొందరే సాధ్యమగును కాని, సాధారణు 
లగువారి కవి దురవగాహములే. అంతమా(త్రముచేతనే ఈ మహాప్రబంధ 
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మును అనాదరించుట ఉచితము కాదు. సంస్కృత సంచ మహాకావ్యములలో 
(క్రీహర్తుని నై నె షధమువలెనె, ఆంధ పంచ మహాకావ్యములలో వసుచర్నిత 
మును "ఆతి బొఢమైనది. అందు దాని కెంతటి గొరవస్తానము కలదో, ఇందు 
దీనికిని అంతటి గౌర వస్థానమే కలదు. అల్పదోషమునై నైనను “సెరింపని 
సంస్కృత కవిపండితులే, దీని మహ_త్త్వమునకు తల లూచి, సంస్కృతి 
కరించుకొని, తమ గొరవభావమును వెలిబుచ్చిరి. అస్పయదీక్షితులవారి శిష్యు 
డగు కాళహస్పికవి యధాతధముగా దీనిని సంస్కృ్బృృతీకరించెను. “జీవన మెల్ల 
సత్క_విని'షేవిత” మను సద్యమునకు ఆతని సంస్కలానువాద మిది... 


“యజీవనం కవివినోది యదంతరంగమ్‌ 
అచ్చం, గఖిరు మతివావన, మర్దదాయి, 
భా(తీతికాలఫలదా గతయో యడియాః, 
ముక్తాళిషిభమభరా హి యదబలిలాః.” 


ఈ సంస్కృతకావ్యమందును ఆరాళ్యాసములే కలవు. మూలమందలి ఆం|ధ 
కవిస్తుతియు, ఆమే సంస్కృతీకరింసబడియుండుట విశేషము. 


వసుచరిత్రము (ప్రబంధముగనే కాక, నాటకరూపమున కూడ 
సంస్కత మునకు పరివ ర్తి ంపబడియున్నది. (శ్రీధరవంశ్యుడగు సరుసూరి 
దీనిని “వసుమంగళ నాటకము గా విరచించెను. పిడప రి బసవన మనుమ 
డగు పిడుపర్తి పాలయకు శిమ్యుడై న అంబల తాడుమయ్యన్‌ అను తమిళ 
కవి ఈ కావ్యమును తమిళములోనికి ఆనువదించెను. కావలి వేంకటస్వామి 
యనునత డు కృత్యాది పద్యములను, గిరికావసురాజుల సమాగమ వృతా తాంత 
మును ఆంగ్రములోనికి సరివ్నర్తనము చేసెను. వేములవాడ రాజేశ్వర స్వామి 
భ క్రుడగు సోమకవి ఈ (పబంధమునకు “విద్వజ్ఞన రంజని” అను వ్యాఖ్యను 
సులభశై లిలో రచించెను. 
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రామరాజు భూవమవణుడు 


తర్వాతి (పబంధముల కెన్నింటికో వసుచరిత్రము ఆదర్శప్రాయ 
మెనది. ఇది మాతృకగా వెలువడిన కనుపర్తి అబ్బయామాత్యుని “పురూరవ 
వృరితము"*, అడిదము సూరకవి “కవిజన మనోరంజనము”, కృష్ణక వి 
“శకుంత లాపరిణయము”, తిమ్మకవి “రసికజనమనోభిరామము” ను పిల్ల వసుచరి 
త్రము లని (పఖ్యాతి బడసియున్నవి. (శ్రీమదామాయణమునకు సం[గహ 
రూపమగు బాలరామాయణమువలె, వసుచరిత్రమునకును సంకి ప్రరూవ మగు 
ఏకాళ్వాస గంధ మొకటి వెలసినది. ఇదియును పిల్ల వసుచరిత్ర మను పేరనే 
వ్యవహారింపబడుచున్న ది. 


ఎల్లరను పరిహాసించు స్వభావము గల తెనాలి రామకృష్ట కవి తన 
పాండురంగమాహాత్మ్యములో నిగూఢముగా, వసుచరిిత్రమును నంస్మరించి, 
దానిపై తన కుండు గొరవభావమును ఇట్లు (ప్రకటించుకొానెను____ 


“గిరికానుషక్తబుద్ది ను 

పరిచరునిం బోలు నొక్కు పన్నగ మొకనాం 
డురవడి నెచ్చటనుండియొ 

మురమర్హను దివ్యభవనమున కేతెంచెన్‌.” 


(పాండు. 4-242) 


ఇట్లు నమకాలమునను, ఉ_త్తరకాలమునను, ఉత్తమ గొరవాదరములకు 
పాత మెనది వనుచరిత మహాకావ్యము. 


రామరాజభూషణుని మరియొక రచనము'హారిశ్సం(దనలో పాఖ్యానము"”. 

నిర్భరవయఃపరిపాకమున రచింపబడిన దీ కావ్యము. సూరనకవి విరచిత 

మగు “రాఘవపాండవీయముినకు (పతిద్యంద్విగా ఈ ద్వ్యర్థి కావ్యము సీతడు 
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రచించెను. రామాయణ భారత కథలలో పరస్పరము సంవదించు కధా భాగ 
ములును, సన్ని వేశములును నుండిన నుండవచ్చును గాని, హరిశ్చం ద కథ 
కును, నలచరితకును సమానములగు పట్టులు అరుదుగనే యుండగలవు, 
అయినను ఈ ద్వ్యర్థి కావ్యమును భట్టుమూర్తి కడు సామర్థ్యముతో నిర్వ 
హించెను. సూరన, కధాంశమునకే (వొాధాన్యము నిచ్చి, వర్ణన భాగమును 
తగ్గింపగా, సీ కవి కధాంశములకో బాటు, అష్టాదశ వర్షనములను, కల్పనా 
విశేషములను కూడ సమకూర్చి, ద్వ్యర్థి కావ్య నిర్మాణమునందును తన 
చె కిష్యమును (పదర్శించెను. మహారాజును_చండాలుని, రాజధానిని_శ్యశాన 
మును ఒకే పద్యములో వర్ణించుట దుర్భటమగు కార్యము. అది ఈ కవికే 
సాధ్యమైనది. 

రామరాజభూషణుని మరియొక (గంధము “నరనభూపాలీయి మను 
వ్యవహారము గల “కావ్యాలంకారసం[గ్రహము.”* ఇది అయి దాశ్వాసముల 
అలంకార (గంధము. “(పతాపరుదయకోభూషణము'న కిది అనువాదమని 
కొందరి యభిపాయము, కవులకును, కావ్యధర్మ జిజ్ఞాసువులకును ఉపకొరా 
నహమై యుండుటయే దీనిపర మోడ్రెశ్యాము. ఈ లక్షణ (గంధమునకు లక్ష్య 
ముగనే వసుచరి(తము రచింపబడినట్లును లోక ప్రతీతి గలదు. 

ఇట్లు బహుగంధక_ర్హయు, మహాకవిశిరోభూషణుడు నై న రామరాజ 
సూషణుని పాండితీ వై భవాదులను మన మూహించుట కంచె, కావ్యాలంకార 
$ం[గ్రహమున సక్‌ చెప్పిన మాటలనుబట్టియె ధర యదు 


“శతలేఖినిపద్యసంథానధౌరేయు, 
ఘటికాశత్మగ్రంథక రణధుర్యు, 

నాశుప్రబంధబంధాభిజ్ఞు, నోహ్ష్యని 
రోఘ్యజ్ఞు, నచలజి హో క్రినిపుణుం 
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రామరాజ భూషణుడు 


దత్సమభాషావితానజ్ఞు, బహుపద్య 
సాధితవ్యస్తాక్షరీధురీణు, 
'నేకసంధోదితక్ష్లొక భాషాకృత్య 
చతుర్వు నొపష్ప్రనిరోష్యునంక రజ్జు, 
నమితయమకాశుథపబంధాంకసింగ 
రాజనుత తిమ్మరాజప్ముత్మప్రసిద్ద 
నరనవెంకటరాయభూషణనుపు[తు 


చత అలల న్‌ రా తంతి శుభమూ ర్రినామథెయు.” 
(కావ్యా. సరః 118) 


ఈ పద్యమున, స్వశక్తులుగా కవి చెప్పికొనిన గుణవిశేషము లన్నియు 
స్వభావో కులో, లేక న్యూనో క్తులో అయియుండవలెనేగాని, అతిశయో క్తులో, 
లేక అత్యు కులో ఆయియుండవు. 


రామరాజభూషణుని వంటి మహాకవిని, వనుచరిితము వంటి మహో 
(పసబంధమును పొందగల్షిన ఆంధ్రులు ధన్యులు. 
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(దండి. కావ్యా. 1-83)» 


సంస్కృతమును దైవభాషగా మహర్షులు కీర్షించిరి___అని దండి 
సంన్కతభాషా(పాశ స్వ్యమును పేర్క్మా_నెను. 


“జనని సంస్కృతంబు సకలభాషలకునుి” అని వల్ల భరాయడు తన 
“క కిడాభిరామము'""లో నుడివెను. పినికి శారణము....మన దేశభాషలతోే 
సంస్కృత పదజాలము విరివిగా నుండుట, దేళభాషా వ్యాకర ణముల పై 
నంస్కృృతభాషావ్యాకర ణ (ప్రభావము అధికముగా నుండుటయు. రసభావాదు 
అను నం గ్రహముగను, వ్యంగ్య రూపముగను, శ ్కకివంతముగను వ్యక్తి 
కదింవగల సామర్హ్యము సంస్క్ట్వ్రత భాషకు అనంతము. 


సంస్కత భాషనుగూద్చి మోనియర్‌ విలియమ్స్‌ తన  ““హిందూ 
యిజమ్‌"”” అను (గంధమున ___“భారత దేశములో సుమారు ఐదువందల 
(పాంతియభాష లున్న ను ౬కే దై వభాష, ౭కే పవి[త సారన్వతమును 
ఉన్నవి. ఉత్సమ-నీచ-మత-(పాంతీయ-భేదములు లేక భారతీయు లందరు 
వానిని పూజింతురు. నంస్కత భాష వెదములకు రతణభవనము; భారతీయ 
న్యాయ వేదాంతాది ళాస్త్రములు, పురాణములు మొదలగువానికి ఒక వాహక 
సాధనము. సంస్టృృతభాషాదరృణమున భారతీయుల భావములు. ఆచార 
వ్యవహారములు, సంస్కృతి మొదలగున వన్నియు సుస్పష్టముగా గోచరిం 
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చును. ఇంకను చక్కగా చెప్పవలయునన్న, సంస్కృతభాషను ఒక గనితో 
పోల్పవచ్చును. ఆ గసనుండి వలయునంత పదార్ధ మును గ కొన్‌, దేశభాష 
లను అభివృద్ధి చేసికొనవచ్చును.” అని సర్వతోముఖమగు సంస్కృృతభాషా 
(పాభవమును కొనియాడెను. 


మన [పావన వాజ్మయ రహస్యములను, సౌందర్యములను [గ్రహించు 
టకు సంస్కృత భాషాజ్ఞానము అత్యంతావశ్యకము. విషయ పరిజ్ఞానమున కను 
వాదము లున్నను, కూలంకషపరిళోధనకు గాని, అందలి సహజసాందర్యముల 
నాస్వాదించుటకు గాని మూల గంధసఠనము ముఖ్యావసరము. ఈ విషయ 
మును గు ర్హించియే మేగ్గనాల్డ్‌, నూక్సుముల్లిర్‌, క్రీత్ర మున్నగు పాశ్చాత్య 
పండితులు సంస్కృతభాషాధ్యయనము చేసి, తమ జీవితములను సంస్కృత 
భాషా సారస్వత వ్యాసంగమునకు వినియోగించిరి. పదజాలముతో పరిపూర్హ 
త్వము, దుర్చొధములగు భావములను కూడ వ్య క్రీకరింపగల సొలభ్యము, 
ఉన్నత భావములను వై తము సంకీ ప్త్రముగా చెప్పగలుగు సామర్థ శ్రము, భావ 
విస్తరణక్రై (కొత్త (కొత్త రూపములను సృష్టించుకొనజాలిన అవకాశము... 
మున్నగు ఉత్తమ భాషాలక్షణములు సంస్కృతభాషకు గలవు. ఈ అద్భుత 
గుణములను చూచియే సర్‌ విలియం జోన్స్‌ “*సంస్కృతభాష-దాని [ప్రాచీనత 
ఎట్టిదెనను- ఆశ్చర్యకరమగు నిర్మాణము గలది; అది (గీకు భాషకం"టె నిర్దుష్ట 
మైనది; లాటిన్‌ భాషకం టె సంపూర్ణ మైనది; ఈ రెండు భాషలకం పె పరి 
పక్వమైనది. *' అనెను, 


ఈ భాష ధాతుజన్యము. ధాతుపారమున మనకు రెండువేలవరకు ధాతు 
వులు లభించును. ఇవిగాక వై దికభాషకు సంబంధించినవి, సౌ(త్రము లైనవి 
మరి రెండు వేలధాతువు లుండవచ్చును. ఇన్ని మూలధాతువు లున్న భాష మరి 
యొకటి లేదు. ఈ ధాతువులనుండి చిత విచిత్రములగు రూపములను కల్పించు 
కొను నవకాశ ముండుటచే నిది విపుల శబ్దజాల సంయు క్రమై యున్నది. 
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సంస్కృృతభాషా (ప్రాశస్త్యము 


అనేకదేశ (ప్రజలు అనాగరకులై యున్న కాలముననే, భారతీయులు 
అత్యుత్తమ సంస్కృతిసంపన్నులుగా వెలసిరి. మానవుడు ఐహికముగా తన 
కవసరమైన వస్తుజాలమును సమకూర్చుకొని, దానివలన సుఖమును, సంతృ 
పని పొందగోరి, ఈ ఉపకరణములలో గూడ సౌందర్యము నాపొదింస 
యత్నించెను. 


మానవుడు తన మనస్సును సృృష్టిరహస్యముల పై మరలించి, తన 
విమర్శనాజ్ఞానముతో దర్శింపగలిగిన త_త్త్వములను మం(తరూపమున వెల 
యించెను. ఆ మంతములే వేదము లై నవి. సాయనాచార్యులు వేదభాష్యము 
లను రచించి, వానిని సులభ గాహ్యములుగా జేసెను. నంస్కృృతభాషా 
(పాభవమును గుర్తించిన జర్మనీదేశ పండితుడు మాక్సుముల్లర్‌ వేదరాశిని 
మథించి, అర్ధనిర్ణయము చేసి, సంస్కృృతభాష కపారమైన సేవ చేసెను. 
ప్రపంచవాజ్యయమున బుగ్వేదము మొదటిదన్నను అతిశయోకి కానేరదు. 
వేదములు అపొరుపే యడ అనియు, (పతికల్పమునను మహర్షు లా మంత్రము 
లకు ద్రష్ట లగుదు రనియు, పరమాత్మవలె నవియు అనాద్యనంతము లనియు 
మన విశ్వాసము. (పాచీనమహార్దులు దర్శించిన యీ మంతము లేకరాశిగా 
నుండగా కృష్ణదైప పాయను డా రాశినుండి ఛందోబద్దములగువానిని బుక్కులు: 
గను, గీతరూపము లగువానిని సామములుగను, వాక్యరూపము లగువానిని 
యజుస్సులుగను విభజించెను. ఆనాటినుండి ఈ మూడు వేదములకు “తయి” 
అను పే రేర్పడినది. అధర్వ వేదము యజ్ఞోసయు_క్రమ కాకపోవుటవలన 
దానికి న్యూనత ఏర్పడునని కలచి, ఆశాఖవా రిరువదియవ కాండను దాని 
చివర చేర్చి, [త్రయీతుల్యత్వమును కల్పించిరి. ఆధర్యవేదముతో కలసి వేద 
ములు నాలు గ నవి. కాల కమమున వేదభాష (పజల కవగాహనము కాక 
పోవుటవలన, అందలి విషయములను సులభముగా తెలియజెప్పుట కుపనిష 
తులు, శక వ్యాకరణాదులగు షడంగములు నేర్పడినవి. 
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బుగ్వేదమునందలి ఉషోవర్షనము సహృదయులను ముగ్గుల జేయ 
జాలినట్టిది, అందలి భావనాబలము, కల్పనాచమత్క్బృతి, సౌందర్యదృష్టి రసిక 
జనుల మనస్సులను రంజింపజేయును. ““ఉషఃకన్య న్వర్గణూ దేవతల సంతా 
నము. తల్లి దండ్రుల ఒడిలో పవళించిన ఆకన్య వారిద్దరిపై కాంతిపుంజ 
మును [పసరింపజేయుచున్నది. దివారాతము లామె సోదరీమణులు. ఆమె 
సూర్యభగవానుని వధువు. ధవళ వస్త్ర ధారిణియైన ఆమె ఆతని (పక్కన, 
వరుని సరసన నవవధువువలె, ళోభించుచున్నది. సౌదామినీనమూహామువలె 
ఆమె [పపంచమును తేజోవంతముగా చేయును.”” 


వేదమున గావింపబడిన ఈ వర్హన ఉషస్సుయొక్క సుందర 
రూపమును మనోజ్ఞముగా చి(తించుచున్నది. వేదములలోను, ఉపనిష తుల 
లోను సృష్టిత_త్త్వము, జీవాత్మ పరమాత్మల స్వరూప నిరూపణమును చేయ 
బడినవి. ధర్మము, సత్యము మున్నగువాని సమ్మగ్రార్థము సిర్ణయింపబడినది. 


మన (ప్రాచీన విద్వాంసులు చార్వాకాది నిరీశ్వుర మతములను 
ఖండించి, అవి అనుపాదేయములని స(పమాణముగా నిరూపించిరి. వేద 
ప్రామాణ్యము నంగీకరించిన అనేకాస్తికవై దికమతము లుత్పన్నము లై నవి, 
ఈ మతముల లక్ష్యము మోక్షమే మైనను, దానిని పొందుటలో నవి విభిన్న 
మార్గముల ననుసరించినవి. 


ఉపనిషత్కాాలానంతరము సంస్కృతభథాషలో కొంత మార్చు ఎర్చడి 
నది. ఈ భాషను సంస్క_రించుటకై ఐం(ద్రము, చాంద్రము మొదలగు నవ 
వ్యాకరణము లేర్పడినవి. ఈ వ్యాకరణము లన్నింటిలో ఉత్త మో త్తమముగా 
నిలచినది పాణినీయ వ్యాకరణము. ఇది కేవల శబ్లళా స్త్ర (గంధముగనే గాక, 
ఆనాటి భారతీయ సంస్కృతిని, సాహిత్యమును (పతివింబింపజేయు (గ్రంథ 
ముగా వెలసినది. సోవియట్‌ (ప్రాసెసర్‌ స్కైెర్‌ బాట్‌ స్కి““పాణినీయ వాఃకర 
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సంస్క ఎతభాషా (పాశ స్త్యము 


అము మానవ పతిభ సృష్టింపగల విషయములలో అత్యు త్తమమైనది”” అని 
(సశంసించెను. జర్మన్‌ భాషా పరిశోధకులు దీని నిర్గుషత ను, పరిపూర్ణతను, 
హేతువాదబద్దతను చూచి, సంస్కృత భాషా కా స్రాధ్యయనమునకును, దీని 
నాధారముగా జేసికొని, ఇతర భాషా పరిశోధనకును పూనుకొనుటతో భాషా 
శాస్త్ర మను శాఖ (ప్రత్యేకముగా నేర్పడినది. 


సంస్కృతము బీవద్భాష కా దనియు, పాణిన్యాదివై యాకరణు లా 
భాషావికాసమును సూత్రబద్ద మొనరించి నిరోధించి రనియు, ఆ కారణము 
ననే ఈనా డది _పచారమునుండి తొలగి, మృతభాషగా నున్నదనియు కొందరి 
యభ్మిపాయము. కాని, పాణిని తర్వాతి కాలమున కూడ సంస్కృత భాష 
అనంతముగా పెంపొందినది. ఇతని పిదప నూటయేబది సంవత్సరములకు 
వరరుచి తన వార్రికముల ద్వారా పాణిని వ్యాకరణమును సంస్కరించెను. 
అతని అనంతరము ఆదిశేషుని అవతారముగా భావింపబడిన పతంజలి దీనికి 
భాష్యమును విరచించెను. ఈ భాష్యమునకు “మహాభాష్య' మను (ప్రసిద్ధి 
యేర్పడుటయే గాక “మహాభాష్యం వా పరనీయమ్‌, మహారాజ్యం వా పొల 
సియమ్‌”” అను నారో క్రియ నేర్చడినది. పాణిని, వరరుచి, పతంజలి అను 
సీ మునిత్రయ మా నాటి సంస్కృతభాషకు సమ(గమగు సంస్కారమును 
గావించిరి. 


(సభునమ్మిత ములై న 'వేదములద్వారా విజ్ఞానమును టోదించుటకం కె 
(పజలకు సులభ గాహ్యమగు రీతిలో జ్ఞానబోధ చేయవలెనని మన మహర్షులు 
మితసమ్మితములై న ఇతిహాస.పురాణ-(ప క్రియల నేర్పరచిరి. వైదిక వాజ్య 
యమున (ప్రకృతి శ క్రులయొక్కయు, (ప్రకృత్యతీత శ కులయొక్క_యు వర్ష 
సములు (ప్రధానములు; మానవ (ప్రవృత్తి, మానసిక స్ధితి, హృద్దత మార్షవ 
కారిన్యాదులు అ|పఢధానములు. మానవుని సంచేదనానందములకు (పకృతియు 
సానుభూతి (ప్రకటించునట్టు కవులు భావించి, దీగ్రుంచిర 


సాహితీ నుభాలహారి 


లౌకిక వాజ్బయమున  (ప్రధమముగా నావిర్భవించిన (గంథరాజము 
వాల్మీకిరామాయణము. రతిపారవశ్యమున మైమరచి, ఆనందతన్మయమై 
యున్న (కౌంచపక్షుల జంటలో నొకదానిని నిషాదుడు కూల్చినాడు. ఆడుపక్షీ 
విలానమును చూచి, విహ్వాలుడైన వాల్మీకికోకము ఛందోబద్ధమై శోక 
మయ్యె ను. 


“మా నిషాద, (ప్రతిష్టాం త్వ మగమ శాశ్వతీ సృమాః, 
య (త్రాంచమిథునా దేక మవథ్‌ః కాముమోహితమ్‌.”” 
(రామా. బాల, 2.19) 


[నిషాదాా, కామపరవశమగు కొంచమిథునములో మగపకినీ చంపి 
చేసితిని కావున, నీ విక చాల కాలము (బదుకవు. ] 


ఇది సంస్కృతమున కవిత్యావిర్భావమునకు పలికిన నాంది. రస 
హృదయుడగు కవి, హృదయావర్గకములై న సన్నివెశములను చూచి గాని, 
భావించి గాని రమ్యముగా వర్ణించును. నిత్యమును మనకు గోచరిందు దృశ్య 
ములే మైనను, ఇవి రసపరిగ్రహణముచే నూతన సొందర్యముతో ళోభిం 
చును. ఈ భావమునే మన ఆలంకారికు లిట్లు చెప్పిరి _ 


“దృష్టపూర్వా అపి హ్యర్థాః కావ్యే రసవరిగహాత్‌, 
సర్వే నవా ఇవాభాంతి మధుమాస ఇవ [దుమాః.” 


(ఆనందవర్గనుడు. ధ్వన్యా. 4-4) 


[ కావ్యవర్ణితములై న పదార్థము లంతకుముందు చూడబడిన వే యైనను, 
రసపర్మిగహణమునలన వసంతకాలమునందలి వృక్షములవత నవి యన్నియు 
వినూత్నములుగనే భాసించును. 7 
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సంస్క ఎతభామో (పాశస్త్వము 


ఆకస్మికముగ తన నోటినుండి నిర్హమించిన ఛందోమయ వాక్కునే 
భావించుచున్న వాల్మీకికి _బహ్మ (ప్రత్యక్షమై. 


“క్లోక ఎవ త్వయా బద్దః, నాత్ర కార్యా విచారణా, 
మచ్చందా దేవ తే (బహ్మన్‌ |ప్రవృత్తేయం సరస్వతి, ... 
రామస్య చరితం సర్వం కురు త్వం బుషిసత్తమ,... 
యావత్‌ స్థాస్యంతి గిరయః సరిత శ్చ మహీతలే, 

తావ [దామాయణుకథా లోకేషు (పచరిష్యతి.” 


రామా. బాల. సర. 2, శో. 9, 82, 86, 37 
( ) 
ft a) 


[బుషిస త్తమ, నీచే నిబద్దమయినది శ్లోకమే; నా యభీష్టము 
ననుసరించియే యిట్టి వాగ్దేవి సీ నోట వెలువడినది; రామచరితము నీ 
ఛందస్సులో కావ్యముగా రచియింపుము. ఆ రామాయణకధ, ఈ లోకమున 
కొండలు, నదు లెంతవరకుండునో ఆంతకాలము (పచారమున నుండగలదు. | 
అని ఆదేశించెను. ఆ వాల్మీకియే సంస్కృృతసాపహాిత్యమున కాదికవి. రామా 
యణము సమ్మిత (గంధముగా మనచే నారాధి ంపబడుచున్న ది. దాని కను 
(గహ (గంధ మనియు పేరు. 


"చరితం రఘునాధస్య శతకోటి (ప్రవి స్త్రరమ్‌, 
ఏకైక మకరం (ప్రో క్రం మహాపాతక నాశనమ్‌, 


శృణ్వన్‌ రామాయణం భకార యః పాదం పద మేవ వా, 
స యాతి బ్రహ్మణ స్థానం [బ్రహ్మణా పూజ్యతే సదా.” 


[శ్రీరాముని చరిత్రము ((బహ్మోదిలోకములలో) అనేకకోట్ల శోక 
ములలో వి_స్తృతమై యున్నది. (వాల్మీకిమహర్షి దాని నీ లోకములో _ప్రవర్హింప 
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సను అట్టి రామాయణములో ఒక్కొక్క అక్షరమును మహాపాతకముల 
నై నను నకంపజేయజాలినట్టిది. ఎవడు రామాయణమును భక్తితో వినునో, 
శక్తి చాలదేని, అందలి యొక్క క్లోకపాదమును కాని, ఒక్క పదమును కాని 
వినునో, అట్టివాడు బబహ్మలోకమున కేగును; సర్వదా (బహ్మచేత నమ్మా 
నింపబడును.] అని (పాఏనులు రామాయణమహిమను కీ రించిరి. రామా 
యణమును భగవానుని చరితగనే కాక, ఇతిహానముగను పరింపవచ్చును. 
వార్మికి మానవత తత్త్వమును మనమునం దుంచుకొనియే రామాయణమునందలి 
పాత్రలను చితించెను. సులలిత పద సంయుతమై, సుందర కల్పనా రమ 
జీయమై, రనవక్కావ్యమై వెలుగొందుచున్న దీ రామాయణము. దీనిమూల 
మున వాల్మీకి ఉ త్తమసండేశమును లోకమున కొసగాను. ధర్మన్వరూపుడగు 
(శ్రీరామచం[ద్రునివంటివారు ఆదర్శపుడుములై , ఎల్లరకును పూజ్యా లగుదురు. 
ఆధర్యపరుడగు రావణునివంటివా రెంతటి బలసంపన్ను లైనను, మహో 
వై భవోపేతులై నను వినాశమును పొందుదు రనునడి రామాయణ సందే 
శము. వాల్మీకి రామ రావణుల గురించి చెప్పిన క్లోకములవలన నది నిరూపిత 
మగును. మారీచుడు రాముని ధర్మావతారముగా వర్ణి ంచును __ 


“రామో మిగహవాన్‌ ధర్మః సాధు స్పత్యపరాక్రమః, 
రాజా సర్వస్య లోకన్య దేవానాం మఘవా నివ” 
(రామా. ఆర. 87-18) 
[శ్రీరాముడు సాధువు, సత్యపరాక్రముడు; రూపుగొన్న ధర్మము. 
దేవతలకు దేవేం(దునివలె, ఆతడే సర్య(పజలకును (పభువు. ] 
హానుమంతుడు రావణుని గురించి పలుకుచు ___ 
“యత్ర దేవా స్పగంధర్వాః పిశాచపతగోరగాః, 
విదవంతి సదా భీతాః మృత్యో రివ సదా (పజాః.” 
(రామా. ఆర. 48-8) 
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సంస్కృృతభాషా [ప్రాశస్త్రము 


“య ద్యథర్మో న బలవాన్‌ స్యా దయం రాక్ష సేశ్వరః, 
స్యా దయం సురలోక స్య సశ్మకస్యాపి రక్షితా.” 


(రామా. సుంద. 49-18) 


[ దేవతలును, గంధర్వులును, పిశాచ-పతగ - ఉరగ జాతులవారును, 
మానవులు మృతువున కెల్ల ప్పుడును భయపడునట్లు, రావణునకు భయసడి, 
పర్వులె త్తుచుందురు. సీతాపహరణరూపమగు ఈ అధర్మమే బలవంతము 
కౌకుండునేని, దేవలోకమునకును, దేవాధిపతియగు దేవేం[దునికిని ఈతడే 
సంరక్షకుడు కాగల్గును.] అధర్మపధగామియే కాకున్నచో రావణు డిందునకు 
కూడ రక్షకుడుగా నుండగలడని శ్లాఘించును, (శ్రీరాము డాదర్శపాయుడగు 
పు(తుడుగా, సోదరుడుగా, (ప్రభువుగా, అనుర క్తుడగు పతిగా మానవతను, 
సత్యమును (పేమించు ధర్మ్కశూరుడుగా గోచరించును. కై కేయితో రాము 
డాతిన మాట లతని సత్యవాక్పి్శ్యయత్వమును వెల్లడించును. 


ఆత ద్చూూహి వచనం దేవి! రాజ్ఞ య దభికాంక్షతమ్‌, 
కరిష్యే (పతిజానే చ రామో ద్వి ర్నాభిభాష తే.” 

(రామా. అయో. 18-86) 
(తలి, రాజుగారి యధిలషిత మేమో అనతిమ్ము. దానిని తప్పక నెర 


వేర్తును. అట్లని (ప్రతిన యొనర్చుచున్నాడను. ఈ రాముడు రెండు మాట 
లాడువాడు కాడు. | 


పటాభిషేక సంరంభ మంతయు జరిగి, తాను చ్మకవర్తిగా నభిషిక్తు 
యలు 
డగు సమయమున, కై కేయికి దశరథు డను(గ్రహించిన వరముల ఫలితముగా 
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సాహితీ సుధాలహరి 


నతడు కానల కేగవలసివచ్చెను. కాని ధీరోదాళ్తు డగు రాముడు (ప్రశాంత 
గంభఖీరముగనే యుండెను. 


“ఆఅహూత స్యాభిషేకాయ, విసృషప్టస్య వనాయ చ 
న మయా లక్షిత సత స్వ్వల్ఫో ప్యాకారవ్శిభమః.” 
(దశరూవకమున ఈ శ్లోకము ఉద్దరింపబడినది.) 


[సట్టాభిషేకమునకు విచ్చేయునపుడు గాని, అరణ్యమునకు వెడలు 
నపుడు గాని శ్రీరామునిలో చిన్ని కలవరపాళైనను కానరాలేదు. 7 


సీతపై రామునకు గల అనురాగము మాటలతో వెలువరింప నశక్యము. 
ఆదర్శ దంపతులుగా వారు భారతీయుల స్య తిసథమున స్టిరముగా నిలచిరి. 


“స్వరొ౭_పి మీతయా హీనః శూన్య ఏవ ముత సుమ” 
(రామా. ఆరో, 62.16) 


“సీతయా దహితో2ఒహం వెన హి జీవామి లక్షణ!” 


(రామా. ఆర. ¢1.6) 


[లక్కణా, సీతలేని న్వర్ణమైనను నాకు శూన్యమే. ఆమెను విడచి, 
నేను జీవింపనేరను.] అని రాముడు వాపోయెను. 

పితృవాక్య పరిపాలనమునకై రాముడు వనవాస మేగెను. సహధర్మ 
చారిణి కావున భర్తతోడిదే లోక మని సీత అతనిని అనుగమించినది. కాని, 
ఏ (ప్రమేయమును లేకయే సుమ్మితానందనుడై న లక్ష్మణుడు మహావై భవశ్రీలను 
త్యజించి నూతనవధువగు ఊర్మిళను సైతము కాదని కానల కేగెను. పదు 
నాలేండ్లు నిదాహారముల వర్జించి వారిని సేవించెను. అట్టి సోదరునిపై రాము 
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నకు గల వాత్సల్యాభిమానము లెట్టివో రాముని వాక్కులలో గమనింప 
వచ్చును 

“దేశే దేశే కళతాణ్‌, దేశే దేశే చ బాంధవాః, 

తం తు దేశం న పశ్యామి యత్ర |భాతా సహోదరః.” 

(రామా. యుద్ద. 101= 14) 

[ఏ దేశమందై నను భార్యలు దొరకగలరు; బంధువులును లభింప 
గలరు. కాని, ఏకోదరునివలె నుండెడు (భాత దొరకు దేశము మాత్ర 
మేదియు నా కగుపడుట లేదు.” 

సుపుతుడగు లక్ష్మణుని అరణ్యమునకు పంపుచు, నుమిత యిచ్చిన 
పీడ్కోం_లు, వాల్మీకి సృజించిన ప్రీపాత్రల యుత్కృష్టతను (ప్రదర్శించును __ 

“రామం దశరథం విద్ది, మాం విద్ది జనకాత్మజామ్‌, 

అయోధ్యా మటవీం విద్ది గచ్చ తాత! యథాసుఖుమ్‌.” 


(రామా. అయో, 40-9) 


[లక్ష్యణా, శ్రీరాముని దశరధు డనుకొనుము; సీతిను నన్నుగా 
భాదింపుము; అరణ్యమును అయోధ్య యని తలంపుము. నాయనా, ఇట్టి 
భావనతో, (శ్రీరాముని వెంట సుఖముగా పయనమగుము.] 


రామాయణమందలి సీత ఆదర్శమహాళ; ఆదర్శపత్ని. ఆమె అనుభ 
వచించిన కష్టములను, పాతివత్యనిష్టను తలచుకొని, భక్త పారవశ్యమున 
పులకింపని భారతనారి యుండదు. 
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“శుద్దాత్యన్‌ (పేమభావా ద్ది భవిష్యామి వికల్మషా, 
భరార మనుగచ్చంతీ భర్తా హి మమ దైవతమ్‌.” 


(రామా. అయో, £9.16) 


[నిర్మలాంత౩కరణా, శ్రీరామా, నాకు భర్తయే దైవము. అట్టి 
భర్తను (పేమభావముతో ననుసరించుచు, పాపరహిత నగుదును.] 


“శక్యా లోభయితుం నాహ మెశ్వర్యెణ ధథచెన వా, 
అననా రాఘవే ణాహం భాసృ_రేఖ (ప్రభా యథా.” 


(రామా. సుంద, 21-16) 


[రావణా, ఐశ్వర్యముతో గాని, ధనముతో గాని, నన్ను (ప్రలోభపెట్ట 
నేరవు. కేజస్సూర్యులవలె, రాఘవుడును, నేనును విడదీయరానివారము.] 
అను సలుకులు సీత పాతి వత్య దీక్షను వివరించును. 


హనుమంతు డుదాత్తుడైన దూత. రామ సుగీవులకు మెశ్రి నెరపిన 
నాడు, సముద్ర లంఘనము చేసి, సీతను చూచి, మాటలాడిన నాడు, దూతగా 
రావణునికడ వ్యవహరించిననాడు అతడు చూపిన లోకజ్ఞ త, న్యవహారకుశలత, 
సంభాషణాచాతుర్యము, పాటించిన దౌత్యమర్యాదలును ఆతని స్వరూపమును 
విస్పష్టము చేయును. 


“ఉచ్చారయతి కల్యాణ్‌ం వాచం హృదయహారిణీమ్‌, 
అనయా చితయా వాచా (తిశ్సానవ్యంజనస్ట్రయా, 
కస్య నారాధ్యతే చిత్తం ఉద్యతాసె రరే రపి, 
ఎవంవిథో యస్య దూతః న భవే త్వార్థివస్య తు, 
సిద్ద్యంతి హి కథం తస్య కార్యాణాం గతయో౭_నమఘు! 
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వివంగుణగక్షై ర్యుక్తాః యస్య న్యుః కార్యసాథకాః, 
తస్వ సిద్ద్యంతి సర్వార్హాః దూతవాకరపచోదితాః.” 


(oa 


(రామా. కిష్కిం. 8-82 నుండి 85) 


(లక్కుణా, ఈ ఆంజనేయుడు (పియముగను, హితముగను మాట 
లాడుచున్నాడు. స్పష్టోచ్చార ణము, బహు భావ స్ఫూర్సియు గల ఇట్ట సంఖా 
షణముతో, చంపుటక్షై కత్తి దూసిన శ్యతువు హృదయమైనను (ప్రసన్నము 
కాకుండునా? ఇట్టి దూత యే రాజాన కుండడో, అట్టివాని కార్యము లెట్లు నెర 
"వేరగలవు* ఇట్ట గుణములు గల కార్యసాధకు లుందురేని, ఆ రాజు కార్యము 
లన్నియు దూతవాక్య(పేరితములై , ఫలవంతములు కాగలవు. 7 

ఉపమాకల్పనమునందు వాల్మీకి సిద్ధహస్తుడు. ఇతని ఉపమలు సరళ 
ములును, మనోవారములు వై యుండును. రావణుని కరోర వచనములను 
వినిన సీత ఆ_ర్హమై, సింహమువలన భయపడిన ఆడు ఏనుగు వలె కంపిం 
చినదట _....... 


“సా రాక సేిందదస్య వచో నిశమ్య 
త్యదావణస్వాాపియ మ్మప్రియార్తా, 
సీతా వితతాస యథా వనాంతే 
సింహాభఖిపన్నా గజరాజకనాా.” 
(రామా. సుంద, 28-1) 
[దుఃఖకరము లగు సంఘటనములతో భిన్నమైన సీత కర్షకరోరము 


లగు ఆ రాక సేక్ణరుని మాటలను విని అరణ్యమధ్యమున నొంటరియె, 
సింగమువాత బడిన పిన్న-ఆడు-ఏనుగువలె, గడగడ వణకెను. 
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కవికుల గురువగు కాళిదాసు వాల్మీకి యుపమాగ్లవమునుండి అనేక 
రత్నములను |గహాంచి, విఖ్యాతయశకు డయ్యెను. 


ఈ మహాకావ్యమును కొనియాడుచు, మేగ్గానాల్స్‌ “గం work 


of world literature has ever produced so profound 
an influence on the life and thought of the people 
as the Ramayana.” అని పలికెను. 


వాల్మీకి తర్వాత సంస్కృత సారస్వత |పవంచమున నెన్నదగిన 
మహసీయమూ ర్తి వ్యాసభగవానుడు ఇతడు లోకసం గహాసపెతతో అష్టాదశ 
పురాణములను నిర్మించి, సంచమవేదముగా పరిగణింపబడు మవాభారతమును 
లక్ష్మగంధ పరిమితమైన ఇతిహానముగా రచించెను. ఇంతటి వి స్హృతమగు 
(గంధము మరి యే సాహిత్యమునను లేదు. చతుర్విధ పురుషార్థములను, 
ఆధ్యాత్మిక తత్త్వ _ప్రతిపాదకములగు కధలను, ఇతరములగు అనేకోపాఖ్యాన 
ములను కలిగిన ఈ మహాభారతము భారతీయ విజ్ఞాన సర్వస్వముగా వెల 
సనది. సర్వోపనిషత్చారము, భారతీయ సరమవేదాంత (గంధము నగు భగవ 
గీత ఇందులోనిదే. ధర్మత_త్త్య నిరూపణమున, కథాకధనమున, పాత 
జోషణమున, న స్తువర్ణనమున, మానవ మనస్తత్వ చిితణమున వ్యానుడు 
(ప్రదర్శించిన (ప్రజ్ఞ అసాధారణ'మైనది. తన కాలమునాటి సాంఘిక స్టితిగళు 
లను, ఆచార వ్యవహారములను, రాజకీయ విధానములను, యుద్దతం త్రము 
లను, సాంసారిక సమస్యలను, వాని పరిమ్కారములను అత్యంత సహజ 
ముగా చ్మితించి, మహాభారతమును భారతీయ జనసామాన్యమునకు పరమ 
పామాణిక (గంధముగా రూపొందించెను. వ్యాసుడే చెప్పినట్టు... 


“ధర్మే చార్జే చ కామే చ మోకే చ భరతర్తభ! 
య దిహాస్తి త దన్యత, యన్నేహాస్తి న తత్‌ క్వచిత్‌.” 
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[భరతవంళాగణీ, ధర్మార్గకామ మోక్షముల గూర్చి ఇం దేమున్నదో 
అదియే ఇతరత్ర గలదు. ఇందు లేనిది మరి యెచ్చటను లేదు. ] 

లౌకిక సంస్కృత సారస్వతములో నితిహోసముల తర్వాత (పముఖ 
ముగా 'పేర్కానదగినవి వృరాణములు. చతుర్విధ పురుషారములను 
సాధించుటకును, ధర్మమార్ష !పవృ_త్తి నభ్యసించుటకును వేదార్థ వివరణ 
(పాయములగు (బహ్మోాండాది పురాణము లుద్భవించినవి. ఇందు శిళునాగ- 
నంద-మౌర్య-గు ప్ప-ఆం|ధాదుల వంశ! కమములు, అనేకరాజుల చరిత్రములు 
నభివర్ణి ంవబడినవి. వీనిలో కొన్ని ఆతిశయో కు లున్నను, ఆసత్యములు 
మాత్రము కావు. వీని నాధారముగా (గహించి, మన (ప్రాచిన భారత చరిత్రను 
పునర్నిర్మించుట కవకాళ మున్నది. 

ఇక, సంస్కృత వాజ్యయమున కవుల భావనాలోకమునుండి సుందర 
రూపములతో నవతరించి, తమ మాధుర్య సౌకుమార్యాదులతో పారకులను 
పరవళింపజేసినవి కావ్య నాటకాదులు. తత్క_ ర్తలగు మహాకవు అతెందదో 
మనకు కావ్యామృతరసాస్వాదమును కలిగించి, _బహ్మోానంద సహోదరమగు 
కావ్యానందమును (పనాదించిరి. 

“సంసారవిషవృక్షనస్య డ్వె ఏవ రసవత్సలె, 

కావ్యామృతరసాస్వాదః, సంగమ స్పుజునై స్సహ. 

[ఈ సంసార మనెడు విషవృక్షమునకు రసపూర్ణములగు ఫలములు 
రెండే యున్నవి. ఒకటి- కావ్యామృతరసాస్వాదము, 'రెండు-సజ్జ్ఞననంగ 
మము.) అను ఆర్యుల వచనమునకు మన సంస్కృత కావ్యములు (ప్రబల 
దృష్టాంతములు. భాసుడు, కౌెళిదాసు, భవభూతి భారవి, మాఘుడు, బాణుడు, 
(శ్రీహక్షుడు, జయదేవుడు మొదలగు మహాకవులెందరో అనర్హ ములై న కావ్య 
నాటకాదులను రచించి, సంస్కృత సాహితీ సౌధమును దేదీవ్యమాగ మొన 
క్చిరి. కాళిదాసు కావ్యములు (పపంచ (పసిద్ధములు. 
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“కావ్యేము నాటకం రమ్యం, నాటకము శకుంతలా. 


[ కావ్యములలో నాటకము రమణీయమైనది; నాటకములలో శాకుంత 
అము రసవంత మైనది. ] అను క్రీర్రి గడించిన “అభిజ్ఞాన శాకుంతలి*” 
మెన్నియో భాషలలోని కనువదింపబడినది. శాకుంతలము కాళిదాసుని 
అద్భుత సృష్టి. శకుంతల (పకృతి పుతిక. ఆమ లకతలను పెంచి, అవి 

యు 
పుష్పించిననాడు మహోత్సవమని పరవాంచును. అందులకే కణ్వుడు, శకుం 
తల పతిగృహమునకు తరలిపోవు నపుడు, (పకృతిని అనుజయిమ్మని 
మా hy 
(పార్చించును ___ 


“పాతుం న (పథమం వ్యవస్యతి ఆలం 
యుష్మ్కా న్వపితేషు యా, 

నాదత్తై పీయమండనాపి భవతాం 
స్పేహేన యా పల్లవమ్‌, 

ఆద్య వః కునుమ్మప్రనూతిసమయ 
యస్యా భవ త్యుత్సవః, 

సేయం యాతి శకుంతలా పతిగృహం, 
సర్వై రనుజ్ఞాయతామ్‌.” 


(శాకుం. 1.9) 


[వృకొధి దేవతలారా, ఏయమ, మీకు నీరుపోయక, తన దప్పిక 
దీర్చుకొనదో, అలంకరించుకొనుటలో (పీతి గలదయ్యు మీయందలి (-పేమకో 
చిగురుటాకు నై నను (తుంపదో, మీ (పథమ కుసు మోదృవకాలమును తనకు 
సండువుగా భావించుకొనునో, అట్టి ఈ శకుంతల పతిగృహమున కేగ్గు. 
చున్నది. మీ రందరును అనుమతి నిండు. ] 
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సంస్క _తభాషా [ప్రాశస్త్యము 


ఉదా త్రభావములను లలిత మధురముగా వెలిబుచ్చగలుగుట కాళి 
దాసుని (ప్రతిభా విశేషము. రమణీయారకములై న శబ్దములతో, రమ్యమగు 
భావముతో కాళిదాసుని యే కోకమెనను "వనన నుండును. శకుంతలా 
వర్ణనమే దీనికి నిదర్శనము___ 


“సరసిజ మనువ్విం శెవలే నాపి రమ్యం, 
మలిన మపి హి సజ ధక్క లక్ష్మీం తనోతి, 


ఇయ మధికమనోజ్ఞా వల్మ్కలే నాపి తన్వి, 
కిమివ హి మధురాణాం మండనం నాకృతినామ్‌?” 


శాకుం, 1-18 
( ) 


[ నాచుతీగలనడుమ నున్నను తామరపూవు సుందరముగనే యుండును. 
నల్లని మచ్చయు చంద్రునికి అందమునే ఇచ్చును. ఈ తన్వి (శకుంతల 
నారచీరలను ఢరించియు మనోజ్ఞముగనే యున్నది. సుందరాంగుల కేది 
ఆలంకారము కానేరదు?) 


వర్గన రండు విధములు. చలద్య స్తు వర్ణనము, స్టిరవ స్తు వర్ణనము. 
ఇందు చలద్వ స్తువర్తనము దుస్పాధ్యము. అత్యంత పతిభాశాలియగు కవి 
యూ రెండింటిని అనాయానముగ నివ్వహింపగలడు. (ప్రాణఖీతితో పరుగిడు 
చున్న జింకను దుష్యంతుడు వరించిన తిరు చలద్వ సువరనమున కుదాపహార 
శ్‌ al సై 
కొముగా గె కొనవచ్చును... 


“ గీవాభంగాభఖరామం ముహు రనుపతతి 
స్యందనే బద్రదృష్టిః, 

పశ్చార్టెన (పవిష్టః శరపతనభయాత్‌ 
భూయసా పూర్వకాయమ్‌, 
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దరె రర్దావలిథైః (శమవివృతముఖ - 
(భంశిభఖిః కీరవర్మా, 

పకోోద(గప్రుతత్వా ద్వియతి బహుతరం 
పోక ముర్యారం (పయాతి.” 


(శాకుం. 1.7) 


(సారధీ, ఈ జింక, ఒయ్యారముగ మెడను ద్రిప్పి, వెంటదరుము 
కొనినచ్చు మనతేరిని మాటిమాటికి చూచుచు, బాణము పైబడునో యను 
భయముతో తన దేహమును కుదించుచు, పర్వె త్తునప్పటి (శ్రమతో తెరచిన 
నోటినుండి సగము నమలిన దర్భలను (తోవపొడవునను రాల్చుకొనుచు, 
గంతులు వేయుచుండుటవలన  నాకసముననే ఎక్కువగను, నేలపై తక్కువ 
గను పర్వె త్తుచున్నది. ఈ వింత చూడుము,] 


మృగయావినోదమున నున్న దశరధుడు నెమిలిని కూల్పకుండుటకు 
కారణము నెంత చక్కగా నూహించెనో చూడుడు___ 


“అపి తురగసమీపా దుత్సతంతం మయూరం 
న స రుచిరకలాపం బాణలక్షీచకార, 

సపది గతమనస్క్మ: చిత్రమాల్యానుకీర్లై 
రతివిగలితబంధే కేశపాశే [పియాయా£” 


(రఘు. 9-67) 


[వేటాడు దశరథుడు, తన గుజ్బముసమీపముననే, పురివిప్పి యాడు 
చుండు నెమిలిపై బాణము తొడుగజాలడామెను. ఆ ప్పరిని చూచినవెంటనే.. 
రంగురంగుల పూదండలతో నొప్పి, రతికేళి సమయమున ముడివీడిన తన 
(ప్రియురాలి కేశపాశ మాతని మధమున మెదడలుథయే దీనికి కారణము.] 
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సంస్క ఎతఖామాషాశ ప్త్యము 


ఉపషమా(ప్రయోగనై పుణ్యమున కాళిదాసు వాల్మీకి ననుసరించినను 
“ఉపమా కాళిదావవ్య'" అను ఖ్యాతి ఆతనికి మాత్రమే దక్కినది. కావ్య 
నాటక సారస్వత కర్తల కుపమాపౌందర్యములను వేయివిధములుగా చూపిన 
వా డాతడే, రఘువంశములోని ఇందుమతీ స్వయంవర ఘట్టమునందలి యీ 
యుషమానమును పరికింపుడు ___ 


“సంచారిణీ దీపశిబేవ రాతా 

యర యత వ్యతీయాయ పతింవరా స్మా 

నరెంద్రమార్గాట్ట ఇవ [పపేదే 

వివర్హభావం సస భూమిపాలః 

(రఘు. 6-67) 

[ఇందుమతి తమ్ము వరింపవచ్చు నను (పత్యాశతో వచ్చిన రొజుల 
ముఖములు, ఆమె వారిని కావని ముందునకు సాగగనే, వెలవెలబారినవి. ఆ 
స్థితిలో నున్న భూపాయికు, రాత్రి రాజమార్గమున కొనిపోవబడు దీపకాంతిలో 
తళతళలాడి, అది ముందునకు పోవగనే, చీకటిలో వివర్హ్ణములగు సొధముల 
వలె, నున్నారట.] ఇట్టి సుందరోపమాకల్పనముమూలముననే ఈ కవికి 
“దీపఖా కాళిదాసు” అను (ప్రసిద్ది యేర్పడెను. 

రానణవధానంతర మయోధ్యకు తిరిగిపోవు సమయమున (శ్రీరాముడు 
సీతకు గంగాయమునల సంగమస్థానమును చూపి, యిట్లు చెప్పును-__ 


క్వచిచ్చ కృమహ్రారగభూషణోవ 
భస్మాంగరాగా తను రీశ్వరస్య, 
పశ్యానవద్యాంగి! విభాతి గంగా 
భిన్నషవాహా యమువాతరంగై 8.” 
(రఘు, 1-57) 
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[తెల్లని భస్మము నలదుకొని, కృష్ణనర్చ ముల నాభరణములుగ ధరిం 
చిన శివునివవె, ఆ నంగమము శోభించుచున్నదట. 7 శుద్ధ గంగాజలము, 
నల్లని యమునాజలము కలసిన దృశ్యము రమణీయముగను, ఉదా త్తముగను 
వర్ణి ంపబడినది. 

“అగ్నిం వా ఆదిత్యః సాయం |పవిశతి'”_.._సూర్యకాంతి సాయం 
కాల మగ్నిలో (ప్రమేంచును___అను వై దికాంశము నుపమానముగ (గ్రహించి, 
కాళిదాసు రఘుమహారాజు రాజ్యస్వీకారము ని ట్ల భివర్డించెను___ 


ges రాజ్యం గురుణా దత్తం (పతివద్యాధికం బఖౌ, 
దినాంతే నిహితం తేజః సవ్మితేవ హుతాశనః.” 
(రఘు. 4-1) 


[సాయంకాలమున సూర్యు డొసగిన శతేజముతో వెలుగు నగ్నివలె, 
డిలీపు డొసగిన రాజ్యముతో రఘురాజు మిక్కిలిగా _ప్రకాళించెను. 7 

పార్వతీ వర్ణన విషయమున కూడ కాళిదా సిట్టి వై దికాంశము నుప 
మానముగా (గహించెను____ 


“మధ్యన సా వెదివిలగమధ్యా 
వళ్నితయం చారు బభార బాలా, 
ఆరోహణార్దం నవయా వనెన 
కామస్య సోపాన మివ (ప్రయుక్తమ్‌. ” 
(కుమా. 1.89) 


[వేవివలె సన్నని మధ్యము (నడుము గల ఆ పార్వతి తన నడు 
మున, మన్మథు డధిప్టించుటక్రై నవయోొవనము నిర్మించిన సోపానపం క్తియో 
యనునట్లు, వళితయము నత్యంత సుందరముగా ధరించియుం డను. ] 
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సంస్క ఎతభామో (పాశ స్త్యము 


మందాకాంతావృ_త్తములో సుందర మంద గమనముతో సాగిన 
మేఘసందేశము ఒక గీతికావ్యము వంటిది. శాపవశమున రామగిరిసానువు 
అందు విరహోర్తుడై యున్న యకుడు, మేఘుని మూలమున, తన 1పియు 
రాలికి నందేశమును వంపుచు, యకాంగనాస్వరూపమును వర్ధి ంచును. కాళి 
దాసు చితించిన ఆ మనోజ్ఞ రూప రద 


“తన్వి, శ్యామా, శిఖరిదనన్వా పక్వబంబాధరోష్టి, 
మథ్యె కామా, చకితహరి౭వీమేకణభా, నిమ్హ్మనాజణుః, 
శోలుభఖారా వఅనగమన్యా స్తోకన్నమూ న్తనాఖ్యాం, 
యా తత్ర స్వాత్‌ యువతివిషయే సృష్టి రాడద్యవ భాతు8.”” 


(మేఘ. 221) 


[మేఘుడా, నా [ప్రియురాలు = చాలినంత అవయవపుష్టియు. నల్ల 
కలువహూవువలె నిగనిగలాడు చామనచాయయు, పండిన దానిమ్ముగింజలవంటి 
పలువరనయు, మాగిన డొండపండువంటి పెదవియు  నన్నని నడుమును, 
బెదరిన లేడి చూపులును, లోతైన నాఖియు, పిరుదుల బరువుచే మందమంద 
ముగా నుండు నడకయు, _స్హనభారముచే కొంచెము వంగిన పూర్వకాయ 
మును గలబిగియయుండును. (బహ్య్మా దేవుని త్రీసృష్టిలో ఆమె మొట్టమొదట ఎన్న 
దగిన దేమో ఆనున బట్లుండును.] 


నంస్కత సాహొత్యాకాశమున కాళిదాసు జఆగజైగి యమా నముగా 
వెలుగు (ధువతార. అతడు సృష్టించిన నాయికలు నాయకులు ఉ_త్తమ 
చరి(త్రులై.. లోకైక (పణయస్వరూవులై , పపంచ పాపాతీ రసికుల 
పహృదయాంతరములలో చిరస్మరణీయులై_ నిలచిరి. అతని భావనారంగమున 
తళుక్కు.న మెరసిన దృుశ్యములు మన మన౭ణఫలకములమై. శాశ్వతముగా 
హా త్తుకొనినవి. అతని (సపణయసం దేశము లోకో _త్తరమై 'దేశకాలాతీతమైనది. 
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సాహితి సుభాలహరి 


సంన్క_ త పంచమహాకావ్యములలో భార వికృత కిరాతార్థునీయమును, 
మాఘకృత  శీశుపాలనధయును......భారవి, మాఘము నని కవినామములతో నే 
వ్యవహారింపబడుదున్న వి. 


“ఉపమా కాళిదాసస్య, భారమే రర్దగౌరవమ్‌, 
దండినః పదలాలిత్యం, మాఘే సంతి తయో గుణాః. 


[కౌళిదాసు కావ్యములలో ఉపమయు, భారవి (పబంధములో అర్హగొర 
నమును, దండికృతులలో పదలాలిత్యమును, మాఘుని కావ్యములో చె 
మూడు గుణములును ఉన్నవి. ] అను నిరు_క్తినిబట్టి అర్హగౌరవ విషయమున 
భారవి (పసిద్ధుడు. అల్బశళబములతో అనల్పార్థబోధన, నిరేయవిషయ నంబం 
ధియగు అనుకూల (ప్రతికూల వాదముల విపులచర్చ, సపమాణమగు 
సిద్దాంతీకరణము, ఆర్థాంతర న్యాసపూర్వకమగు అర్థనిర్ణ యము అనువానిని 
ఆర్థగౌరన మని భావింపవచ్చును. మహాకవులు తమ కవిత్వధర్మముల నన్య 
ముఖమున కావ్యముననే వ్యంగ్యముగ వ్యక్తము చేయుటయు కలదు. భార 
వియు ధర్మజునితో నిట్టి మాటలను పలికించెను. ఆగ్రహావిష్టుడగు భీమ 
సేనుని, దుష్టద్విరదమునువలె, సాంత్వనపరచుచు, ధర్మరా జిట్ల నును... 


“స్ఫుటతా న పదై రపాకృతా, 
న చన స్వికృత మర్ధగౌరవమ్‌, 
రచితా పృథగర్హతా గిరాం, 
నచ సామర్ధ్య మపొహితం క్వచిత్‌.” 
(కిరాతా. న=27) 


భీముని మాటలు స్ఫుటార్థములు కలవి; ఆర్థగౌరవము కలవి; పున 
రు కులు లేనివిపరస్పరసాకాంక్షములు.__నని దీని భానము.ఈ లక్షణములు 
భారవికవితాలక్షణములే యని మన మూపాంపవచ్చును. 
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సంస్క తభాషా (పాశ స్త్యము 


దుర్యోధనుని వీరభట సమృదిని భారవి యిటు వరి ౦చెను---- 
) టై. ర్‌ 


“మహౌజనసో మూనధనా థనార్చితాః 
ధనుర్భ త సృంయతి లబ్బకీర్తయః, 
సా 
నసంహతా స్తస్య నభిన్నవృ త్రయః 
(పియాణి వాంఛం త్యనుఖి స్పమీహితుమ్‌.”” 
(కిరాతా. 1-19) 


ఇందలి ఒక్కొక్క విశేషణమును అర్హయు_క్తము. వారు మహోబల 
వంతులుగాన, బహుధా వారి యుపయోగ ముండును; నూనధనులు గాన, బల 
గర్వముతో నకార్యకరణమునకు పూనుకొనరు; ధనసత్క్బృతులు గాన, 
దుర్యోధను నెన్నడును వీడరు; రణరంగమున నారిజేరిన యోధులై విపుల 
యశస్సు నార్జి ంచినవారు గావున వా రెన్నడును మోహమునకు లోనుగారు; 
స్వార్థపరులు గాకుండుటనలనను, భిన్న(ప్రవృ త్తి లేనివా రగుటవలనను 
స్వామి[దోహులు కారు; (ప్రాణముల నొసగియెనను ఆనృణ్యమును సంపా 
దింపగోరుదురు____అని దీని భావము. ఇట్లాతని పద్యములు విశాతార్ల (ప్రతి 
బోధకములు. 


ఈః కవి- అర్జాంతర న్యాసములు బహుసుందరములై, (ప్రకృతార్థమునకు 
మిక్కిలి పరిపోషకములుగా నుండును, 


“కాంతం మనోహారి చ దుర్లభం వచః” 
(కిరాతా. 1.4) 
[ పొతమును, (పియమును నగు వాక్కు. దుర్లభము. 7] 


“వరం విరోధో2పి సమం మహాత్మభిః” 
(కిరాతా, 1.8) 
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(మహాత్ములతో విరోధమైనను (అల్బులతో 'స్నేహముకంజప) 
(శేష్టమే.] 
“న తితికాసమ మ సి సాధనమ్‌” 
(కిరాతా. 2-48) 


[ఓర్పుతో సమమగు సాధనము లేదు.” 


95 


63 


“అల్సీయాన్‌ బహు సుకృతం హినస్తి దోష 
(కిరాతా. 7-15) 
[దోషము చిన్నదే మైనను గొప్ప సుకృతమును కూడ నాశనము 
చేయును. 7] 
ఇట్టి అర్జాంతర న్యాసములు కిరాతార్జునీయమున నసంఖ్యాకములు. ఇవి 
క్రమముగా లోకో క్తువై వ్యవహారింపబడుచున్న వి. 


మందా[కాంతా వృ త్రరచనలో కాళిదాసు (ప్రసిద్ధిగనినట్లు, భారవియు 
వంశస్హవృ_త్తమును నడపుటలో నద్వితీయుడు. “దీహపిఖాకాశిదాసు'వలె ఇతనికి 
“'భత్రభారవి” యను (ప్రసిద్ది ఏర్పడెను. దీనికి కారణ మాతడు వాత్యావిధూత 
పుష్పపరాగమును కనకాతప్మతముగా నూహించి నర్హించుటయె. 


“ఉత్సుల్లస్థలనలినివనా దముష్మాత్‌ 
ఉద్ధూత సృరసిజసంభవః పరాగ, 
వాత్యాభి ర్వియతి వివర్తిత సృ్పమంతాత్‌ 
అధత్తే కనక మయాతపష్మతలక్ష్మీమ్‌.” 
(కిరాతా. 5.89) 
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సంస్క ఎతభాషా (పాశ స్త్యము 


కైలాస పర్వతమున స్పలనలిసీవనములో, వాయువశమున మెట్ల 
తామరలనుండి రాలిన పుప్పొడి పెకి నిటారుగా నెగసి, ఆకాశమున సమం 
తాద్యినర్తిత మె, సువక్షచ్చ్మతమువళలె భాసించుచున్నదని కవి వర్ణించెను. 

వ్యాఖా కతృకిరోమణి యగు మల్లి నాధుడు భారపివాక్క్కులు నారికేళఫల 
సమ్మితము లనియు, అర్దము ముచేసికొన్న నవిమె రసనిర్భరము లై, రసికుల 
కాస్వాదయో గ్యము లగు ననియు చెప్పెను. మధురావిజయక ని యగు గంగా 
దేవియు భారవిరచన వకుళమాలికవఠతె విమకవంః కనా రభ్య నెను. 


చ 

“కావ్యేమ మామ కవి కాళిదానః” కవులలో కాళిదా నగ 
గణ్యుడై నట్లు, కావ్యములలో మాఘకాన్ట మ్యగ్రగద్యమట, అందుననే మల్లి 
నాథుడు “మాఘే మేఘే గతం వయః అని సగర్వముగా చాటుకొనెను. 
మాఘుని అసాధారణ మైన పాండిత్య(ప్రకర్ష కావ్యమున సర్వత గోచరించును. 
“నవసర్ల గతే మాము నవశ బ్లో న విద్యతే. "మాఘ కావ్యమున తొమ్మిది 
సర్గలవరకును చదివిన పారకునకు |క్రొ త్త న ఉండదట. మాఘమునకు 
పూర్వము, భారవికృతమగు *కిరాతా తార్లునీయముి ఊఉ త్తమ కావ్యముగా సరిగ 
అణింపబడి, సర్వకవి పండిత ప్రశంసకును పాత ముగా నుండెను. భార విపై 
స్పర్ణతో మాఘుడు “కిరాతార్ధనీయము” కంకె ఉత్తమ కావ్యమును రచింప 
బూని, శశుపాలవధము*ను వికచించెను. దూఘ కావ్యము ముందు భారవి 
కావ్యము వెలవెలబోయిన దని లోకము విశ్వసించెను. ఈ అంశమున నొక 
లోకో క్రి కూడ ఏర్పడినది. 


“తావ బ్బా భారవే ర్ఫ్భాత్తి యావ న్మాఘన్య నోదయః, 

ఊదితే చ పున ర్మాఘె, భారవేః భా రవే రివ” 

[మాఘోదయమునకు పూర్వము, భారవికీ_రి అనంతమై విలసిల్లు 
చుండెను. కాని, మాఘావిర్చావము తర్వాత, భారవిప్రకాశము, మాఘమాస 
మందలి సూర్యకాంతివలె, తేజోహీనమై పోయినదట.] 
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మాఘకావ్యమునకు వ్యాఖ్య (వాయుచు మల్లి స్ట లర బా కా 


“రమే శజ్జార్హపరీక్షణ(ప్రణయినో, 
యే వా గుణాలం[కియా-= 
శికాకొతుకినో విహర్తుమనసొ 
యే చ ధ్వనే రధ్వని, 
కుభ్యద్బావతరంగితే రసనుభా- 
పూరే మిమంకంతి యే, 
తేషా మేవ కృతే కరోమి వివృతిం 
మాఘనస్య సర్వంకషామ్‌.” 
ఎవరు శబ్దార్థ పరీక్షణమున (పీతిగలవారో, ఎవ్వరు గుణాలంకారా 
భ్యాసమున కుతూహలపడుదురో, ఎవరు ధ్వని మార్గమున విహరింప 
గోరుదురో, ఎవ్వరు భావతరంగితమగు రససుధాపూరమున తేలియాడ దల 
తురో, అట్టివారికొర కై. మాఘకావ్యమునకు నర్వంకష యను వ్యాఖ్యను 
(వాయుదు నని చెప్పుచు, ఈ కావ్యమందలి ఉత్తమ లక్షణ సంపత్తిని తెలియ 
జెప్పెను. 
మాఘుడు గొప్ప భావమును పైతము తక్కువ పదములతో వ్యక్తము 
చేయగల సమర్ధుడు. మెత్తనివారి నందరు నభిభివింతు రను భావము నీతడు 
చక్కగా వివరించెను ___ 
“తుల్యేఒపరాధే స్వర్భానుః భానుమంతం చిరేణ యత్‌, 
హిమాంశు మాశు (గ్రసతే తన్మదిమ్నః స్ఫుటం ఫలమ్‌.” 
(శశ. 2.49) 
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సంస్క ఎతభాషొ (పాశ స్త్యము 


[ అపరాధము తుల్యమే మైనను, రాహువు నూర్యుని చిరకాలమునకు 
గాని (మింగలేక యున్నాడు; చంద్రుని నతిశీఘముగా కబళించుచున్నాడు. 
మె త్రదనమునకు ఫల మిది.] రాజులు శాంతము వహించిన, పరులు దానిని 
అసమర్థత గా భావించి, విజృంభింతు రనుటకు ఈ నిదర్శనమును చూపెను. 

రమణీయత కీ కవి యొనగిన నిర్వవనము అమూల్యమైనది. “క్షణే 
శణే య న్నవతా ము'పై తి,త దేవ రూపం రమ౭ణీయతాయాః.””ఎన్ని మారులు 
చూచినను తనివితిరక, అనుక్షణము వినూతనత్వమును పొందునదియే రమణీ 
యత్యమట. ఎంత చక్కని దీ నిర్వచనము: 


వాజ్యయములోని వైచితి నితడు వరించిన తీరు కడు రమ్యమైనది. 
"వరః కతిపయ్లై రెవ (గ్రధితస్య స్వరై రివ, 
అనంతా వాజ్మయ సాహూ! గయ స్యెవ విచ్శితతా.” 

(శిశు. 2.72) 


[కతిపయ న్వరములతో (స _ప్తన్వరములతో) మాత్రమే కూర్చబడిన 
సంగీతమందలి విచిత్రతవలె, కతిపయ వర్ణములతో (50 అక్షరములతో 
విరచింపబడు వాజ్బయమందలి విచితత అనంత మైనది గద: | 

నూర్యచం(దులను గంటలుగా వర్షించినందున, మాఘునకు ఘంటా 
మాఘుడను (ప్రసిద్ది యెర్చడె నని వల్లభ దేవుని యూహా. (పభాతసమయమున 
రైవతకాద్రి నీ కవి ఈ విధముగ వర్ణించెను_ 


“ఉదయéతి వితతోర్ట ఏరక్మి రజ్ఞా ఆ 
వహిమరుచౌ హిమధామి యాతి చా స్తమ్మ్‌ 
వహతి గిరి రయం విలంభిఘంటా - 
ధ్య్వయపరివారితవారణుంధలీలామ్‌.” 
(శక. 4-20) 
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రై వతకాదద్రికి ఒకవై పున సూర్యు డుదయించుచుండెను. రెండవ 
వైపున చంద్రు డస్పమించుచుండెను. ఈ యిరువురి కిరణములును ఆకాశ 
మధ్యభాగమువరకు పొడవుగా వ్యాపించినవి. ఇట్లు సూర్యోదయ-చం ద్రా 
స్తమయములతో విచ్చితళోభావిలసితమగు ఆ కొండ ఒక గజరాజు వలెను, 
సూర్యుచం[దులు దాని కిరుపార్శ్య్వృములందును వేలాడు గంటల వలెను, పె 
కెగసన కిరణజాలము గంటలను కట్టు సూతముల వలెను భాసించుచున్న వట. 
కాళిదాసుని ఉపమోసౌందర్యము, భారవి అర్హ గౌరవము, దండిపదలాలిత కము 
అను సీ మూడు గుణములును మాఘునిలో కలవని ఆర్యోక్తి, 


"గద్యం కవినాం నికషం వదంతి.” [కవులకు గద్యము ఒరపిడి 
రాయి యని యందురు.] పధ్యరచనకం'టె గద్యరచన క్తిప్టతర మైనది. 
ఛం దోబద్ధము లగు పద్యములను [వ్రాయు కవి స్వతం(తుడై , విశ్ళం ఖలముగా 
నుండజాలడు. గద్యమున ఛందోబంధము లుండవు గాన, కమిపతిభా వ్యుత్స 
త్ర్తులే గాక, దొసగులును అందు స్ఫుటముగా వ్య _కమగుచుండును, ఆఅపాద 
మగు సంస్కృత సారన్వతమున గద్య కావ్యములు చాల విరళములై 
యుండుట యీ కారణముననే. పద్యకావ్యములు లెక్కిపలెనన్ని యుండగా, 
గద్యకావ్యములు (వేళ్ళపై. గణింపదగినన్ని మాత్రమే యున్నవి. ఇట్ట గద్య 
రచనమున నద్వితీయ (పజ్ణాధురంధరుడై , సంస్కృత సాహిత్యవిశ్వమున 
సర్వెశ్వరుడుగా వెలుగొందు కవి బాణుడు. బాణు డస్నంతనే ఆతని అద్బుత 
సృష్టి యగు “కాదంబరి స్పురణకు వచ్చును. ఇదియే బాణుని అమరుని 
గావించినది. ఇతని సర్వతోముఖజ్జాన మసాధారణము. సార్వభౌముని 
అంతఃపుర సం|పదాయములు, షూడ్డుణ్య( పయోగచాతురి, మహర్షి తదా(శ్రమ 
ధర్మత తత్త్వములు, వామాచారపరాయణులగు వంచక ధార్మికుల దురాశా. 
దురాచారములు,ఆటవికజన జీవనపద్ధతి- ఇత్యాది వర్ణిత విషయజాల మంతయు 
ఈతని మేధాసంప త్తికిని, పరిశీలనాశ క్రి కిని ద్యోతకమగుచున్నది. శుకనాసోప 
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సంస్కృ తభాషా (పాశ స్త్యము 


దేశ మొక్క_టియే యీతని అపార విజ్ఞానమున కాదర్శముగా నిలువగలదు. 
ఇత డూహింపని రీతి, వర్ణింపని పద్దతి, ఇతని దృష్టి కందని వర్ణ్యవస్తువు, 
ఇతడు తడవని విషయమును లేకపోవుటచే “ ఇోచ్చిషం జగ త్పర్వం” 
[బాణుదు చప్పరించి, ఉమ్మి వేసినదే ఈ జగ త్రంతయు] అను నానుడి 
ఏర్పడినది. ఇతని రచనలో విషయ వై విధ్యము మెండు. “కాదంబరి యొక 
రసఖండము. ఇందలి కవితాగుంఫనము సుపరిపక్వమైనది. వృత్తగంధి, 
చూర్ణము, ఉత్క_లికాపాయము నను గద్యరీతులను మూడింటిని నిపుణముగా 
నిర్వహించిన మేటి. ోకాదంబరీరసజ్ఞానా మాహారోజ౭పి న రోచతే” 
[ కాదంబరీర సాస్వాదనతత్పరులకు ఆహారముకూడ రుచింపదు.] అను 
సత్యము అనుభవై కవేద్యము. చం|దకుడను ఒకానొక కవి... 


cE కెచన, శబిగుంఫవిషయే 


=అంకారే కతిచ్చి, తృవర్ర్లవిషయే 
చాన్యే కథావర్లనే, 

ఆ సర్వ్మత గభీరధీరక వితా- 
వింథా్యటవీచాతుర్‌- 

సంచారీ కవికుంభికుంభభిదురో 


ఉల 


బాణ స్తు పంచాననః.” 


అని, బాణుని నర్వోత్కృష్టు డని కొనియాడెను. [సుబంధ్వాదులు 'శైషరచనా 
థురంధరులు; జయదేవాదులు శ బ్రగుంఫన్నపవీణులు; కాళిదాస -భవభూత్య్యా 
దులు ర ససద్దులు; ఢ్రీ హర్షాదులు ఉత్రెకొద్యలంకార వల్ల భులు; భార వ్యాదు 
లర్హగారవగురువులు; దండ్యాదులు కథాకధనదకులు; కాని, బాణుడు సర్వత్ర 
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సాహితీ నుభాలహరి 


గఫీర దీర కవితా వింఛ్యాటవీ చాతురీ నంచారియు, కవికుంభి కుంభ భిదురము 
నగు పంచాననమే యట! ] 


కాదంబరిలో ఇం(ద్రాయుధ మను తురంగమ పాత్రచిత్రణ మతివిచి 
(తము, సుందరము నై నది. ఆ యా సన్ని వేశములం దిశ డొనరించిన అశ్వ 
వనన మనితరసాధ్యము. ఈ (పత్యేకమగు వర్లనమును బటియే ఇతనికి 

మం ౬3 డం 

తురంగమదాణు డను (ప్రసిద్ది యేర్పడినది. 

ఆం|ధుడై న జగన్నాథక వి ఉద్దండపండితుడై, అలంకారళాస్త్ర నిర్మాణ 
దకుడై, మధురకవియై, ఢిల్లీ వరకును తన పొండిత్య (ప్రతాపమును వ్యాపింప 
జేసెను. ఇతడు తన కవిత్వమును గురించి చెప్పికొనిన మాటలు ఇవి. 


“గిరాం దేవీ వీణాగుణబురణనహీేనాదరకరా 

యదయానాం వాచా మమృతమయ మాచామతి రసమ్‌, 
వచ _స్రస్యాకర్ణ్య శవణసుభగం పండితపతేః 

అధున్వన్‌ మూర్తానం నృపశు రధపా౭యం పశుపతిః.” 


(శాంతివిలాస, వ్‌) 


[జగన్నాధుని కవితామృతమును (గోలిన సరన్వతి, తన పణావాదన 
మును కూడ చాలించినదట. అట్ట మధురకవిత్వమును వినియు, తల 
యూపనివా డున్నచో, వాడు నరపశువై నను కావలెను, లేదా పశుపతియెనను 
కావలె నట! ] ఈ ఆత్మవిళ్వాన మెంత యుదా_త్తమెనదిః - 


లలితపదబంధురమెన ఇతని కవిత్వము సంగితమువలె (శవణకేయ 
ముగా నుండును. లవంగీ (ప్రణయద్భ గంగీకారమే తనకు చాలు నని ఇతడు 
చెప్పికొ నెను. 
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సంస్క ఎతభాషో (పాశ స్త్యము 


“న యాచే గజాలిం, నవా వాజిరాజిం 
న విత్తషు చిత్తం మదీయం కదా౭పి, 
ఇయం ను స్తని మ స్తకన్య స్తహసా 


అవంగీ కురంగీవృ గంగికరోొతు.”” 
(చాటువు) 


[ఏనుగులనో, గుట్టిములనో నేను కోరను. నా మనస్సు ఎప్పుడును 
ధనమున కల్టులు సాచలేదు. ఈ సు స్తని, సారంగాషీ, (నాట్యభంగిమలో) 
తలపై చేతి నిడుకొనియున్న లవంగి, (పియునిగా నన్నంగీకరించిన చాలును. 
ఇంతకం జ నా కీ లోకమున కోరదగినది లేదు. ] 


ఆనంత (ప్రతిభావ్యుత్స త్తు లున్నను, స్వదేశమును వదలిపోవుటకు 
పండితులు సుముఖులుగా లేనికాలమున, ఢిల్లీవరకు విజయయాత్ర చేసి, 
మొగలుపాదుషాను మెప్పించి, పండితరాయలై , మహితయళోమండనుడై న 
జగన్నాధుడు మనవా డె నందులకు గరింపవలసిన దె. 


ఆంగ్ల భాష మనడేశమున (పవేింపకముందు, ఫిన్నపాంతీయులై న 
భారతీయులకు సొమాన్య వ్యవహారథాష సంస్కృతమే. ఈ విషయము 
(శ్రీహర్జుని నై షధ కావ్యమువలన విదితమగును. దమయంతీన్వయంవరము 
నక అనేక (పాంతములకు జెందిన రాజులునుు, దేవలోకమునుండి ఇంద్రాది 
దేవతలును వచ్చిరి. అప్పుడు వారు, తమ తమ (పాంతీయ భాషలు ఎదుటి 
వారికి అర్ధముకావను తలంపుతో, సంస్కృతభాషలోనే సంభాషించుకొను 
టతో దేవత లెవరో, మానవు లెవరో నిశ్చయించుటకు వీలుకాలేదని (శ్రీహ 
ర్షుడు చమత్కరించెను. 
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సాహితీ నుభాలహరి 


“అన్యోన్యభాషానవబో ధభీతేః 
సంన్ఫు(తైచూభి ర్వరవహారవత్సు, 
దిగ్భ్య స్పమతేషు నృపేషు తేషు 
నావర్షవర్గో న నరై రచిహ్ని.” 
(నైష. 10.84) 


ఈ నాడు [పాంతీయభాషలలోని కెన్నియో సాంకేతిక విషయముల 
ననువదించుటకు సంస్కృతము ఉపయోగకారిగా నున్నది. ఆసేతుహిమా 
చలము జాతిసమైక్యమును సమకూర్చుట కీ సంస్కృత భాష అనాదినుండి 
సంధాన స్యూత్రముగా నుండినది. నేడును భారతడేశ మెదుర్కొనుచున్న 
విపత్కరపరిస్తితులలో జాతీయస మైక్యమును సంపూర్తముగా నెలకొల్పుటకై , 

ఢా వ్‌ ౯ ర 
మన ఆరసంస్కృృతికి మూలకందమెన సంస్కృత భాషాధ్యయనమును 

చంచ ర 
(ప్రోత్సహించి, దాని (ప్రచారమునకు సర్వతోముఖమైన కృషిచేసి, మన 
ప్రాచిన సంస్కృతివై భవమును పునరుజ్జవింపజేయుట మన కర్తవ్యము. 
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